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గ్‌ న ; వతు నా లాగాలి న్‌దలిధా 
గా చందమనూను 


ఈ సంచికలో కథలు - వింతలు - విశేషాలు 
మిత్రసంపాప్తి-(గేయకథ ) 3 |, బయటపడని ఊహాసుందరి 
భైరవశాస్త్రి ౨ 6 తిక్కకు శాస్తి కళల 
ముగ్గురు మాంతికులు _,. 9 | రాజ్మపతినిధులు క68 
అలినూర్‌ - ౨2 -. కే  రూపధరుడు = 10 మ 
అద్భుత దీపం -8 గ రాసి పెట్టిన వరుడు లమ 

అవిగాక చిితకథ, ఫోటోశీర్షికల పోటీ 
మొదలైన మరి ఎన్నో ఆకర్షణలు, 


జ] | 





రా కాం. న న నాం రారా ల ౮! గ్‌ా (కాకా బాం [కాత న కు 
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ల్‌, నళ న మ్‌ ల! తం! లట, న టకై! టు! కట్టీ 


యా పు 
_-ాజారాతా లూ నానా వాాం 


అసో కా ఫ్లవర్‌ ఆక్‌ హూనెన్‌ టాల్మ ౦ 
ల్‌ పొడరు అండ్‌ సో 


గగస కునుమమువంటి ఈ అపూర్వ సౌంద 
ర్యోపకరణములు,విజియా ౩మికల్పువారి నుద్‌ర్ష 
పరిశోధనా ఫలితముగా తమకు లభించుచున్నవి. 
నవీనమయిన కెమికల్సువల్ల, పరిమళ (ద్రవ్య 
ములవల్ల అత్యు త్తముగా తయారై నవి. వీటి 
ఉపయోగమువల్ల మీ సౌందర్యమును, ముఖ 
వర్చస్సును, యినుముడింపచేయును. ఉపయో 
గించిన ఆతి శీఘకాలములో సే వీటీ గుణములు 
మీరు గమనించగలరు. నేదే ఉపయోగింపుడు. 


నన యాన. విజయాకెవిరల్‌ నె 
ఏజంట్లు : గుడ్‌ విల్‌ ఏజన్పిస్‌, జెజవాడ, 
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ఆకర్షణయమైన బవుమతులు! 











మొదటి బహునుతీ : శెండవ బహునుతి : మూడవ బహుమతి : 
1 6 వాల్వుల, ఫిలిప్స్‌ "రేడియో ఫవర్‌లూబా రిస్టు వాచీ ఆగ్భా ఐసొలా కెమేరా 
| “కాన్‌ బారెల్‌, 15 జ్యూయెల్స్‌” 


మరియు 100 ఆకరణీయమెన (పోత్చాహక బహుమకులు 
ళన ము 


నేడే పాళల్లొనండి! ఇది సులభమైన ఉత్సాహకర పోటీ; మీరు చేయవలసిందల్లా ఇంతే, 
ఈ బొమ్మకు రంగులువేసి మాకు త్వరలో పంపండి మీరు వాటర్‌ కలర్లుః రంగు పన్నిలు 
లేక చాక్‌, లేదా మీకు లఖించే మరియే ఇశర రంగులనైనా ఉపయోగించవచ్చును, 


॥ ముగ్గురు తీర్చరుల సంఘము అర్హతానుసారం ఏ బొమ్మలు [్రేస్టమైనవనో నిర్ణయింతురు, 
మీరు పొందవలెనని ఎల్లప్పుడూ ఎంతో ఎక్కువ కోరికతోనున్న ఏదో ఒక వస్తువును మీరు 
గెలుపొందవచ్చును. 

ఈ పోటీలో నేడే పాల్గొనండి. మీకొక .గిబ్స్‌ డెంట్విఫిస్‌ డబ్బీని కొని'పెట్టమని మీ అమ్మను 
| అడగండి. దానిని (ప్రతీరోజూ వాడండి 1 

ఈ నిబంధనలను జ్మాగత్తగా చచువండీ: 1. 14 ఏళ్ల నయిస్సు మించనట్టిన్ని భారత 
దేశ నివానులైయున్నట్టిన్ని (వతీ బొలుడుగాని, దాలికగాని ఈ పోటీలో 'పాల్లొన వచ్చును. 
£. బొమ్మలను *గిట్స్‌ డెంటిఫిస్‌ కాం బెస్ట్‌, పోస్టుబాక్స్‌ నం, 10110. టొంబాయి-1"” ఈ 
చిరునామాకు 1858 ఏప్రిల్‌ 26వ తేదీ కనివారమునాడు మధ్యాహ్నం 1 గంటలోపుగా చేరు 
నట్లు పంపండి. 8. (వతీ బొమ్మయున్న్నూ గిట్స్‌ డెంట్యిఫిస్‌ బిళ్లయొక్క పై నెల్లో ఫేన్‌ 





రేపింగ్‌ మీదనున్న ఒక గిట్స్‌ ము(దను చేర్చి పంపబడవలెను, 4, బొమ్మలు కంపెనీకి 

చేరకుండా మధ్యలో పోయినను, అలసింపబడినను, తప్పు స్థలమునకు వంస బడినను లేదొ 

చెడిపోయినను, అట్టి బొమ్మలకు కంపెనీవారు బాధ్యులుగారు. 5. మొదటి, రెండన, మూడవ్క 

బహుమతులను గెలుపొందినవారి సేర్లు జూలైలో ఈ వ్మతికయందు ప్రకటించబడును, ఇతర 
వి. 39-450 31 
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| 
గో సనన నన. కిన కనానాక వత చకకని వ శశ రంగులు వేయుట కొతరులఅ ( 


యని యును అఆ. వపహాయత టౌొందసి నా స్వయం కృషి 
కదనం నమా మ యనిన్ని, నావయస్సు అనిన్ని, 
చ నేను (పకటించుచున్నాను. 
చందమామ 


బహుమతులను గెలుపొందిన వారికి పోస్టు ద్వారా తెలుసబడును, 
6. ఒక. పోటీదారుడు ఒక్క బహుమతికి మ్యాతమే అర్హుడె 
యుండును, = తీర్చరుల నిర్ణయమే థఖాయ మెనదిన్ని బద్దమైన 
దిన్ని. 8, పోటీని గురించి ఉత్తర (స్రత్యుత్తరములు జరుపబడవు. 


ఖ చో 
పళ్లను బాగుగా శుభ్రసరచును, ఏంతో మంచి రుచిగా 
నుంగును ___ చాలా కాలము వాడుకొనవచ్చును 
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టొంబొయిలోని, హిందుస్తాన్‌ లీవర్‌ లిమిటెడ్‌, వారి ఉత్పత్తి. 01. 8933-50 52 
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రిజిస్టర్డు నం: 119923 
డ్రైిముండ్‌ సుగంధవక్క పొడి 
ఉపరదొురంాగించునారికి గవునిరక 


మా “డైమండ్‌” మార్కు సుగంధవక్కవాడి అతి రుచికరమైనది, అన్ని 
విధాలా మిక్కిలి పసిద్ధిచెందినదిస్ని. మీరు ఈసారి వక్కపొడి కొనే 
టప్పుడు--గ* మాకు “డైమండ్‌ ” మార్కు నుగంథవక్కపాడి కావాలి. 
అదే అవ్వండి. ఇతరములు ఏవ వద్దు” అని కచ్చితంగా చెప్ప, అడగండి. 


చల చ చట్ట సల చిట్టా టాట్టాచి చాట్తాచ్టా హాటా టాటా 
చల లలా ల ట్టి లలాట లల మట్ట టా ల టల టట ల ల చట టి సచ్తాల్తి టి చా చాలా టి ష్టాటా ట్ట టాటాల 


నీల ఆం శిల కం 
జ 


జరీ జిం వ 


ది డి. పి. అండ్‌ కంపెని, 
కాల్‌ బజార్‌ =, బళ్ళారి. 11. 
: సేల్ప్చుడిపోలు :---- 
చీరాల _- గుంటూరు - కర్నూలు _- ఆదోని - హుబ్లి. 


అచచాచిపిచి పాధిచిఛిధిచాచాచాచాచాటాాచాచాచ చి భచి చచి చి ప్రాచ చాచి చాచాచి అచయచి చయం శ చచాచి ంచచచచిచిచిచచచిశలితళతి 
8జ064జరుడంుణత [090] శ త0211 "558 
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ఛిచిచాచాళా పాచాచు హాస్తాషాషా్తా 


ర[806డజరుజముణజ [03%] 





తీ) 





వాళ్ళను కాట్రయ్యి రామూ! 

వాల్లంద౦రిన కాబ్రెయ్యి ! 

భయపదుతున్లావేం? ఇంకళు, 
ముందంజ వెయ్యి! 











నీవెప్పుడూ ప్రగ లు సలుక్షుచుంటివి నవు ఒక్కరిని 
ూత్రచు కాట్రగతగి యుందువ్స నీ బదులు నౌనైడోనా 
ఇద్దరు ముగ్గురిని నాచేతాతోను, ముసురు 

నబగురిని నాతాపు తోను, కాటేసి యు౦డేవాడను! | 


న 
డ్‌ 
ల 


న య న భా! 
నా వు న! 
మ ల్‌ క్‌ య్య జ 
జనో ( 

ల న్‌ 


డా 


యువ 





ఆజా ఇ హాం న స : 
హిందుస్థాన్‌ నీవర్‌ లిమిెన్‌, బొందాయి క్‌. 32వతంవ0 కష 





౬4 తమతమ [యు] 





"రంగా నవురోజూ పాలు సిం ల 
నరాపొ పాలు తమా స యం 
త్రాగచ్దూడాల్రాతో న్‌ వం 
ననగ... లున్నవి అది మికు 
భుజించుతూ వుంటేనే ఎ 

నరు ఎన్లోవాట్టు (చ ట్‌ 
జ మళమళి చెప్పాను. సను 





అవగము" 
లన్లిటిన్‌ . కూ 
రం నగ 
. వందుకాని,.. లః 
టప అఫిక శశిని నాల | 


32టి-50 గ 





తీ20211 “56 


వందయవహూ వరకు 


శో 


ఏజంటు లేనిచోట [పతి ఊరా చిన్న చిన్న వీజంటు కావాలి. మీరు 
వ్‌ ళా | శ్వా 


వూ 


జంటయి కొద్దికాటలు కూడా తెప్పంచుకోవచ్చును. మ్‌రు (ప్రతినెలా 
3-0-0 పంపుతూపవపుంటే మీకు 8 కాపలు పంపుతాము. ఈ పద్దతిని 
మికు ప్రతినెలా 1-0-0 లాభం వుంటుంది. పూర్తి.వివరాలకు వాయండి. 
శ్‌ 
చందమావు పన్లికేషన్సు, 
పడపళని, మదాసు - 26 


స వా మనా 
శ కం మగ్‌ (న 


ఫౌస్దెన్‌ కలములకు పేరెన్నిక అ! 
ఓ 2 ఉ 12, 24 జొన్బుల ప్యాకింగులలో అభించును. 
_ తయారువేయువారు 


ఏ సెర్చి. కెమికల్‌ లెబొరేటరీ స్‌ 


త్ర ను న్యూఢిట్ల-1 * వెంగళూరు.-కి 








జుడేజరుజముడ [90] తీరం “58 





ఇపుడు 6 భాషలలో వెలువడుతున్నది; 
హింది - మహరాష్ట్ర _- గుజరాతీ 
తెలుగు = కన్నడము = తమిళము 






1 శ్‌ 
చందమామ నెలనెలా ల్లీ15,000 గృహాలను ఆఅలంకరిస్తుంది 
ళీ 





పా వ్యాపార సందెశాన్ని అందించటానికి 
ఇది శ క్రిపంతమైన [పచారసాథనం 







వివరములకు : 








ది: సెషన'ల్‌ ట్రైెడింగ్‌ కంసెని, హరయ. 2 నూను. ! 


02064జముజముజ [00]. టీ01] "58 


స 


5332 


సె, ' ఎమ్‌, ఆక్‌. ఆలద్‌ సలనొనే, 


క్‌ 
ద్రాసు 


వర 


ధి, 


తంబుచెటి వీ 


313, 


రై 


య్‌ గ ్‌ ్‌ 
సం కరి ఆ 
ఫం నల 
ఇర్రి బ్‌ జ్‌ 
కం ౯ 
ప... 
స 
య స్‌ ధీ 
[0 స్‌ 9 య 

న్‌ 
వి ల్లో గు 
త్త 49 ఠి [4] 


11 //'/ / |; 


_- 1. | . 





అక్‌ 


అండ్‌ ఫోళైలక్స్‌ ఊక్కుఫర్హిచరు ఉలర్వు 


ల్విస్‌ 


ధా 


ర్టుంజిల్లాకు దూడా ఆ 


చెంగల్ప 


తీంైపే “58 


౮12జ0డఉముజముజ [| 20] 


దా నాం 
గా 





క 
ర గ 
ల్‌ో 


గ య 


ఆర్త 


న 


ల స్‌ ర్న లో 
రో 


శా 





క5ఓగి6| ఓకగి0 





31గీంగ ఓ౬గీల 


11108౬5141 


౧౦౧1౧16 


గీ000౮611141 





౦౮౬౦ టలగి 


(15౬6141116 





అ౦ల౬౦ంటలేగె 


కా 
హై; కై ,/. 
న్‌ా త లు 
[= 9 (ట్రై 3 
ల గో అం [మ ౨. 
ద్క న న్‌ జా ర 
ఆ చ శవ 
అజ పా ఆ 

యు 2 

ళ్‌ మా న. 





ఫీనీలిగెడీి5. 


భారము [సలల | 


ఉప! *త8 


భళి ఛాచాచాచుచాధాచాలి చాచా చాలా ఛాటాచాచాచ్తాచాప్తా చా హిచిచిచాటాచాచాచా చాషాటాచా హాచి ఛిచాపాష్తాటి పాచాటాచాచి ఛాటిధిచాటాచాపాచాటాచి ఛాచిధాళి 
ఉత్సాహమునకు గ / సి 
అందమునకు సా /. 





] 
స 
. 
సి 
[ 
] స్స టా? . 
- 
స 
/ | 


సూపర్‌ శాండల్‌ చ. పౌడర్‌ ఉస్నో 


6€-=ె 
క్య్ణ్త్య్ణ్శ్ట్ల్య్ళ టట 


తయారుచేయువారు : మురళి _పడర్చు, మదరాను - 21. 
ఆం(ధజిల్లాలకు విజెంట్లు : శివకోటి లమ్మీనర సింహము, విజయవాడ. 


చచభాధిచిచిధిచి ఛచచచచాచాలు ఛి టాటాచాచా చాచి చిచపాళి చచి చఛాచిధిచిచు యచచట చఛిచాధాచా చి ఛిచాచాచిచాచా లు ఛాచాధాధితి 


వా 





సముద్రాలపై నాకా యాత్రలను. గురించి ఒళ్లు 
పృలకఠించే కధల్ను చాలా చది చేవుంటారు. 
కాని యీ కధమాత్రం ““ఎడారి నెకిను 
గురించింది. * ఎడారి నౌక " నిజంగా నాక 
గాదు. అదేంటో చెప్పుకోండి చూద్దాం? 
(ప్రపంచంలో చాలా ఎడార్లు వున్నాయి కదా।ః 
మన భారత దేశంలో కూడా ఎడారి వొకటుంది. 
ఎడారిని ఇసుక సముద్రం అనొచ్చు. రోడ్లు 
లెవు, ఎద్దుబండ్లు, మోటార్లు, ఇసుక దిబ్బల 
మీద ప్లోలేవు. పట్టపగలు అదో భూలోక 
నరకంలా వుంటుంది, 
ఇసుకమయం అనుకోకండి. 
“ఓయసిస్‌ " అనే సారవంత మైన పసిరిక స్థలా 


అలాగని ఎడారంతా 


అక్కడక్కడ 


లున్నాయి. ఇక్కడ పనిపొట్లు చెనుకుంటూ 


లో 
నున్నా 


*ఏడ్రారీ నకి ఆధారం. 


హు ఇక్కడ 


చాలామంది (ప్రజలు ర్‌ 





కుంటూ అనకమంది నివసిస్తున్నారు. ఇక్కడీ 
(ప్రజలకు,ట్రీ--అందులోనూ బూక్‌ బాండ్‌ టీ 
అంపేమహో యిష్టమట, ఎక్కు డెక్కుడ వున్న 
వారికీ బూక్‌ బాండ్‌ టీఅం పే ఎంత యిష్ట్రమో 
మీకు తెలుసుకదా? మరి వీరికి కావలసిన 
టీ ఎలా నరఫరా అవుతోంది? ఈ “ఎడారి 
నౌ కే'' వారికి తోడ్పడుతోంది. ఇదొక జంతువు. 
యీ జంతువులోని గొప్ప విశేషం ఏమిటో 
తెలుసా? రోజుల తరబడి నీ రక్కర బేకుండా 
వుండగలటు. నీశ్లెక్కడున్నదీయిస్టే పసికప్టే 
స్తుంది. ఇదె ఒం"బ. మండు చలో; ఇసుక 
దుమారాల్నికూడా లక్య పెట్టక ఎడారిలో మను 
షుల్ని చాల జాగ త్తగా రవానా చేస్తుంది. అం 


దుకే ఒం ఇను *ఎడారి నౌక "అని అన్నారు, 


(బూక్‌ బాండ్‌ సేల్చుమన్లు వారి “నాకా 
ఒం - సహాయంతో యిక్కడి. (ప్రజలకు 
సతనిత్యమూ తాజా బూక్‌ బాండ్‌ టీని 


ఎలా అందిస్తున్నారో చూళారా; 


(లూక్‌ బాండ్‌ ఇండియా ప్రైవేట్‌ లిమికొడ్‌ 


మనదేశంలో వున్నదే రాజస్థాన్‌ ఎడారి, 
ఇక్కడున్న “ఓయసిస్‌లలో పనిపొట్లు చేను 
88 226 


కైక బకత నప నతన వడా ంననడాలమాన..వవమున2తకకితకితనాుతుతడసకరాడడాడ2డ2డలండానడంాడానననడారామునడనాాతాతానాచాడ.న2డ2డడవ2డ2క చనా 222నక 
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/, 





జ నా 


గారని 








నకకకకకకకరరకకకరకసకరకరనరరననరరననననరనసనరర ననన ననన 


నంాలట్‌డు ః "వ (ల పా౭ఫ్‌ 


ప్ర జాజీవితంలో ఎప్పుడూ ఏవో లోపాలు 
ఉంటూనే ఉంటాయి. కాని వాటిని 
కేవలం అధికారంతోనూ, దౌర్జన్యం 
. తోనూ మార్చటం. సాధ్యంకాదు. (పజ 
లలో కలిగే చైతన్యం వల్లనే. అవి చక్క 
బడాలి. అధికార బల్మ్వపయోగంతో 
(ప్రజలను శాసింతామనే వాళ్లు కష్టాల 
పాలవుతారు. కేవలం మంచి పాలకులు 
అనిపించుకుందామనుకునే వారు (పజ 
అను వీమీ మార్చలేకపొతారు, చః 
సత్యాన్ని, “ రాజ(ప్రతినిధులు ” అన్న 
కథ స్పష్టం చేస్తున్నది. 


న 
ల్‌ క. 
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నా. ణా త య టా [| 
దాం ర్య న న. 


యాం లా 
సల టా 


వ 


ః 


11 = 






, క్‌ | 
టు కా నాటి 0 























త త నా య రా తా ననాోాాాాయోాోా ల లా అనో నా ల రాం న న టా నా(. నా  = | ఇ ల యయ రా ఆం ననన స స ఖా చన ననా 
జీ వెం తా ఖానా అ గా జా వ ్‌ మాల ల డా డా జ్‌ నారాల లా కా ల నా బ్‌ తన పా ఆహా 
ల న్‌ ణ్‌ | ్ష ఖ్‌, ల్‌ ల రాచ. కంక ఆరాలు ఎనన టా పవ శా? ప, చూరు సో "ర 
జ్యా ఇ జ శీ అ భట జ, ల 
| జూ ఇచి ల య 
న 
జ 


అట(టవిశాది బొవు 
ర్‌ ఎజాల్టీ 


నత్రువులను సంహరించి విజయోత్సాహంతో ఉత్తరుడు వచ్చి తండికీ, థర్మ 
రాజుకూ నమస్కారంచేశాడు. విరాటుడు తన కొడుకును, “ నాయన్నావసివాడవు 
ఒంటరిగా ఆ మహాయోధులందవరిని ఎలా జయించావు?'*' అని అడిగాడు. 

“ నాన్నగారూ, వారిని జయించినది నేనుకాదు. నేను యుద్ధరంగానికి 
పోతూఉండగా ఒక దేవతాపురుషుడు వచ్చి రథం ఎక్కి నన్ను సారథిగా 
పెట్టుకుని, కౌరవయోధులతో పోరి అందరినీ ఓడించాడు! రెండు మూడు 
రోజులలోగా ఆయన మనకు దర్శనమిస్తాడు 1” అని ఉత్తరుడు తండికి 
జవాబు చెప్పాడు. 

ఇది జరిగిన మూడవ రోజున పంచపాండవులు స్నానాలుచెసి మంచి 
బట్టలు ధరించి, తమ ఆభరణాలన్ని పెట్టుకుని, విఠాటుడి కొలువుకూటానికి 
వెళ్లి, అక్కడ రాజకుటుంబంవారి ఆసనాలలో కూచున్నారు. కొంత సెపటికి 
అక్కడికి విరాటుడు వచ్చి వారిని చూసి మొదట ఆశ్చర్యపోయాడు. తరవాత 
ఆగహంతో ధర్మరాజుకేసి చూస్తి “ఓ కంకుభట్టా నాతో జూదం ఆడటానికి 
కుదిరినవాడివి మా ఆసనాలలో కూచున్నావేమిట ? ” అని అడిగాడు. వెంటనే 
అర్జునుడు, "ఓ రాజ్ఞా ఈయన పాండవాగ్రజుడైన ధర్మరాజు. ఈయనకు 
నీ సింహాసనంకూడా చాలదు” అన్నాడు, 

విరాటరాజు నివ్వరపడి, “ ఈయన ధర్మరాజైతే మిగిలిన పాండవు 
లెక్కడ *” అని అడిగాడు. రాజా నీ వంటలవాడు ఖముడు, మి కీచకులు 
చంపింది ఇతనే. నీ అశ్వపాలకుడు సకులుడు, గోపాలకుడు సహదేవుడు. 
సైరంధథి దౌపది!” అని అర్జునుడు చెప్పాడు. తరవాత ఉత్తరుడు అర్జునుణ్ధ 
తండడికి ఎరుకపరిచాడు. 

విరాటరాజుకు చాలా పశ్చాత్తాపం కలిగింది. తాను పంచపాండపులచేత 
"సివ చేయించుకోవటమేగాక, వారివల్ల యుద్దంలో చాలా సహాయం పొందాడు. 
అందుచేత ఆయన వారిని మంచిచేసుకునేనిమి త్తం తన కుమార్తె అయిన 
ఉత్తరను అర్జునుడి కొడుకైన అభిమన్యుడికి ఇచ్చి పెళ్లిచేస్తానన్నాడు. 

ద్వారకనుంచి అభిమన్యుడూ, అతనివెంట కృష్ణ బలరామ సాత్యకి 
మొదలైనవారూ వచ్చారు. ఉ త్తరాఖిమన్యుల వివాహం వైభవంగా జరిగింది. 


కలా 


న్య... కీ 
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ఎన్నినొళ్ళో యుండి - వమేయొ చేసి కర్మ: 
కొన్నాళ్ళు చెమటోడ్చి - కోరిక దీర ఓ కర్త ఇక్సుల - నానరించినావు 
నంద బంగారంపు - వరహాలు చేర్చి చేకూర్చినా వేల - చెంబెడు ధనము 
అందమౌ బట్టలో - నవి మూటగట్టి ఎనికి వలసిన - విత్తమ్మె కలదు 
తమ ఊరు పయనమై - తరలె నాతండు ఏనాడు దాచగా - నెటు వీలుకాదు 
సుమ కోమలాంగికి - చూపుద మనుచు ర? 
చరచర నడచుచు - సాయంత్రమునకు _ పనిచేసె గావున - ధనమిచ్చినాను 
చరణమ్ము లలయగా - దజిసె వనమ్ము _ నను తిట్టుకుటికి? - నాపని యింతె. 
చీమలు దూజని - చిక్కటి యడవి ఎంత ,పాప్తమొ వాని = కిచ్చెద వివు 
ఏమాత్ర నడచుట-కే కష్టమయ్యి చింతింపు మది యేదొ - చేతిలో గలదు. 
చీకటి క్రమ్మెను - రాకాసివోలె ॥ /. ॥॥ 
ఏకాకి యెటులింక - ఏగుట వడును? ఇంతలో కల విచ్చి-య పోయి వాని 
అంత నాతండొక్క - అవనిజ మెక్కి కంతలో మెలకువ - యయినట్లు దొచె 
చెంత మూటను రెండు - చేతుల బట్టి తటుకున మేల్కొని - తన మూట చూడ 
కను మూయునంతలో - కర్తయు కర్మ అటుకులె తప్ప అ-న్యము లేదు దాన. 
తను గూర్చి అనుమాట - వినపడసాగె : వానికి మన సెల్ల - వందుజసాగె 

ఖ్‌ స సా ఈ నీతి యేమని - యేుడువసాగె. 

విద్వాన్‌ విశ్వం 
గీ 
య మహా తెతతలు..3! వచమకతు తంత యెనేలకుందడుటయయా లలు యాతాపతనుదురపు. వల ఎత న 
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ఉత్త చేతులతోడ - ఊరు పోలేడు. 
విత్తమ్ము తెచ్చిన న వృథ యగుచుండె 
“ఛి యేటి బబదు'"కని- ఛీ కొట్టుకొనుచు 
ఏ యుపాయము లేక - అక విధి లేక 
అ చెట్టుకొమ్మకే - అత నురిపోసి, 

నే చత్తునని తల-నే దూర్చి నిలిచె. 

ఈ యాగడము చూచి-యే వచ్చె కర్త, 
"ఓయి ఆగు మటంచు -_ ఓదార్బ్చ దొడగె, 
కర్త: 
నీకెంత ప్రాప్తమో - నేనిత్తు నంతె 
గశోకింప నేల? చీ-కాకేల నీకు? 





వట్టి చేతులతోడ - వలదూరు చేర ఐన నీదీక్ష నా - కానందమయ్యె 
దిట్టతనమ్ముతో - తేవలె ధనము. ఈనాడు కోరుకొ - మ్మెమి కావలయు 
అని నిశ్చయించి తా- నటు వెనుదిరిగి సోమిలకుడు ; 

చనిచని ఆ పుర-మ్మును చేరె మజల. అస్సైన ధనవంతు - డగునట్లు సియు. 
రెండవసారి ఆ-తం డిట్లు తేగ చిట్లింపబోకు నీ - చిజబు కనుబొమల. 
మొండిగా నడవిలో - ముజిగియెపోయె. కర్త: 

ఇటు మూడుసారు లెం-తటి మూటగట్టి. నికెంత వలయునో - నే నిచ్చుచుంటి 
ఎటువచ్చినా దారి-నే మాయమయ్యె, రాకాసి డబ్బుకై - చీకాకు లేల? 
మూడవసారి ఆ-మూటలో నున్న అనుభవింపగలేని = అర్హమ్ము లేల? 
మూడు వందల నిండు-మాడలు వోవ అనువెనదే నీరు _ నబ్బును సుమ్ము. 
వాని చిత్తమ్మున - వజదలు పొంగి సోమిలకుడు : 

వాని నిశ్చయమెల్ల - వమ్మయిపోయె. అనుభవింతునా లేదొ - అది యేల నీకు 
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ధనమిమ్ము నాకదే - తప్పక వలయు, 
పిసినిగొ ప్పైనను = పిదపవాడైన 


ల 
ల 


గమువాడౌను - పణమున్న జాలు. 
కర్త: 

సరియైనచో ఒక - షరతున్నదోయి 
పురి కేగి అచ్చట - తిరిగి రమ్మింక. 
అట గుప్తథనుడను-నత డొకడుండు 
అట నుపభుక్తార్జు - డనువాడు కలడు. 
వారిని చూచి ఆ- పైననే, రమ్ము 
కోరిన వరమిత్తు - కోరు మాపైన 
కుడువజాలని డబ్బు - కోరిన నిత్తు. 
కుడుచుటకే యని - కోరిన సరియె. 

సః శః ఖః 
అతడు సరేనని - అరిగె పట్టణము 
కృతకృత్యుడై రవి - కెరలె నస్తాది. 
మార్గ శమమ్మున - మజిమణి యడిగి 
దురగమమౌ దారి - దొరకొని నడచి 
గుప్త థధనాఖ్యుని - గూడును జెరి 
ఆప్తునివోలె గృ-హాంతరమ్మునకు 
చేరినవారెల్ల - చిదరించుకొని 
పోరా అటన్నను - పోనని నిలిచె, 
ఇక మొండివాడని = వీమనలేక 
ఒక ముద్ద పడవేసి - ఉండి పామ్మనిరి. 


టు అవా ్మకాలో 
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రేయి న్నిదింపగా - నాయన వినియె 
మాయని కర్త క-ర్మల వివాదమ్ము. 


స్త శ్తె శే 


ఓ కర్త యిది యేమి - ఊహింపలేను. 
ఈ కష్టుగుప్త థ-నేశు థనమ్ము 
సోమలకుని భుక్తి-తో మజి కఅగె 
ఆ మానవుని థన = మట్లు కారాదు. 

కర్తః 
పురుషుల లాభమ్ము - పురుషుల వ్యయము 
సరిపడ జేయించు = వెజవుండ లేదె 
నాదేమి కలదు ని-వే దాని చూడు 
విదా మార్గమ్ముండు _- నింత యోచింపు. 


శాచూాచూాాలచాా లా కాళాతాారాాాాళలెాచ్‌ా గ చట చాల ాలంలా చాచా చా జాదవ్‌ 
టంట ల 0 గా ను పంకా టుక2ి 





పూర్వం కళింగదేశాన్ని మణిభదు డనే 
రాజు పరిపాలించాడు, ఆయన మంతి 
ఇందుశర్మ చాలా తెలివిగలవాడు. రాజు 
గారి నౌకర్షు అగాయతూ రాజబ్బందమంతా 
ఇందుశర్మ చెప్పుచేతలలో ఉంటూ ఉండ 
టంచేత రాచకార్యాలు అవిఘ్నంగా సౌగి 
పోతూ వుండేవి. 

రాజుగారికి కాలక్షేపం చెయ్యటానికిగాను 
'కైరవశాస్త్రి అనే ఆయన విర్పాటయాడు. 
ఆయన నిత్యమూ రాజుగారి పద్దకు బెళ్తి 
ఆయనకు వ్నిశాంతి వున్న సమయంలో 
వినోదం కలిగించి వెళ్లిపోతూ వుండేవాడు. 

భైరవశాస్త్రికి రాజుగారితో తప్ప మరెవరి 


తోనూ పనిలేదు. అందుచేత ఆయన ఇత. 


రుఅ నెవరినీ ఖాతరు చేసేవాడు కాడు. 
రాజుగారికి తనపై అన్నుగహం వున్నంత 
కాలమూ రాజ పరివారంలో ఎపరిని తాను 
లక్ష్యపెట్ట నవసరంలేదని ఆయస అను 


హ్‌ 
నై 


కా ఇ 
ం 
తాను 


లే 
జ్‌ 
/ 
గ్‌ 
గే 
ల్‌ో 
లగ 


ము 
రానే తు! 
ము ము లు ము లు ను 


కు 
మము. 
తో 


బయ న మయ 

లు ను మును? 
తు! 

చాలూ 


కున్నాడు. అఖరుకు మంతిగారిపట్ల కూడా 
ఆయన నిర్ణక్ష్యంగా (ప్రవ ర్తించసాగాడు. 

ఇది చూసి మంతిగారికి ఆ(గహం 
వచ్చింది. ఆయన ఈ ఖైరవశా స్ర్రికి ఉద్వాసన 
చెప్పాలని నిశ్చయించి రాజద్వారం వద్ద 
కాపలా వుండెవాళ్లు పిలిచి, “ ఒరె రెేప్పు 
అగాయతు ఖైరవశాస్త్రిని లోపల అడుగు 
పెట్టనివ్వకు, అని చెప్పాడు. 

మరాడు ఖెరపశాస్త్ర రాజవర్శనంకోసం 
వస్తూవుండగా ద్వారంవథ్ధ వున్న భటుడు, 
"తమరు లోపలికి వెళ్లటానికి విలులెదు. 
తమరిని రానివ్వవద్దని వుత్తరువయింది,” 
అని చెప్పాడు. ్న 

మైరవశా ఫ్ర ఆన్బర్యపోయాడు. ఇందులో 
విహో పారపాటు౦ దనుకున్నాడు. "ఆ [కితం 
రోజుకూడా రాజుగారు తనతో కులాసాగా 
మాట్లాడారు. ఇంతలో ఏమి జరిగివుంటుందో 
ఆయనకు అర్థంకాలెదు. 





“ని దా:న౦.:దో 
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త అ కా న్య తా 
అ శా ఖా స్ట న ల క్‌ ఇ శ | 
ఇ కమతాన్ని. శాలీసమటయలతయానాాషనంంయున నానన 


కాత ( జ అవా ట్‌ ల యాతు టకటకా నంతా డా ల్‌ దాలు. నాలు 
లా శ ల ై శై రై ॥ జ 
స 1 టు , తపు తర టవ ట్‌ తనం ట్‌ న న అత తీ సత అనీ 
నన శీల సశ ల శభ శశ వా శాన తీశా తీశా ఇ్హీత అరీత వర్తేత ఆరీల ఇర్జీశా శశ ఇళ ఇర్ట్‌ఈ వల కరం ఉస ఉత ఉక అ అరల శల అల ఉల ఉల అరల 
జ ళ్‌ క్‌ శ. మ క్‌! మ? మంచ్‌ దాతల షన ల్‌ ఈత టా ద్‌ ఎచ్‌ పర ర | కీ 


మహారాజా, నాకు ఎందుడు ఉద్వాసస శాస్త్రి ఖాయిలాపడి నిస్త్పరాతే మర౭ఏీం 
చెప్పారు! నావల్ల జరిగిన తప్పేమిటో సెల చాడు. ఆయనకు అంత్య[క్రియలుకూడా జరి 
విస్తే దిద్దుకుంటాను,” అని ఒక ఉత్తరం పించి వచ్చాను,” అన్నాడు. 
రాసి భైరవశాస్త్రి లోపలికి పంపించాడు. రాజుగారి వద్దనుండి వీ జవాబూ లేక 
ఆ ఉత్తరం మంథతిగారిదాకా వెళ్ళి ఆ పోవటం చూసి ఖైరవశాస్త్రి తన ఉత్తరం 
తరవాత బుట్టదాఖలయింది. _ శాజుగారికి చేరలేదని (గహించాడు. '"' నాకు 
రెండురోజులుగా భైరవశాస్త్రి రాకపోవటం రాజ్మపాంగణంలో మితులతవరూ లేరు. 
గమనించి రాజుగారు, స్‌? ఈమధ్య కశైరవ రాజుగారు బయటికి వచ్చినప్పుడు ఆయనతో 
శాస్త్రి "కనిపించటం లేదు, ఎందుచేత ?” నేరుగానే చెప్పుకుంటాను,” అనుకుని ఆయన 
అని తన సేవకులను అడిగాడు. అవకాశంకోసం ఎదురు చూడసాగాడు. 
ఎవరినడిగినా తమకు తెలియదన్నారు. ఒకనాటి సాయంకాలం రాజూ, మంతీ 
ఈ (పన్న మంతతిగారిదాకా వెళ్ళింది. ఆయన ఇతర పరివారమూ గు(రాలెక్కి వాహ్యాళికి 
వచ్చి రాజుగారితో(_ " మహాప్రభూ, ఖైరప బయలుదేరారు. రాజుగారికి అంతదూరాన 


ఖల 


౮ లోటా నో 


గాం 
గయయంయాయా 
4 
టా 


స ఆమెలా. 


ల (| 


రో 
మ. ళా 


గ క్‌ మం న. | న ర 
సమన ను. 
నా 


లేళ ళో 
పా... 





భైరపశాస్త్రి కనిపించేసరికి ఆయనకు ఎక్కడ 
లేని అశ్చర్యమూ కలిగింది. “మంత్రీ, అడుగో 
భైరవశాస్త్రి ! బతికే ఉన్నాడే? చనిపోయా 
డంటివ?” అని రాజు మంతిని అడిగాడు, 

మంతి విమాతమూ తడువుకోకుండా, 
“ అవును మహారాబా, ఖైరవశాస్త్రి భూత 
మయాడు 1” అన్నాడు. 

మిగిలినవారు మంతి ఎంత చెబితే 
“అవును, మహారాజా అ కని 
పించేది ఖైరవశాస్త్రి భూతం |” అన్నారు. 

ఈ మాటలను ఖైరవగాస్త్రి విన్నాడు. 
ఆయనకు తన బుద్దిపారపాటు తెలిసి 
వచ్చింది. ఆయన ఒక చీటీమిన ఒక గ్లోకం 
రాసి పెట్టుకుని, రాజుగారు ఇంటికి తిరిగి 
వెళ్ళిటప్పుడు ఆయన చెతికి అందించాడు. 

రాజుగారు ఆ చట విప్పి ఈ విధంగా 
చదువుకున్నాడు. 

ల్‌ రాష్ట్రః'సేవ్యో, నృపః సేవ్యః ఫ 

నసేవ్యః కేవలో నృపః. 


అంతే. 


లీ. 


న? బో నా 
/ ల న్‌ 
క మ న! ( 


లా నతన శా నా క న్స ట్ట. తనో నాకాక కా కా న్త్యా జ్‌ ఫస్‌ జాం ట్‌ నాన జ్‌ ల్ల లిం త్‌ న ల్‌ సా 
ల ప నం సీ ల టీ చ కి లి ప 
ఫం 0 ఏ వం ధం ఫస ఫం 0 నం 


రాష్ట్రవక్ర ప్రభావేన 
ఖై రవో భూతతాంగతః ” 
| రాజుతోబాటు పరివారాన్నికూడా 'సువిం 
చాలి కేవలం రాజునుమాతమే సేవించ 
రాదు. పరివారం అను్నుగహం చాలనందున 
భైరవుడు (బతికుండగానే భూతం 
అయాడు] 
రాజుకు జరిగిన సంగతి అర్హమయింది. 
ఆయన తన మంతతితో, “ఖెరవశాస్త్రి పోయా 
డనీ భూతమయాడనీ నాతో అబద్రాలు 
చెప్పారో 7 అని అడిగాడు, 
మంతిగారు. జరిగినది జరిగినట్టుగా 
చెప్పాడు. ఒక విదూషకుడికోసం సమర్థు 
జైన మంత్రిని పోగొట్టుకో లేడు గనక 
రాజు మంతిని ఏమీ అనక, కైరవశాస్త్రిని 
తిరిగి కొలువులో పెట్టమనిమాతతం అన్నాడు, 
ఖైరవశాస్త్రికూడా ఈసారి మంతికి ఇతర 
అధికారులకూ తగిన వినయవిఖేయతలు 
చూపుతూ రాజుగారి సేవ చేశాడు. 


/ న న నం 
లో, కశ ర న వ్‌ లీ! భట 
యయ 
న 








[ హనన్‌గోరీతో కలిసి, పింగళుడు ఇఫీఖిల్లా కో 
= 


అ స జల్‌ ళ్‌ జ జ్‌ గ్‌ 
వాటి వెనక పెటిన మాటు కల్సి కొందరు 
లై 
ల టీ ఆం. న్‌ న 
అంగ రాబందు, కొండలఃఈ 


అలాంటి స్లితిలో 


ఆశ్చర్యపరిచింది. కాని, మరుక్షణంలోనే 
అతడి ఆశ్చర్యం అనుమానంగా మౌర 
టంతో, అతడు తన స! లే వున్న హసన్‌ 


గోరీకే స్త్‌ చూశాడు. 


టతలుపులు తెరవబో 


యేనరికి, ఎతడారిటొంగలు 
సైనికులు గాయపడ్డారు, తరవాత ఎడారి 


కనిపించాడు, ఆక్కడ పోరు జరిగంది. అదేసమయంలో 
పింగళుడెకి హఠాత్తుగా మాంతికుడైన పద్మపాదుడు కనిపించాడు, 


తరవాత-__] 


హసస్‌గోరీ ముఖంలోకూడా అనుమానం, 
అతడు 


సంశయం తొణికిసలాడుతున్నవి. 


పింగళుడి భుజం పట్టుకుని దగ్గిరకు 
ర్న 


రాగుతూూ "' పింగళా! ఎవరీ పద్మపాదుడు? 
ఎడారిదొంగ రాబందు యితడే కాదుగదా 


గ 


అన్నాడు రహస్యంగా, 
పింగళుడు ఏదో చె చెప్పబోయెంతలో పద్మ 
పాదుడు వారిని సమీపించాడు. అతడు 


శక్‌ ౯ 


పింగళా | 


అ ఆల్‌ 


హసన్‌గోరికేసి వేలు చూపుతూ, 
జ 


ఎవరితడు?” అని (ప్రశ్శించాడు. ఆ (పశ్నతో 
పింగళుడు మరీ తికమక పడిపోయాడు. 





వ! 





అతడి తడబాటును గుర్తించిన పద్మ 


పాదుడు, అందుకు కారణం వీమిటో 
(గహించినట్లు చిరునవ్వునవ్వుతూ, “పింగళా! 
నివు నన్నుగురించి ఏదో అనుమానిస్తున్న 
ట్టున్నది, అవునా? అని ప్రశ్నించాడు, 
పింగళుడికి ఏమని జవాబు చెప్పాలో 
తెలియలేదు. అతడి దృష్టి, 
మీదినుంచి హాసన్‌గోరీకేసి 
దానితో హసస్‌గోరి పద్మపాదుడికసి ఓక 
అడుగు ముందుకు వేస్తి “అయ్యా, మీరెవరో 


క్‌ 


కాసి,.... అంటూ 


ంరాకైార నాచారం చారాలు టా చటం చా 
య్‌ తేల జీల శీ తీ శక్తీ ఇరీఖ ఖీ* ఇగ్తీలి అర్తీశి తీ తేల శ్రీశ జీశ ఉల 
టి వానా ళు యం ఆట్‌ వే ర్న సాన శో 

లాన్‌ “నన నన్‌. మాన్యులు! పాళా అజాజాలా. ఇమలాజానో మాజాని జా వాలా 


మ యూ 


ఆతడు పింగళుడిని సమీపించి, ఆతడి 
భుజాన్ని ఆప్యాయంగా తడుతూ, “పింగళా! 
ఇప్పుడు యీ కొండ పాంతాలనుంచి పారి 
పోయిన ఎడారిదొంగలకు నాయకుఖ్ధి నేనే 
అని మియిద్దరూ అనునూనించటం లేదు 
గదా *” అని అడిగాడు. 

“* లేదు, పద్మపాదా 1 అంటూ పింగ 
శళుడ్సు హసన్‌గోరీని చూపుతూ, "“ ఈయన 


నవాబుగారి ఒంకుల పటాలం నాయకుడు, 


" కిరు హసన్‌గోరి. రాబందు అనబడే ఎడారి 


ఎడారి రక్షక భటనాయకులైతే, మీరు 
కాపాడవలసిన కొందరు వరకులు, ఆ 
కనబడే గుహలో బంధింపబడి వున్నారు. 
వారికి సాయంచేయండి,” అన్నాడు. 
హసస్‌గోరీకి పద్మపాదుడిమీద యింకా 
నమ్మకం కలగలేదు. అది [గహించిన పంగ 
ళుడు అతడితో, “ హసన్‌, మీరు యీ పద్మ 
పాదుళ్ణు నావగ్గిర వదలండి. మీరేమి భయ 
పడవలసిందిలేదు. ఈయన్సుంచి. సర్వం 
నేను కెలునుకుంటాను, ఒకవేళ యీాయనే 


దొంగల నాయకుడైన రాబందు అయితే, 


చంద మా ము పాయయావానానా 
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టగా ందాహాార నా. 
సగ పీత స్‌ తల న ల్‌ ష్‌. న 
య 


మీకు కాళ్ళూ చేతులూ కట్టి 
గలను,” అన్నాడు. 

పింగళుడి మాటలు, హసన్‌గోరీలో వున్న 
అనుమానాలనన్నిటిని పటాపంచలుచెసినై. 
అకడు కొందరు సెనికులను వెంట బెట్టు 
రుని, పద్మపాదుడు చూపిన కొండగుహకేసి 


న. 
ఖబఖయలువేెరి వెళ్ళాడు. 


ఒప్పగించ 


యీ దేశంకాని వేశంలోని 


ఎడార్మిపాంతపు కొండల్లో నిన్ను యీవిథంగా 


“ పెంగళా | 


కలుసుకోవటం, నాకు చాలా ఆశ్చర్యం 
కలిగిస్తున్నది, ఆఅఆవంతీనగరం౦లోని ని 


స్వగ్భహాన్ని వదిలి, యింతదూరం వఏకారణం 
చేత నీవు రాపటం సంభవించింది ౪” అని 
పంద పద్మపాదుడు 

“ పద్మపాదా ! నాది చాలా పీనాతివీన 
కథ. మీరిచ్చిన మహత్తు గల సంచీని, 
థధనరాసులన్తూూ ఆఖరికి అన్నిటా సహాయ 
పడుతూంటే భల్లూక కేతుల్టుకూడా కోల్పో 
యాను. ఈ బాధలన్నిటికి మూలకారణం, 
దుర్మార్గులూ, కుచ్చితులూ అయిన *' నా 
అన్నలు. మీనుంచి శెలవుతీనుకుని, నా 


జ్‌ టా 
స్వగ్భహం 


మెన 
ఓడ. 


అకక 


చెరినప్పటినుంచి నానాటి 
వరకూ నేను అనుభవించిన యాతనలను 
గురించి చెప్పాలంటి--చాలా కాలం పడు 
తుంది. ముందుగా మీర్శిపాంతాలకు వి 


నలా 


ఫం స సి ఫాట్‌ + కం టు నంద వమా 


స 


త 
త 





అన్నాడు ఏంగళుడు. 
పింగళుడు అన్న ఆఖరి మాటలు పద్మ 


పొదుడికి సంతోషం కలిగించినా, [పారం 
భంలో అతడు తన ధనాన్ని, మహత్తు గల 
సంచినీ పోగొట్టుకున్నట్టు చెప్పిన విషయం 
మాత్రం అతడికి చాలా ,విచారం కలిగిం 
చింది. భల్లూక పర్వతాలదగ్గిర మహా 
మాయుళ్ఞు జయించటంలో పింగళుడు 
తనకుచేసిన గొప్ప సహాయాన్ని, పద్మ 
పాదుడు యీనాటివరకూ మరిచిపోలేదు. 


మే 





“పింగళా! నేను మరె మాంతికుల్టి 
జయించెందుకూ యీ (పాంతాలకు రాలేదు. 


సమాధినుంచి. మనం 
సంపాయించీన అపూర్వ శక్తులుగల వస్తు 
వులు నాదగ్గిర వున్నంతకాలం, నేను యీ 
లోకంలో ఎవరిని చూచి భయపడ నవసరం 
అదు. నేను కేవలం దేశాలు చూచేందుకూ, 
య్మాతాస్థలాలను సందర్శించేందుకూ 
బయలుదేరాను,. అ కారణంవల్ల, నేను 
మామూలు యాతికుడి వేషంలో, ఒకానొక 
బడొారు వర్తకులతో కలిసి యీ [పాంతాలకు 
చేరాను. ఈ సాయంకాలమేె ఆ బిడారుమీద 
కొందరు దొంగలు. దాడిచేసి, వగల 


మహామాయుడి 


అల్‌, వా వ వ యెట్లా 
న త శః త 
ఛ్‌ భ్‌. ట్ట. ఈ ఫ్‌ ఇకో న్‌ 
ల. ఆఫ ఫా ఫీ వ్ర జేతా ఫి జే జ ఫా. 


వరా లో పాంచ. పచ టాటా మలి 
శక పశు లలో సే న. తేల ల అనీ వేలో ను. 


నలం టాటా స ఖనాద భా చాన టూాచ లారా! ఉద భాం టక తం 
రాశీ ఇ క శ 
ర ఖే శః చేళి నన చలి శల అం నీ న శాక శ్‌ ఫ్యా, 


సామానులన్ని దొంగిలించి, వర్తకుల నందీ 


రిని, ఆ కనబడే గుహలో బంధించారు. వారిలో 


కొందరు అవంతినగరవాసులు వున్నారు," 
అన్నాడు ప ద్మపాదు డు. 
వింటూనే పింగళుడు చాలా ఆశ్చర్యపడ్డాడు. 

అతడు పద్మపాదుడి 
మానంగా చూస్తూ, 
మాంతికులైన మీరుండిరూడా, 
ఆ ఎడారి దొంగలు వర్తకులను దోచుకుంటూ 
వుంకే చూస్తూ ఎలా వూరుకోగలిగారు ?” 
అని అడిగాడు, 

పద్మపా దుడు చిరునవ్వు నవ్వాడు. 
“ పింగళా ! నేను ఆ 
వెంట బయలుదెరినప్పుడు, 
మాతమ చెప్పాను, 
ఫలానా మాంతతికుళ్ణ లని 
వరూ 
కారు. ఆ కార వరం లక ఎడారిదొంగలు 
వారిని దొచుకుంటున్నా, నెనెవరో ,బయథ 
పడకుండా వుండేందుకుగాను, 


అ మాటలు 


బో 


ముఖంలోకి అను 


'"పద్మపాధా! మహా 


(ూరులెన 
శ న 


బడారువ ర్తకుల గుంపు 
యాతికుల్లుని 
లు 
నేను 
చెప్పివుంట, వాళ్ళా 


నన్ను బిడారువెంట రానిచ్చేవారు 


అలా కాక, 


నా మంత్ర 
తం(తాలను, ఆ దొంగలమీద _పయోగించ 
కుండా యూ రాళ్ళ ” చాటుచు తప్పు 


క 


కున్నాను,” అన్నాడు పద్మపాదుడు, 
“మీ [ప్రవర్తన నాకు చాలా ఆశ్చర్యం 
కలిగిస్తున్నది పద్మపాదా అన్నాడు 


పింగ 


గ 
క! 
శ్తా 
ఖు 
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క్‌! న లా గా అభా | 
అలాల 


క. ౯ కా 


క 
న యా 
కత ఖా 


లట చు 
జు స శీల న. శ్‌ కమ 


క పఖైదుపరటూ నీల శా 
సిన సల ఫి. ఫీ ర్య అరల ఫై ల లత శా 


ణా “న్స కణ కాన మాలో నారో ల 


ళుడు. "మీవద్ద వున్న ళా. 


ణీ 1 


భూగోళం, ఉంగరం, వ(జాలు తాపిన పిడి 


గల లక్ష త్తీ-- వీటిలో వీ ఒక్కదాని సా యంతో 


అయినా మీరు చూడవలసిన స్టలాలన్ని అసె 
చూసిరావచ్చునుగదా ? అలాంటప్పుడు 
ఆ రలులల ఓర్చి యా వర్తకుల 
వెంట బయలువేరట మెందుకు?” అ అన్నాడు. 
 కహోాా. పింగళా! నేనా దొంగల 


నాయకుడైన రాబందునని, యింకా నీవు 
అనుమానించటం లేదుగదా *? అంటూ 
పద్మపాదుడు పింగళుడి ముఖంలోకి అశ్చ 
ర్యంగా చూసి, ''దెశదేశాలు తిరుగుతూ, 
ఆయాచోటుల వున్న పుఖ్యక్షేతాలను 


దర్శించి, ఆ ఫలం అనుభవించాలంటు, 


అందరితోపాటు నేనూ పాదచారిగానే వెళ్ళ 
వలిసి ఉంటుంది. అంకేకాని నాదగ్గిర 
వున్న అద్భుత నక్తుల సాయంతో, అనుకున్న 
చోటుకు మరుకణాన చేరటంవల్ల యాతా 
ఫలం దక్కదు ౯ అన్నాడు, 
విళ్లిలా మాట్లాడుతుండగా, 


దూరాన, హనన్‌గోరీ సైనికుల కేకలతోపాటు 


బడారువ ర్తకుల ఎడుపులూ, పెడబొబ్బలూ, 
కలిసి చెవులు. చిల్లులు పజేలా--రణుగొణ 
థ్వని సాగటంతో ఆ [పాంతమంతా గందర 
గోళంగా తయారైంది. పింగళుడూ, పద్మ 


లా. 


కాన టి 


స్‌ న క్‌ లీ తి మాన! త్‌ శా తో త మా 
శ్‌ ్మ్‌్న్‌ వనము | అ యువ స యుల జన ప సా అన్‌ 


ల్‌్న ఒం! కాం | 
ల్‌ అ తాం. 


అలంత 
ళ్‌ 


1 పు ళ్‌ ద రాను ౪ 
న్‌ శ్ర లో టే సా 
ఇల ఆఫ ఎం శ్మాో లేళ ఆ ఫి అ టఫ్‌ నే లు క్‌ు 


జ “అత్‌, [షక ఇ సం ౨౯ వో న ట్‌ 
అతునవవనకుమ మీటు నమ ను టు ననన 





పాదుడూ తమ సంభాషణ ఆపి, అటుకే 


వనముల. న ము వుట. కిలా [లారా 


సైనికుడు పరిగెత్తుతూ పింగళుడి దగ్గిరకు. 


తలలు తిప్పారు. అదే. సమయంలో ఒక 


వచ్చి, “రాబందును వెంటబడి పట్టు 
కునేందుకు, హసస్‌గోరీ సర్దార్‌, మి సాయం 
కావాలంటున్నాడు 1” అని చెప్పాడు. 
పింగళుడు, పద్మపాదుడికే కేసి బతిమాలు. 
తున్నట్టు చూసి, * పద్మపాదా! యీ హసన్‌, 
గోర్‌ నన్ను, యూ:ఎడారిలో-వాహానిక్తీ ఆక, 
లికి మాడి చావకుండో రక్షించాడు. నేను 
యిందుకు పతిగా ఆయనకు ఏదైనా 


సహాయం చెయాలనుకుంటున్నాను. ఈ. 
చీకట్లో ఆ ఎడార్టదొంగలను హాము. 


కై సమయమని ల సని 
అత నలన భావ కన మల ్న.. 


మానవమాత్రుడివల్ల అయెపని గాదు, ఆ 
ఎడారిటొంలగలూ, వారి నాయకుడైన రాబందూ 


బహు [కూరులు. ఈ దగ్గికలో వున్న ఒక 


ర్క 


ఖల్లాలోని సెనికులందరిన హత్యచెస్‌, రప। 
పాయంతో మమ్మల్సికూడా చంఎందుకు 
కనుకు లూ 
ఎడారివొంగలను పట్టుకునె (ప్రయత్నంలో 


వాళ్ళు (ప్రయత్నించారు, 


(ప్రయోగించి 


నూకు సాయవపడండి. ఆ విధంగా యూ 
[ప్రయాణించే వర్తకులకూ, 
యా(తికులకూ ఆ ఎడారిదొంగల., నుంచి 
రక్షణ కల్పించండి ! మీమేలు వారెన్నటికీ 


మరిచిపోరు, * అన్నాడు, 


(పాంతాల 


జ 


“పింగళా! నివు కోరుతున్నావు గనక 
మె 


ల్‌ ఆట శ్‌ ఇ సక్‌ క వే బ్నలో 
సాయం: చేసాను, - కాన్‌, అందువల్ల సెను 
అజా ఇ 


మాంతికుఖ్ణుని, అఆ వరకులండరూ [గహి 
స్తారు. అఆ తరవాత వారితో 

ణించటం అసంభవం. సరే, యాతాస్థలాలు 
దర్శించేందుకు ఎన్ని 


అంటూ పద్మపాదుడు, ఒక రాయిని తీసు 


అ అట టే. 
ఆ భీ తా టి 


మారాలు ' లెవు!” 


[| 


కుని, దానిని తన కత్తితో చిన్నచిన్న 
అలక! చు 
ముక్కలుగా నరకసాగాడు. 
పద్మపాదుడు చేస్తున వని:చూసి వింగ 


అబు*రపాటు చెంచాడు. 


అతడు పద్మపాదుడి భుజంపట్టుకుంట్లూ 
'' పద్మపాదా, మీరు చేస్తున్న పని ఏమిటి? 





అవతల ఎడారిదొంగలు, వరకుల సొమ్ము 
వాణవాలీ 
దోచుకంని పారిపోతున్సారుగదా వముుంద్యు 
వాళను హతమారదేే ఉపాయం ఆలోచిం 
ర్వా క్‌ 
చండి !”” అన్నాడు 
వద), పాదుడు నవ్వుతూ, తన గుప్పెట 
లోకి కొన్ని రాతిముక్కలను తిసుకుని, 
చె్క 
వాటిని పింగళుడికి చూపుతూ, '' ఈ చిక 
బ్‌ లా ఇ పజ వవ లు. ళు ఇ 
టిలో ఆ దొంగలను వఎన్నాడటం మానవ 


మాత్రుడికి సాధ్యంకాదని నువ్వె 


గలిగిన తోజెళ్లనూూ, పెద్దపులులనూ ఆ దొంగ 
సీ 
లను మళ్లించుకువచ్వేందుకు పంపు 
ల క 


ముక్కలు పులులు, చిన్నవి తోడేళ్లు ! క 
అంటూ ఆ రాతిముక్కలను మంథించి, 
బలంకొందికీ వాటిని ఆ చికట్రో అన్ని వెపు 
అకూ వెదజల్లాడు. 

చూస్తూండగానే ఆ కొండరాల్డ్లల్లొనుంచి 
ఖీకరంగా అరునున) తోడేళూ, పెదపులులూ 

అత్‌ మెటా ధా ఓ! 

బయటికివచ్చి, నాతబండలమిదినుంచి 
కుప్పించి దూకుతూ, అన్ని వెపులకూ పరు 
గులు దీసినై. 


ఈ అద్భుతదృశ్యం చూసి పింగళుడు 
సై రం 


ణా 


ని ప్టుడయ్యాడు, అతడు చూస్తూండగానే, 
కొండగుహనుంచి హసన్‌గోరీ విడిపించిన 


వ రకులందరూ గుంపుగా బయలుదేరి పద; 





వాదుడు వున్నచోటుకు వచ్చారు. వారివెంట 
వున్న ఏన్‌ గోరీ చేతులను గాలిలో అల్ల 
ల్లాడిస్తూ, "పింగళా! విమిట్‌ వింత ?. ఈ 
కొండపాంతాల నేనెన్నడూ ఒక్క తోడేలును 
గాని, ఒక్కగానొక్క పెద్దవుల్‌నిగాని చూసి 
నది లేదు. కాని, యిప్పుడు....” 
కళింత చేసుకుని పింగళుడికేసి చూస్తూ 
ఆగిపోయాడు. 

ల పద్మపాదా ! ఇక మిగురించిన. రహ 
గనక, వీరందరికీ 


ఊఅంకురా 


స్యం దాచి లాభంలేదు 


నిజం చెప్పమంటారా?” అన్నాడు 
పింగళుడు, 
పద్మపాదుడు అంగీ కారనూచకంగా తల 


వూపి, తస దుస్తుల్లో దాచివుంచిన మహా 
మాయుడి వేలి వుంగరాన్ని బయటికి తిసి, 
అక్కడ ఎత్తుగా వున్న ఒక కొండ రాతిమీద 


పెట్టాడు, మరుక్షణమే -ఆ వ దేశమంతా 
కండ్డు మిరుమిట్లు కొలిపే కాంతితో పట్ట 


పగటిలా అయిపోయింది, 


పింగళుడు ఒకటి రెండు మాటల్లొ 
పద్మపాదుడు న. త్త అని అక్కడ 
చేరినవారందరికి చెప్పి, హ సన్‌గోరీకసి తిరిగి 
“హసన్‌! ఆ ఎడారిదొంగ రాబందును 
గురించి నివేమీ ఆదుర్హాపడ నవసరంలేదు, 
పద్మపాదుడు పంపిన తోడేళ్టూ, పెద్దపులులూ 
అతణ్ణ, ఆనుచరులతోపాటు, యిక్కడికి 
మందవేనుకు రాగలవు,” అన్నాడు. 

పింగళుడు మాట పూర్తిచేయకముందెే, 
౦ండలోయల్లి హా 
వాటితోపాటు 


లుల రంకెలూకూడా వినిపించినె. 
నాకా 


హాహాకారాలు బయలు 


మం 
మ్‌ ఇ 


తోడేళ్ల అరుపులూ, 


౬ 
జీ 


చూస్తూండగానే వందల సంఖ్యలో వున్న 
ఎతారిదొంగలు, అన్ని వైపులా చుట్టుముట్టు 
తున్న [కూరమృగాలనుంచి. పారఠరిపోయం 
దుకు (ప్రయత్నిస్తూ, ఎటూ 'దారి.కానర, 
పద్మపాదుడూ, పింగళుడూ వున్న చోటుకు 


ఖీతితో అరుస్తూ రాసాగారు. 


---(ఇ౦కా వుంది) 
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మా వాత 


కా 
11 
/ లై 1. 


ణో 


వ. 
ల... 


న్‌ 
(రాన 


శ 
న్‌! || 

కో 

నట 

15 న్‌! 


(౧ 
గ్‌ ఇ 
జ క్‌ ప్‌ కి ల్‌ 
నానా 


[గత సంచిక తరువాయి] 
సులాను ఒక క్షణంపాటు తన వజీరును 
గు ర్తించలేకపోయాడు. తరవాత ఆయన, 
“నిన్నిలా చేసిన దెవరు?” అని ఆశ్చ 
ర్యంతో అడిగాడు. 

“మహారాజా, మంచి వంటమనిపిని 
కొందామని బజారుకు వెళ్లాను. అక్కడ 
ఒక బహు సౌందర్యవతి అయిన బానిస 
అమ్మకానికి వచ్చింది. మన అల్‌ ఫదల్‌ 
కొడుకు అలీనూర్‌ ఆమెను అమ్ముతున్నట్టు 
తెలిసింది. తమరు ఒకప్పుడు మంచి బాని 
సను పదివేల వీనారాలకు కొనమని అల్‌ 
ఫదల్‌ ను అడిగిఉన్నారు. అఆ బానిస ఇటే 
నట. వానిని అల్‌ ఫదల్‌ తమకు సమర్ప్చిం 
చక తన కొడుకుకు కానుకగా ఇచ్చు 
కున్నాడు. వాడు ఇటీవల ఒళ్లు పై తెలియ 
కుండా ఉన్నదంతా తగలేసి బికారీ అయి 
నాడు లెండి. అందుచేత ఈ బానిసదాన్ని 


వ న లు 


ర | ; గా ల హా క వ 
స 11 [ర ల. 
1 టా |, 

౬ 


ల 





అమ్మకానికి పెట్టాడు. బేరం చవుకలో 
నాలుగువేల వనారాలకు పోతున్నదని తెలిసి, 
తమకు సమర్పించుకుందామనే ఉద్దేశంతో 
ఆఅ బానిసను కొనేశాను. అప్పుడు వాడేం 
చేశాడో చిత్తగించారా? ఏ కిరస్తానీలకో 
యాదులకో అమ్ముతాను గాని నీకైతే 
అమ్మను పొమ్మన్నాడు! అప్పటికీ, నేను 
మంచిగా ' నాయనా, దిన్ని నాకొసం కొనటం 
లేదురా ! మన నసులానువారి కోసం కొంటుం 
న్నానురా 1!” అని చెప్పా. ఆ మాటకు వాడు 
మరింత మండి పడి, సన్ను గృురంమీద 
నుంచి కింద పడేసి, అంతమందీ చూస్తూం 
డగా చేతులా కాళ్ళా తన్నాడు! ఏం 
సాహసం! ఏం పాగరు అన్నాడు వజీరు. 

సులాను ముఖం అఆఇగహంతో బేవు 
రించింది. ఆయన తన భటులను పిలిచి, 
ఆ మ్పర్ర నలకైమంది వెళ్ళి, అల్‌ ఫదల్‌ 
ఇంటిని పూర్తిగా ధ్వసంచేసి, నీచుడైన అలీ 


ఛా ఎస్‌, ధర్మారావు 


క గ క 








నూర్‌నూ్తూ వాడి బానిసనూ 
విరిచికట్టి తీసుకురండి,” అని ఆజ్ఞా పించాడు. 

అదృష్టవశాత్తూ ఆ సమయాన రాజుగారి 
భవన రక్షకులలో ఒకడు ఒకప్పుడు అల్‌ 
ఫదల్‌ కింద కొలువుచెసినవాడు వున్నాడు. 


"పెడరెక గలు 


అతను అలీనూర్‌ ఈడువాడే. ఇద్దరూ 
కలిసి పెరిగారు. అందుచేత అతను 


రాజాజ్ఞ వింటూనే బయటికి జారుకుని, అడ్డ 
దార్హవెంట పరిగెత్తి అలినూర్‌ ఉంటున్న 
ఇల్లు చేరుకుని, “బాబూ, తమరు వెంటనె 
ఇల్లు వదిలి ఎకైనా పారిపోవాలి, లేకపోతే 
మాన [ప్రాణాలు దక్కవు” అని జరిగిన 
సంగతి చెప్పేశాడు. 


అట ఆం లలల ట్టి. ఆ సీ భి ఫ్‌ భీ ఆస్‌ ఫి జా 


అలీనూర్‌  [పియసఖిని [ప్రయాణానికి 
సిద్దంచేశాడు. రాజభవపనపాలకుడు' అలి 
నూర్‌ చేతిలో నలభై దినారాలు పెడుతూ, 
నా దగ్గిర అఇఅంతకంకు లెదు, బాబూ. ఈ 
సొమ్ము తిసుకుని మీరిద్దరూ (పాణాలు 
దక్కించుకోండి,” అన్నాడు. 

అలినూర్‌, (పాయసఖీ దొడ్డిదారిన ఇంటి 
నుంచి బయటికి పచ్చి, సందులవెంటా 
గొందులవెంటా పడి సముదతీరపు రేవు 
చేరుకున్నారు. అదృష్టవశాత్తూ ఒక పడవ 
లఅంగఠెత్తి బాగాదునగరానికి బయలుటేర 
బోతున్సది. “ ప్రయాణీకులందరూ ఎక్కె 
య్యాలి | వ్యవధిలెదు 1” అని సరంగు కేక 
వెస్తున్నాడు. ఏమాతమూ సంకోచించకుండా 
ఇద్దరూ ఆఅ పడవలో ఎక్కారు. అంగరు ఎత్తి 
పడవ బాగ్జాదుకు బయలుదేరింది. 

అలినూర్‌ ఇల్లువిడిచిన కొద్దిసేపటికల్తా 
సుల్తాను పంపిన సలభైమంది, భటులు 
అతని ఇంటి పైబడి కసబడినదల్లా ధ్వంసం 
చేసి చూస్తుండగానే ఇంటిని నేలమట్టం 
చేసేశారు. అయితే వారికి అలీనూర్‌ జాడ 
గాన్తి అతని బానిస జాడగాని తెలియలేదు. 

ఈ సంగతి తెలిసి సుల్తాను బససానగర 
మంతా అలీనూర్‌ కోసం వెతికించాడు. 
ఆయన వజీరుసావీని పిలిచి, "నీకు 


శ జ శ క శ ॥ “ గ్‌ గ 
ఖు ఇక తజ న! వచా అభి శశి అశ్ళ ఫు. ఈ ఖీ శశ మత ఇ లా అ యు 
క్ల క్ష శ్‌ ట్‌ ఖ శ శ్ర జ ఖ్‌ జ ల శ క్లే ఖ 


18 


టు కట రా 7 ఎతు ందుటీ తవుడు 


శ్ర. 
శ్వ 
గి 


విచారం వద్దు. నీకు జరిగిన అపచారానికి 
నెను తప్పక ప్రత్మికియ చేసితీరుతానుు” 
అని మాట ఇచ్చాడు. 

పజీరుసావి సులానుగారిని ప్యుతప్మాతాఖి 
వృద్దిగా దీవించి, అలీనూర్‌ కోసం నగర 
మంతటా చాటింపు వేయించాడు: అలీ 
నూర్‌ను పట్టి ఇచ్చినవారికి వెయ్యి దీనా 
రాలు బహుమానం, అతన్న దాచినవారిక్‌ 
శిరచ్భేదం ! 

అయితే ఇన్ని [పయత్సాలూ విఫల 
మయాయి. అలినూర్‌ జాడ ఎవరూ చెప్ప 
లేకపోయారు. 

కొంతకాలానికి అలీనూర్‌ ఎక్కిన పడవ 
బాగ్జాదునగరం బేరింది. పడవసరంగు అలి 
నూర్‌తో, “ అయ్యా, ఇటే బాగ్తాదు మహా 
నగరం! భూలోకస్వర్ధం ! ఇక్కడే మిరు 
దిగవలిసింది !* అన్నాడు. 

పడవ కేవుకుగాను అయిదు వనాఠరా 
లిచ్చి అలినూర్‌ (పాయసఖితోకూడా పడవ 
దిగాడు. దైవవశాన వారు బాగ్జాదునగరానికి 
రహదవారిన వెళ్ళక మరొక దారి పట్టు 
కున్నారు. ఈదారి వారిని బాగ్దాదునగరం 
వెలపల ఉండే ఉద్యానవనాల మధ్యకు 
తీసుకుపోయింది. వారు ఒక ఉద్యానవనం 
వద్దకు చేరుకున్నారు. 


ఖలీఫా గారి ఉద్యానవనం. దాని 
ఎత్తయిన (ప్రహరీగోడ వున్నది. 
ముఖద్వారానికి ఫై పెగా రంగురంగుల దీపా 
లున్నాయి. ద్వారం వెలపల ఎవరైనా 


కూర్పోవటానికి బల్లలున్నాయి. ద్వార 09 


మూసివున్నది. దానిపక్క్మనే జలయంతం 
ఒకటి వున్నది. 

'' ఇది చాలా అందమైనచోటు, ఇక్కడ 
బల్లలమీద కాస్సేపు విశ్రాంతి తీసుకుందాం” 
అన్నాడు అలినూర్‌ ప్రియసఖితో. వారిద్దరూ 
జలయ౦[తంవట్ట కాళ్ళూ, చేతులూ 
ముఖాలూ కడుక్కుని కొయ్య బల్లలమీద 
నడుమువాల్పారు. చల్లని పిల్లగాలి వారిని 


- పన చందమామను 
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జోకొట్టింది. వారు తమ బట్టల చెరగులు 
ముఖానకప్పుకుని నిద్రపోయారు. 

ఏరిద్ధరూ చేరిన ఉద్యానంపేరు ఆనందో 
ద్యానం. దనిమధ్య ఒక మహలున్నది, దాని 
పేరు చితమహలు, ఖలిఫాకు మనను 
చికాకుగా వున్నప్పుడు ఆయన ఇక్కడికి 
వచ్చి తన చికాకులన్ని మరిచిపోతాడు. 
ఉద్యానం మధ్యవున్న మహలంతా ఒకటే 
గది. ఆ గదికి నలబై అయిదు కిటికీ 
లున్నాయి. ఒక్కొక్క కిటికలోనూ ఒక్తొక్క 
పీపం. వేలాడుతూ వుంటుంది. మహలు 
మధ్యలో బంగారంతో చేసిన పెద్ద దీపం 
వున్నది. ఖలిఫా వచ్చినప్పుడు మ్మాతమే ఈ 


అ య్‌, శ 


దన సః 
యు స 


నం 

యి 
ప 
ం శ! 


క్‌. 
గీ! 
స్‌ 


మహలు తెరిచి, కిటికీలు తెరిచి, దీపాలు 
వెలిగిస్తారు; మహలు మధ్య ఒక ఆసనం 
ఏర్పాటు చేస్తారు; దానిమీవ నుఖాసీనుడై 
ఖలిఫా నృత్యగాన వినదాలు చూస్తాడు. 
ముఖ్యంగా ఖలీఫా గారి ఆస్థాన గాయకుడు 
ఇసాక్‌ తన అద్భుతమైన పాటలతో ఖలీఫా 
విచారాలన్నిటిని పోగొడతాడు. 

ఈ తొటన్తూ మహలునూ కనిపెట్టి వుండ 
టానికి ఖలీఫాగారు ఇబాహీం అనే ఒక 
వృద్దుల్ణు విర్పాటుచేశాడు. దారేపోయేవాళ్లు 
తోటలో (పప్రవెశించకుండాన్తూ పూలు దొంగి 
లించటానికి స్త్రీలూ, పళ్ళకోసం పిల్లలూ 
రాకుండానూ ఇబబాహీం కాపలావుండేవాడు. 





ఈరోజు సాయంకాలం అతను తన 
అలవాటుచొప్పున తోట అంతా చుట్టివస్తూ 
వ్వారం సమీపంలోగల బల్లల పైన ఇద్దరు 
వ్యక్తులు పడుకుని వుండటం చూశాడు. 

లర విళ్ళసాహసం ! ఖలిఫా గారు 
నన్నిక్కడ వేడుకకు వుంచారని విళ్ల 
వుద్దేశమా ? ఖలఫాగారి పరివారం కోసం 
ఏర్పాటయిన బల్లల పైన నిర్భయంగా పడు 
కుంటారఠరా ₹ొ అనుకుని ఒక బరికె తీనుకుని 
వారివద్దకు వచ్చాడు. కాని అంతలోనే 
అతన్ని అంతరాత్మ మందలించింది. “ఇదేం 
పని, ఇ(బాహీం? వారెవరోకూడా నీకుతెలీదే! 
అల్లా పంపిన అతిథులుకావచ్చు, దిక్కులేని 





ముష్టివాళ్ళుకావచ్చు !” అనుకుంటూ ఆ 
ముసలివాడు వారిద్ధ౨ ముఖాలమీదా కప్పి 
వున్న బట్రలు తొలగించి, వాతి అందంచూసె 
నివ్వెరపోయాడు. 

అతని కోపం పశ్చాత్తాపంగా మారింది. 
అతను అలినూర్‌ కాళ్ళదగ్ధిర కూచుని 
కాళ్ళు వ వత్తసాగాడు. ఈ స్పర్శకు అల్‌ 
నూర్‌ మేలుకుని చివాలున లేచి కూచు 
న్నాడు. తనకు కాళ్ళు పట్టుతున్నవాడు 
వృద్దుడని తెలుసుకుని, ఇబాహాం చెయ్యి 
తీనుకుని తన క ఖు అద్రుకున్నాడు. 

షే మెరిద్దరూ ఎక్కడివాళ్ళు, నాయనా ౪ 
అని అడిగాడు తోటమాలి, 


అ= వ ॥ 
షా. = 
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“ పరదేశీలం !” అన్నాడు అలీనూర్‌. 

“అతిథులను ఆదరించమని 
నిరైశం. నా తోటా మహలూ చూతురుగాని 
రండి !” అన్నాడు తోటమాలి ఇబాహీం. 

“ ఇదంతా తమ సొళత్తనా? అన్నాడు 


అలా 
వ్‌ 


అలినూర్‌ ఆన్బర్యంగా. 

ఖలీఫా పరు చెబితే క్మురవాడు బెదిరి 
పోతాడేమోనని ఇ[బాహం, “అవును, 
నాయనా! అంతా నాదే!” అన్నాడు. 

పియసఖికూడా తెచింది. ఇద్దరూ తోట 
మాలి వెంట లోపలికి వెళ్ళారు. ఆలినూర్‌ 
బ(సాలో ఎంతో గొప్ప ఊద్యానాలు చూశాడు, 
కాని ఇంత అందమైస ఉద్యానం ఉంటుం 


గాం నను 
| ం క్‌ ౮. 


చని అతను కలలోకూడా అనుకోలేదు. 
ద్వారందాటి లోపలికి వెళ్ళ దారిపొడుగునా 
నగిషి చేసిన కొయ్యలతో ఆర్బీలున్నాయి. 
వాటికి ద్రాకతీగెలు పాకి, వాటిన పళ్లగుత్తులు 
ఎరగా నల్దగా వేళ్ళాడుతున్నాయి. వారికి 
రెండు వేపులా ఎత్తయిన ఫలవృకె 
లున్నాయి. వాటిపైన రకరకాల పక్షులు 
చేరి పాడుతున్నాయి, అక ఆ తోటలో పూల 
చెట్లుగురించి చెప్పనే అక్కర్లెదు. అక్కడ 
పూయని పూవు లేదు. 

ఇ(బాహీం తన అతిథులకు తోట 
చూపించి. వారిని మహలులోకి తీనుకు 
పోయాడు.' లోపలికి అడుగు పెట్టగానే. 
వారిద్దరికి కళ్ళు చెదిరిపోయాయి. (ప్రపం 
చంలో అంత అందంగా అమర్చిన మహలు 
ఉండదనిపింఛింది. .వారు వానిని చూడ 
టానికి చాలాకాలం పట్టింది. చివరకు అలి 
నూర్‌ ఒక కిటికి వద్దకు వెళ్లి బయట వున్న 
తోటను చూశాడు. బయట నిండు వెన్సల 
కాస్తున్నది. అతను ఆ కణంలో తన కష్టా 
లన్ని మరిచిపోయాడు. 

ఇ, బాహం వారికి ఆహారం తెచ్చి పెట్టాడు, 
అలినూర్‌ అతనితో, “" ఇ్యబాహం, ఆహారంతో 
బాటు పానియాలుకూడా ఇవ్వటం ఆచారం 
గదా ! పానియాలేవ్‌ *ో అని అడిగాడు, 


చందమామ 
లై 


ఇ బాహీం వెళ్లి ఒక లోటాతో మంచినీరు 
పట్టుకువచ్చాడు. అలీనూర్‌ నవ్వి, “ నెనడి 
గిన పానియం ఇది కాదు” అన్నాడు. 

“ నికు (దాక సారాయం  కావాలిలా 
“ంది. నేను వదమూడెళ్ళక్రతం మక్కాకు 
వెళ్ళి అక్కడ తాగుడు వదిలేశాను. మీకు 
కావలిస్తై 
(వాక సారాయం తెచ్చాడు. కాని తన 
అతిథులు తాగుతూఉండటం చూసి అతనికి 
అతనుకూడా 
వారితోబాటు తాగనారంభించాడు. 

“దీపాలు లేకపొతే బాగాలేదు, వెలి 


గించమంటావా ౪” అన్నది పియనసఖి ఇబా 


ఇసాను,” అంటూ ఇ[బాహ్‌ం 


ఊరుకో బుదిపుటలేదు. 
చే క 


ల. స లా 
1 క్‌ న్హ్ర్‌ 

టన 1. నళ నా. 
| ల లీ ॥ 





శే 
జీ 


హీంతో. తాగటంవల్ల ఒళ్ళు తెలిసి తెలియ 
కుండా ఉన్న తోటమాలి ఒక్కదపం వెలి 
గించటానికి అనుమతి ఇచ్చాడు. కాని అలి 
నూర్‌ లెచి వళ్ళి మహలులో ఉన్న కిటికీ 
లన్నీ తెరిచి దీపాలన్స్‌ వెలిగించాడు. 
సరిగా ఈ సమయానికి ఖలీఫా తన భవ 
నంలో కిటికి వద్ద నిలబడి ఉండటం జరి 
గింది. ఆయన చూపునది మిదుగా ఆనందో 
ద్యానం వేపు తిరిగేసరికి దేదీప్య మైన కాంతి 
కంటబడింది. ఆయన వెంటనే తన వజీరైన 
జాఫర్‌ను పిలిచి ” అసమర్థుడా, ఈ నగ 
రంలో ఏవీం' జరిగేదీ్‌ తెలుసుకోవా ? బాగ్జా 
దును శత్రువులు కొల్లగొట్టుకుపోయినా నికు 


1 
గో 

యన! (1 
అలీ! 

కు! | 


టే వ బ్రా ల. 
క ఖా = జా . యా | ఖో ॥ గ న హా 


"వమా 


కు. 
సలా 
మాన 


తెలియదులాగుందే ? చూడు, చితమహ 
లులో దీపాలు ఎలా వెలుగుతున్నాయో ! 
నేను ఖలీఫాగా ఉండగా ఇది ఎలా జరి 
గిందీ ?” అన్నాడు. 

వజీరు జాఫర్‌ వెలుగు చూశాడు. వీ 
మనాలో ఆయినకు తోచక, “హుజూర్‌, 
కిందటి వారం ఇ(బాబాం నాదగ్గిరికి వచ్చి 
తస మనవడికి చిత్రమహలులో ఉపాకర్మ 
చేయించుకోవటానికి .అనుమతి వేడాడు. 
నేను తమవద్ధనుంచి అనుమతి పొందుదా 


మనుకుని అలాగే లెమ్మన్నాను. తరవాత 
ఆ విషయమే పూర్తిగా మరిచిపోయాను 
అని బొంకాడు. 


"ఆది రెండో తప్పు. మనం విదన్నా 
కానుకలు పంపిస్తామనే ఆశతోనే ముసలి 
ఇబాబాం తన మసవడి ఉపాకర్మ గురించి 
ఎత్తి ఉంటాడు. నువ్వేమీ కానుక ఇవ్వక 


పోగా నెను ఇచ్చే అవకాశంకూడా లేకుండా 


చేశావు !” అన్నాడు ఖలిఫా, 





“ దబిలినవారు నా తప్పులు కమించాలి,”” 
అన్నాడు జాఫర్‌. 

“"క్షమించాం. కాని ఈ రాతి ఇనా 
హీంతో గడపడానికి నిశ్చయించాను. వాడు 
చాలా యోగ్యుడు, దైవచింత గలవాడు. 

సమయానికి వాడు తత్వజ్ఞ కానుల నంద 
ల చేర్చి మంచిమాటలు చెవిని వేనుకుంటూ 
ఉంటా డు. మనం అక్కడికి వెళదాం, 
మనం రావటంచూసి ముసలివాడు చాలా 
సంతోషిస్తాడు,” అన్సాడు ఖలీఫా. 
జాఫర్‌కు గుండె జారిపోయింది. చాలా 
పొద్దుపో యిందని, ఈ పాటికి ఉపాకర్మ 
పూర్తి అయి అందరూ ఎవరిదారిన వారు 
వెళ్ళిపోబోతూ ఉంటారనీ ఆయన ఖలిఫారు 
చెప్పిచూశాడు. కాని ఖలీఫా వెళ్లి తీరా 
అన్నాడు. ఆయన్తా జాఫర్‌, దండనాయ 
కుడు మృస్రూర్‌, ఈ ముగ్గురూ పర్తకుల 
వేషాలు వేసుకుని బయలుదేరారు. 
| ముగింపు వచ్చే నంచికలో | 


మ్‌ ్‌ 0 |) వ. 
న్‌్‌ మ య 1" 1110 ం 


1521 మో య, 





| దీపంభూతం సహాయంతో అకాదీన్‌ తన దార్శిద్యాన్ని పోగొట్టుకోవటమ గాక, రాజ 
కుమార్తెను పెళ్లాడి, రాజభవనాని కెదురుగా ఒక అద్భుతమైన భవనం కట్టుకుని, అందులో 
సుఖంగా జీవిస్తున్నాడు. పేదలను కనిపెట్టివుంటూ (పజల ఆదరాభిమానాలను చూర 
గొన్నాడు. అతని జీవితం మూడు పూవులూ, అరు కాయలూగా ఉన్నది. అయిజే--] 


ఆనాడు అలాదీన్‌ను భూమి అడుగున 
గుహలో బంధించి తన దేశానికి తిరిగిపోయిన 
మొరాకో మాంతికుడు అలాదీన్‌ తిండికి 
మాడి చనిపోయాడనే అనుకున్నాడు. తన 
చైతికి అద్భుతదీపం రానందుకు = ఆయన 
చాలా చిరాకుపథ్డాడు. రోజూ ఆఅ దీపం 
జ్ఞాపకం వచ్చేది. వెంటనే అలాదీస్‌ మూర్ణ 
త్వంమిద పట్టరాని ఆగహంకూడా వచ్చేది, 

ఒకనాడు మాంతతికుడికి ఆ దీపాన్ని, 
అలాదీన్‌ శవాన్ని కనిసం ఒకసారి చూసి 


మ్స 








బి. [ససాదరావు 





సంతోషించాలని కోరిక కలిగింది. ఇందుకు 
గాను ఆయన ముగ్గులు ఎసి, మంత్రాలు 
చదివి, ముగ్గులమథ్య దూచుని అంజనం - 
వేసి పరీక్షగా చూశాడు. ఆయనకు గుహ 
కనిపించిందిగాని. అందులో దిపం లెదు, 


'అలాదీన్‌ నవం అసలె లేదు! 


మాం(తికుడికి ఒళ్లంతా జెరులు పాకి 
నట్టయింది, అలాపస్‌ అఆ దపపంతోనహా ఆ 
గుహనుంచి బయటపడ్డట్టు ఆఅఆయనదు అర్థ 


మయింది. ఆయన పళు పటపటా కొరుకుతూ, 


లా 





నవం తొ న టా 
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కుల్‌ దౌర్భాగ్యుడా ! నన్న ధిక్కరించి 
అద్భుతదపం కాజెస్తావురా? చూడు నా 
తడాఖా!” అని అరిచాడు. 

ఆయన ఆరోజే (ప్రయాణంకట్టి, ఎక్కడా 
మజిలి చెయ్యకుండా నేరుగా చీనాదేశానికి 
వచ్చి, ముఖ్యపట్టణం చవేరురకున్ని ఒక 
స్మృతంలో బసచేశాడు. 

మాంతికుడు మర్షాడుదయమె నగరం 
నాలుగు మూలలూ చూడటానికి బయలు 
టెరాడ్తు, ఎక్కడికి వెళ్లినా అలాదీన్‌ పెరు 
చెప్పుకునేవాళ్లి ! అలాపీన్‌ ఎంత అందగాడు! 
ఎంత గొప్పదాత! ఎంత సంపన్నుడు! 
మాం(తికుడికి ఈ [ప్రశంసలు వింటున్నకొద్ది 


= తాతే కతన 


మండిపోయింది. “మీ నొోళ్లతోనే మిరు 
అలాద్‌న్‌ చావు కోరుతారు, చూస్తూండండి 1" 
అనుకున్నా డాయన, 

ఊరువెంబడి తిరుగుతూ మాంతికుడు 
అలాదీస్‌ భవనం ఎదటికి వచ్చాడు. “దర్ధి 
వాడి కొడుక్కి ఇంత ట్‌శ పట్టిందిగా |! 
కూటికి టికాణూ లనివాడివి ఐశ్వర్యవంతుడి 
వయావా ? ఒరే అలాదీన్స్‌ మి అమ్మచేత 
మళ్సీ నూలు వడికిస్తాను చూసుకో! నిన్ను 
పూడ్పెటందుకు గొయ్యి నాబేత్తో స్వయంగా 
తవ్వుతానురా!” అని ఆయన తన మనస్సులో 
_పజ్ఞలు పలికాడు. 

ద్వారపాలకులను అడగగా అలాదీన్‌ 
చాలా రోజుల[కితం వెటకు బయలుదేరినట్లు 
తెలిసింది. ఇది విని మాంతికుడు చాలా 
సంతోషించాడు... ఎందుకంటే అలాదీన్‌ లేక 
పోయినట్టయితే తన పాచిక మరింత బాగా 
పారుతుంది. పోతి, అలాదీన్‌ దీపాన్ని ఇంటి 
దగ్గిర విడిచివెళ్టాడో, లేక తనవెంట తీసుకు 
పోయాడో తెలియలేదు. 

ఈ విషయం తెలునుకునేటందుకుగాను 
మాంతికుడు తన బసకు తిరిగివచ్చి 
అంజనంవేసి, దీపం అలాపీన్‌ భవనంలోనే 
ఉన్నట్టు తెలుసుకున్నాడు. ఆయనకు పట్ట 
రాని ఆనందం కలిగింది. ఆయన వెంటనే 


ఖ* 'లద పము 
బగ్ర 


రాగిపనివాళ్లుండే చోటికి వెళ్లి, 'పన్నెండు 
రాగిదపాలు కొనుక్కుని, వాటిని ఒక 
గంపలో పెట్టుకుని, | కొత్త దీపాలు! కొత్త 
పీపాలు! పాతదీపాలు తీసుకుని కొత్త 
చీపాలిస్తాం !” అని అరుచుకుంటూ అలా 
వీన్‌ ఇంటికేసి బయలుదేరాడు. మాంతికుడి 
నెత్తిన ఉన్న పెద్ద తలపాగా, ఆయన 
చేస్తున్న వింతబెరమూ విధిలో ఆడుకునే 
కురాళ్లను ఆకర్షించాయి; వారు ఆటలు 
మానేసి మాంతికుడి వెంట పడ్డారు. 

అలాదీస్‌ భవనం చేరినాక మాంతికుడు 
ఆ ప్రాంతంలోనే తారట్టాడుతూ, “పాత 
చీపాలకు కొత్త దిపాలిస్తాం!” అని అరవ 
సాగాడు. తొంఖైతొమ్మిది కిటికిల బురుజులో 
"ఉన్న రాజకుమార్తె మాంతికుడి అరుపులూ, 
పిల్లల కేకలూ విని బయటికి తొంగిచూసింది. 
ఇదంతా చూడగానే అమె నవ్వింది, ఆమె 
చాసీలుకూడా కిలకిలా నవ్వారు. 

వారిలో ఒకతె తన యజమానురాలితో, 
“అమ్మా, నెను అయ్యగారి గది తుడిచే 
తప్పుడు అక్కడ పీటమీద పెట్టిటన్న పాత 
రాగిదిపం ఒకటి చూశాను. దాన్ని తీసుకు 


పోయి ఆ చపాలమ్మేవాడికి చూపించి, దానికి. 


బదులుగా నిజంగా కొ త్తదీపం ఇసాడేమో 
చూతనా అన్నది. 





వాసది చూసిన దీపం అద్భుతదీపమె. 
అలాదీస్‌ వేటకు బయలుదెరేెముందు దాన్ని 
దాచటం మరిచాడు. విధిని తప్పించు 
కోవటం ఎవరికిమాత్రం సాధ్యమవుతుంది ? 
రాజకుమా ర్తెకు,ు పాపం, ఆ దీపం గురించి 


కొంచెంకూడా తెలియదు. ఆమె చాసీ 


దానితొ, " అవున! అలాగే చెద్దాం. మన 
పాతదిపాన్సి బానిసవాడిచేత పంపించి కొత్త 
దీపం అడగమని చెప్పు. ఆాపిచ్చిముండా 
కొడుకు నిజంగా కొ'త్తదీపం ఇచ్చాడా, మనం 
కలకాలం నవ్వుకోవచ్చు !” అన్నది. 
దాసది అలాదీస్‌ గదికి వెళ్లి అక్కడ ఉన్న 
దీపాన్ని తీసుకుని ఒక బానిసకు ఇచ్చింది, 


ఉఅజాల + అశ ౦:ద వరూాను 


టి 





వాడు దాన్ని పట్టుకుపోయి మాంతికుడికి 
చూపి, "అమ్మగారు, ఈ దీపానికి కొత్త 
=" దీపం పట్టుకురమ్మన్నారు 1” అన్నాడు, 
మాంతికుడు అద్భుతదీపాన్ని గుర్తించి 
వణికిపోసాగాడు, 
“ కంగారుపడుతావెందుకు ? ఈ దీపానికి 
కొత్తపీపం ఇవ్వవా?” అని అడిగాడు బానిస. 
మాంత్రికుడు తన ఉదేకాన్ని న్నిగ 
హించుకుని, బానిస చేతిలోఉన్న అద్భుత 
దీపాన్ని లాక్కుని, తన గంప చూపించి 
(సి యిష్ట్రంవచ్చిన దీపం తీసుకో అన్నాడు. 
బానిసవాడు రాగిదీపం ఒకటి తీనుకుని 
విరగబడి నవ్వుతూ వెళ్లిపోయాడు. 


టు. 
వ జ్య 


ఇ 
స త ఆ క క 
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ఈలోపల మాంతికుడు తన గంపనూ, 
అందులో మిగిలిన రాగిదిపాలనూ తనవెంట 
ఉన్న పిల్లల మూకమీద. గిరవాటువేసి, 
అద్భుతదిపాన్ని పట్టుకుని ౬క నిర్ణన 


'పదేశానికి వెళ్లి, అక్కడ దీపాన్ని రుద్దాడు. 


వెంటనే దీపంభూతం (ప్రత్యక్షమై, “ఎమి 
సెలవు ఇ అని అడిగింది. 

“ అలాదిన్‌ భవనాన్ని ఉన్నపాళంగా 
మొరాకో చేర్చు. అలాగే నన్నుకూడా ఆ 
ఖవనంలోకి చేర్చు!” అన్నాడు మాం(తికుడు, 

ఆయన కళ్లు మూసి కళ్లు తెరిచేసరికి 
అలావీన్‌ భవనం, అందులో ఉండే సమ స్త 
వస్తువులతోనూ, మొరాకోదేశంలో తోటల 
మధ్య ఈఊన్నది; మాంతికుడు ఆ భవనం 
తలోవల ఉన్నాడు, 

మర్నాడు ఉదయం రాజుగారు తన గది 
కిటికీనుంచి తన కూతురి ఇంటికేసి చూసి 
అక్కడ ఏమీ లేకపోవటం గమనించి 
నిర్దాంతపోయాడు, అలాదిస్‌ భవనం ఉండ 
వలిసిన చోట విశాలమైన మైదానం ఉన్నది; 
అందులో భవనం తాలూకు పునాదుల 
గోతులు మృాతం ఉన్నాయి. భవనమేమో 
అదృశ్యమయింది. 

“ఎమిటి ఆశ్చర్యం ? ఏం జరిగింది ?” 
అని రాజుగారు మధనపడుతున్న 


సమ 
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యంలో ఆయనను సభకు తిసుకుపోవ 
టానికి మంతి వచ్చాడు. రాజు ఆయనతో, 
“' మంత్రి, అమ్మాయి ఇల్లు ఏమయింది న 
అని అడిగాడు. రాజుగారికి మతి చలించిం 
దనుకునిి “* అదేం (పశ, మహారాజా ?” 
అన్నాడు మంతి. 

“' అయితే నీకమీ తెలియదా ?” అన్నాడు 
రాజు మరింత ఆశ్చర్యంగా, 

"నాకేమీ తెలియదు, 
అన్నాడు మంతి అయోమయంగా. 

“నువు అలాదీస్‌ ఇంటిని చూడలేదన్న 
మాట, ఇప్పుడు చూడు,” అన్నాడు రాజు, 
మంతిని కిటిక్రిదగ్గిరికి లాక్కుపోయి. 


మహారాజా” 





“ ఘోరం ఘోరం! అలాదిన్‌ భవనం 
మాయమయింది ! ఆ అలాటిన్‌ మంతతగాడని 
ఇప్పుడైనా ఒప్పుకుంటార్హా మహారాజా? 
అన్నాడు మంతి. 

రాజు ఆఅ|గహావేశంతొ, '“"ఆనిచుడు, ఆ 
మంతగాడు, ఆ పంచకుడెక్కడ ? అలాదీన్‌ 
ఎక్కడ ?” అన్నాడు, 

" మహారాజా, అతను వేటకు వెళ్ళాడు. 
ఇవాళే తిరిగి రావాలి! నే నతనికి ఎదురు 
వెళ్లి ఆ భవనాన్ని ఏం చేశాడో తెలుసుకు 
రమ్మని శలవా ?* అన్నాడు మంతి, తాను 
ఇంతకాలానికి అలాదీస్‌ మీద జయంసంపా 


యించినందుకు సంతోషిస్తూ. 
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"ఏమీ అవసరం లేదు. ఆ వెధవను 
చేతులూ కాళ్ళూ కట్టి నా దగ్గిరికి ఈడ్చుకు 
రమ్మని సర్హారుకు చెప్పు,” అన్నాడు రాజు. 

మంతి రాజాజ్ఞను సర్హారుకు తెలిపాడు. 
సర్దారు నూరుమంది భటులను వెంటబెట్టు 
కుని అలావీన్‌దు ఎదురువెళ్ళాడు. నగర 
ద్వారం దాటి కొంతదూరం వెళ్ళసరికి అలా 
దీన్‌ తగిలాడు. వెంటనే రాజభటులు 
అతన్ని చుట్టుముట్టారు. 

సర్దారు అలాదీన్‌తో, '' విలినవారు నన్ను 
కమించాల్సి నేను రాజుగారి నౌకరును, 
ఆయన ఆజ్ఞ పాలించి తీరాలి. తమరికి 
సంకెళ్లు వేసి ఈడ్చుకు రమ్మని రాజుగారు 


నన్ను ఆజ్ఞాపించారు. మీకు ఎంతగానొ 
రుణపడి ఉన్నాను. అందుచేత నన్ను మ్‌రు 
క్షమించాలి 1” అన్నాడు, 

ఆశ్చర్యంతో అలాదీన్‌ కాస్పెపు ఏమీ 
అనలేకపోయాడు. చివరకతను్తు “నేను 
చేసిన అపచారమేమిటో రాజుగారు చెప్పారా? 
ఎందుకంకు నేను ఆయనకుగాన్తి ఆయన 
రాజ్యానికిగాని ఎట్టి [ద్రహమూ చెస్‌ ఎర 
గను!” అన్నాడు, 

“నాతో రాజుగారు ఏమీ చెప్పలేదు,” 
అని సర్దారు జవాబిచ్చాడు. 

“అయితే మీ విధి మీరు నిర్వ 
హించండి !” అంటూ అలాదీస్‌ తన గ్నురం 
మిదినుంచి దిగాడు. సర్దారు అతని చేతులు 
కట్టేసి, అతని నడుముకు గొలుసు కట్టి చేత 
పట్టుకుని తన గృ్నురంమీద సవారి చెస్తూ 
నగరానికి తిరిగివచ్చాడు. 

సర్దారూ, రాజభటులూ అలాదీన్‌ను కట్టి 
తెస్తూ నగరంలో ప్రవేశించగానే ఈ దృశ్యం 
పౌరుల కంటబడింది. ఎందుకో రాజుగారు 
అలావీన్‌ను శిరచ్భేదం చెయ్యుటోతున్నారని 
వారు (గ్రహించారు. వారికి అలాదీన్‌పై 
అంతులేని (పేమ. అందుచేత 
కత్తులూ బాకులూ, క్యరలూ, రాళ్ళూ తీసు 
కుని సర్దారు వెనకె నఉవసాగారు. త్వరలోనే 


(ప్రజలు 


ళు 0 ద్ద వ్‌ ను: వాయన 
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ఈ గుంపు వందలసంఖ్య దాటి వేలనంఖ్యలో 
పడింది. కణుక్షుణానికీ వారి ఉదెకం 
రెచ్చిపోసాగింది. 

"నూరుమంది భటులుస్నప్పటికి సర్హారు 
అలాదీన్‌ను రాజ్మపాంగణంలోకి తీసుకు 
పోవటం ఎంతో కష్టసాధ్యమయింది. (ప్రజలు 
ఆకలిగొన్న తోడేళ్లలాగా ఉన్నారు. అలా 
వీన్‌ లోపల ,[పవేశించగానే వారు భయం 
కరంగా అరుస్తూ, "' అలాదీన్‌ను విడిపిం 
చాలి !” అని నినాదాలు 'చేయసాగారు. 

రాజు చాలా కోపోదేకంలో ఉన్నాడు. 
అలాపీన్‌ తన ఎదటిక రాగానే ఆయన జరి 
గినదానికి సంజాయిషి అడగటానికి మారుగా, 
“ఈ దుర్మార్గుడి తల వెంటనే తీ సయ్యండి!” 
అని భటులకు ఉత్తరువిచ్చాడు. 

తలారి వచ్చి అలాదీస్‌ సంకెళ్లు విప్పి, 
అతని కళ్ళకు గంత కట్టి, వధ్యగ్థానానిక 
తీసుకుపోయి, " మోకరించి. దైవథ్యానం 
చేనుకో !” అన్నాడు. కాని అతను కత్తిఎత్తి 
అలాదీస్‌ తల తెగవేసే లోపుగా బయటవున్న 
(ప్రజలు [ప్రహరీగోడ ఎక్కి లోపలికి దూక 
సాగారు. కొందరు రాజద్వారాన్ని పగలగొ స్పై 
(ప్రయత్నాలు సాగించారు. 

రాజు తలారితొ “అగు [1 అన్నాడు. 
ఆయన సర్హారుకేసి తిరిగి '' అలాదీన్‌ తల 
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తీసెయ్యటంలేదని ప్రజలతో చెప్పు” 
అన్నాడు. సర్దారు (ప్రజలతో ఈ మాట 
చెప్పినమిదట (ప్రజల అఆ([గహం కొంత 


శాంతించింది. వారు ద్వారాన్ని పగలగొప్టే 
(పయత్త్నమూ, గోడలమిదికి పాకే యత్తమూ 
మానుకున్నారు. 

అలాదీన్‌ కళ్లకు కట్టిన గంతలు 
విప్పారు. అతను లేచి నిలబడి గభ్రద 
స్వరంతో “ మహారాజా, నాకింత అవమానం 
ఎందుకు చేశారో సెలవిసారా ? నావల్ల జరి 
గిన అపరాధమెమిటి ?” అని అడిగాడు. 

ఏమి అపరాధం జరిగినవీ నీకు తెలి 
యదేం? చూపిసాను, నావెంట. ఠా?” 


నను శ రచ నరా చరం 
త 





న 


జీ 


అంటూ రాజు అలాద్‌న్‌ను రాజభవనం 
వెనకవె పుకు తీనుకుపోయాడు. అక్కడ తన 
భవనం లేకపోవటం అలాదీస్‌ గమనించాడు. 
అతని కల్లు మసక అయిపోయాయి, అతని 
నట మాట రాలేదు. 

“పరమ -నిచుడా, నా కూతురు వి 
మయింది? నా పాణానికి [1పాణమైన 
కూతురు! నా వీకైక వృతిక!” అన్నాడు 
రాజు ఇగహంతో. 

" మహాళాజ్తా నే నేమీ యరగను” 
అన్నాడు అలాపన్‌, 

“బనమ్మా స్‌ దిక్కుమ మాలిన భవనం నా 
కక్కర్లదు. కాని నా కూతురిని వెంటనే 
నాకు చూపకపోయావో ని తల తీసేస్తాను 
అన్నాడు రాజు, 

“మహారాజా; విధిని తప్పించుకో 
గలమా? నెను చెయ్యని తప్పుకు నా తల 
అర్చించవలసివుంట అర్పింబే తీరాలి. 
కాని నా పియమైన భార్యకోనం నేను వెతక 


4 /. 


పం 


వలిసి ఉంది. ఇందుకుగాను 
రోజులు గడువిప్పించండి !” 
నునవీ చేనుకున్నాడు. 

.“ గడువిచ్చాను, వెళ్ళు, కాని గడువు 
లోపల నా కూతురిని చూపలేకపోయావో, 
నువ్వెక్కడ వున్నా పట్టి ఆప్పించి శిక్షస్తాను. 
ఆఅ మాట జాపకం ఉంచుకో అన్నాడు 
రాజు వ్వృదేకంగా. 

అలాదవీస్‌ తల "పంచుకుని బయటికి 
వెళ్ళాడు. అతనిప్పుడు గుర్తు పళ్తులాగ లేడు, 
దుఃఖంతో అతని రూపమే మారిపోయింది. 
అతను ఎదురుపడిన వారిని “నా ఇళ్ల 
మయింది? నా భార్య ఏమయింది ?” అని 
అడగసాగాడు, 

* రాజుగారి నిర్ణయమూలాన అలావీస్‌ 
మతి కాస్తా పోయింది, పాపం [7 అను 
కున్నారు (ప్రజలు. 

అలాదవిన్‌ నేరుగా నగరం విడిచి వెళ్లి 
పోయాడు. --(ఇంకా వుంది) 


నాకు నలభై 
అని అలావ్‌ీస్‌ 





న లాల తు సా. 
(౬ ణా (శ్లో జ క్యా 


వట ుటన్‌? 


లా క 
జిమో సల్‌! 





గు జెందని విక్రమార్కుడు మళ్లీ చెట్టు 
వదకు తిరిగి వెళ్ళి, చెట్టుమీవనుంచి శవాన్ని 
దింపి భుజాన వెనుకుని, మౌనంగా నా 


నానికేసి నడవసాగాడు. అప్పుడు శవంలోని 


బేతాళుడు, '' రాజా, నీవు ఈ అర్హర్శాతివేళ 
పడ మ చూస్తె నాకు ఇందసేనుడి 


జ్ఞాపకం వస్తున్నది. అతను 
ఎంతో వపక్షతో తాను | పెమించిన కస్యకొసం 
వెతికి రూడా అమెను తజెలునుకోలేక 
పోయాడు. అతని కథ చెబుతాను విను” 


అంటూ ఈ కింది కథ చెప్పసాగాడు ; 


పూర్వం ఇం[దసునుడ క[తియ 


మువకు డుండెవాడు, అతను చిన్నతనం 


లోనే సమన విచంలూ అభ్యసించి ఛాలా 


న వ 
వాజ్యార్యా 


ఆఅలోచించపాగాడు. సామూనం౦గా త్త్‌లు 
అల్బబుది. గలవారై ఉంటారన్సి వారికి 
జీ మూ 





నాల్‌ నా జ్‌ 


ట్‌! చ / 


|! 





ఇతర విషయాలమీద ఉండదనీ, వారు 
గంఖరమెసన విషయాలను గురించి అలో 
చించన లేరనీ అతని నమ్మకం. అలాటి 
త్తిని పెళ్ళాడటం అతనికి ఎంతమాత్రమూ 
ఇష్టంలెదు, చురుకైన బుట్టి, అసాధారణ 
మెన తలివితేటలూ, నిబ్బర మైన మనస్సూ 
గల కన్యనె అతను పెళ్ళాడ నిశ్చయించాడు. 
అతనికి కావలసిన కన్య ఎక్కడా ఉన్నట్టు 
కనబడలెదు, 

తను. ఒక పన. మ 
దొరికింది. అతను 


నం జ్జ 


సెనుడితో, "' 


శం యం చుం దవరావు. 1న 
వ4 
నజ 


స ఆంకా వ్య 


య్‌ 304 శా శశ వా అరల చే” జీల నా నో త త చే ఛీ లో 


ఈ రాజుగారివద్ద కొలువు" చేసేవారిలో 
ఒక వృద్దురైన సామంతు ఉన్నాడు. ఆయన 
"మేరు చందవర్మ. ఊరి వెలపల కొండల 
మధ్య ఆయన కొక పెద్ద భవనం ఉన్నది. 
అందులో ఆయన బంధుబలగం దాదాపు 
నూరుమందిచా కా ఉన్నారు. వారిలో పెళ్లి 
కావలిసిన కస్యలు ఎంతోమంది ఉన్నారు. 
ఇందసెనుడు తన బలగంలో ఎవతినెనా 
పెళ్ళాడితే బ బాగుంటుందని చంటద్రవర్మ అభి 
ఆయన ఒకనాడు ఇంద 
మన రాజుగారు నెలరోజుల 
పాటు తిర్హయాతలు చేయబోతున్నారు. 
నెలరోజులూ నీవు మా ఇంటికి వచ్చి 
ఉండాల్సి” అని ఆహ్వానించాడు. 
సేనుడు సరేనన్నాడు. 

రాజుగారు యూతతకు బయలుదేరిన రోజే 
అందసనుడు చందవర్మ ఇంటికి వెళ్తాడు. 
చంద్రవర్మ ఉండే ఇల్లు రాజభవనానికి 
ఎమాతమూ తీసిపోదు. అయితే ఇక్కడ 
రాజభవనంలో ఉంటే నిర్చంథాలేమీ లేవు. 
ఎవరు పడితే వారు ఎక్కడికి పడితే అక్క 
డిక్‌. వెళ్ళవచ్చు. 

అ ఖభపనం చుట్టూ రకరకాల పళ్ల 
తోటలూ, 
దూరంలో కొండలున్న్సాయి. 


(పాయపడ్ధాడు. 


ఇంద 


పూలతొిటలూ ఉన్నాయి. కొద్ది 


శ టీ తే త్రీ ఖ్‌ * 
శ్య్క ఇ్టీట జ్‌ శే శ్‌ ప, 


న. 

ఇక్కడికి వచ్చిన కణం నుంచీ ఇం[ద 
"సినుడికి స్వర్ధంలోకి వచ్చినట్టుగా ఉన్నది. 
అతనిక్‌ చాలా స్వెచ్చ లభించింది. వచ్చిన 
రోజునే అతను చందదవర్మ బంధువులందరిని 
పరిచయం చేసుకున్నాడు. వారిలో కన్యలు 
చాలామంది ఉన్నారు. కొందరు అంద 
గ తెలు కూడానూ. కాని వారి తెలివితటలను 
గురించి ఇందసేనుడు ఏమి తెలుసుకోలేక 
పోయాడు, ఆ విషయంలో వారు ఇతర 
స్రలలాగే ఉన్నట్లు కనబడ్డారు. 

చందపర్మ ఇంటికి అతిధిగా వచ్చిన 
మర్చాడే ఇందసేనుడికి కొండల మీదికి 
ఒంటిగా వెళ్లాలనిపించింది. ముఖ్యంగా 
నిఖరాలమీద కూచుని నాలుగువైపులా 
కలయజూస్తూ, నిర్మలమైన గాలి పీల్చటం 
అతనికి చాలా ఇష్టం. 

అయితే అతను ఎక్కిన కొండమీద 
సగంవరకే కాలిబాట ఉన్నది. శిఖరానికి 
ఎక్కాలంట పొదల సహాయంతో రాళ్ల 
మీదుగా పాకుతూ ఎక్కాలి. అది చాలా 
అపాయకరం. అందుచెతనే ఆ శిఖరం 
మీదికి ఎవరూ ఎక్కిన జాడలు లేవు. 

"ఎవరూ ఎక్కని ఈ శిఖరాన్ని నాటి 
చేసుకుంటాను. ఇక్కడ ఉన్నంత కాలమూ 
రోజూ ఇక్కడికి వసాను,” అనుకుని ఇంద 


కానా 


“చాన: ల 


సేనుడు ఆఅ శిఖరం పెకి ఎంతో కష్టపడి 


పాకాడు. శిఖరం మీద సమపపదేశంగా 
ఉన్నది. దాని మధ్యలో చిన్న నిటిమడు 
గున్నది. అందులో తెల్లని పద్మాలున్నాయి. హా 
గుంటచుట్టూ కూర్చోవటానికి విలైన నున్నని 
బండశిలలున్నాయి. ఆ దృశ్యం చూసెసరికి 
ఇం[దసేనుడు ఆనంద పరవశుడయాడు. 
కాని అతను ఆ నీటిమడుగు పక్కన ఒక 
బండమీద కూచోబోయు సమయానికి ఆ 
బండమీద వాడి నలిగిపోయిన పూలు కొన్ని 
కనిపించాయి. 

వాటిని చూసి ఇంద్రసేనుడు ఆశ్చర్య 
పోయాడు. ఆ పూవులు అక్కడ ఉన్న 


ఉప ీ ప్త న్‌ తవ బటి ఇ టో శ ఇ, క క్ష్‌ ॥ ( జ ఇ శ ఇ ఎట శ శ జ శ్‌ ణా. 
అంటాం నాల చందమావము తనమ సన 
లం. 





నైల్‌ 7 శరం. 
కార లల న న వా ఇ జై 





కా 1? స్త్‌ గ్‌ మం ల, న ట్‌ ల వ హా క్షే ఇ వల్‌ “థొ త ఖకా' ల్‌ రం ష్‌? వ్‌ ట్ట ర్ట ట్ట గద త్‌ో న ఉట ముం. వ 
ప్త ఫై: త న వా. ల. త శ శ 4 శ ఖ్‌ నీ శ వీ, ఖ్‌ క్‌ ళ్‌ క్ష ఇ క్‌ క్‌ సరళ క క సరీ 
స్‌ త్తు జ ఫై ప తట ఉట ప శాల శ్వాశ జాత వాస వ్యాస వా ఇవాలి శం శశ తం ఈ శ న న + 

తతత న పాలు త తంల తంల తంత లోంచ పంపులు 


మొక్కలకు పూసినవి కావు; ఒక ప్రి తలలో 
నుంచి రాలినవి. ఎవరో బై ఇక్కడికి 


వికాంతంగా వచ్చి కూచుంటున్నది, అలా 


ఛాన్సే స్తీ అందరి స్ర్రిలవంటిది అయిజఉండ 


వని అతనికి తోచి ఆమెమీవ కొంత మంచి 
అభ్మిపాయం ఎర్బడింది. 

ఆ స్రనిగురించి ఇంకా తెలునుకోవాలని 
ఇంద సేనుడికి కుతూహలం పుట్టుకొచ్చింది. 
అతను ఆమె విడిచిపోయిన వస్తువులింకి 
మెనా ఉన్నాయమోనని అక్కడ అంతటా 
వెతికాడు. ఒక బండరాయి పక్కన ఒక 
తాటి ఆకు కనిపించింది. దాన్ని తీసి చూసే 
సరికి దానిమీద ఈ విథంగా రాసి ఉన్నది; 


సల 
ఇళ టం 
న క్స్‌ నః సా 
క ల 


“స్త్రీకి ఉత్తముడైన భర్త దొరకటం 
కంకు గొప్ప అదృష్టం లేదు. పురుషులు 
సాథధారమింగా స్వార్థపరులు. అందు వారు 
సహిస్తారు. నాకు 
ఎలాటి భర్త వొరుకుతాడో. నన్ను అర్ధం 
చేనుకోలెని భర్తను చేనుకొోవటంకం కు పెళ్లి 
కాకుండా ఉండిపోవటమే మేలు.” 

ఇలాటి తాటాకులు ఇంకా రెండుమూడు 


సీల బుదిహీనతను 
యే డై 


దొరికాయి. వాటిమీదకూడా ఆ స్త్రీ ఇలాటి 
భావాలే రాసింది. ఆమె అప్పుడప్పుడు ఇక్క 
డికి పచ్చి తనకు తోచే భావాలను తాటి 
ఆకుల.పెన రాస్‌ వదిలి పెట్టి పోతూఉంటుం 
దని ఇంసేనుడు గ్రహించాడు. 


(| 
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కజవవదాన నం దాండ 
వ వ 


న్‌ 


న? 


ం గ గ్‌ స శ టం 
న ో 
అద ఆ నన టాం 


తెలునుకో లేకపోయాడు. తన ఊహానుందరి 
వీరిలో ఎవరూ కాకపోవచ్చు. ఆమె 
మామూలు దాసీ అయినా ఆమెనే పెళ్ళా 
డాలని అతను నిశ్చయించాడు. 

అమె ఏ సమయంలో శిఖరానికి వెళు 
తున్నదో కనిపెట్టి ఆ సమయంలోనే తాను 
కరూణా వెళ్లిత ఆమె టొరికిపోతుందని అత 
నికి తట్టింది. ఇందసినుడు ఒక వారం 
పాటు చేతువెరు సమయాలలో ఆ శిఖరానికి 
వెళ్ళాడు. ఒకరోజు ఒక రాతిమీద చిన్న 
తాటిఆకు పెట్టి ఉన్నది. దానిపైన * నన్ను 
క వెంబడించవద్దు. 
భగవంతుడు మీకు తెలివితటలిచ్చాడుగదా, 


లా రాలా ల కంంరాలర 





కా ౯ శ క్‌ 
నల్‌ వీ శ ఫ్‌ లో క క్త క్ష ్తః జ | శ 
య్‌ ఇకక జ్యా శాక చ్చీ శా ఉర్గీలు ఖాతా శానా వా వ్యాతా ఇర్జీట జా శూ శతా 


వాటిని ఉపయోగించి నే నెవరో తెలును 
కోండి” అని రాసిఉన్నది. 

ఇది చూసి ఇం[దసేనుడు ఆశ్చర్య 
పోయాడు. తాను చేసే ప్రతివనీ ఆమెగమ 
నించుతూనే ఉన్నదని స్పష్టమయింది. 
అంకే అమె అతనిపట్ల నుముఖురాలుగానే 
ఉఊఉన్నదనమాట,. ఆమె ఏమనుకుంటుందో 
నని అతను ఆమెను తరిమి పట్టుకునే 
యత్తం మానసి తన మామూలు అలవాటు 
చొప్పున పాయంకాలంపూట శిఖరానిక చెళ్స్‌ 
అక్కడ మంచిమంచి పూలు పెట్టి రాసా 
గాడు. మర్నాడు అతను వెళ్ళసరికి ఆ 
పూలు అక్కడ ఉండేవికావు, వాటికి బదులు 
వేదే పూలుండేవి, 

ఒకరోజు ఇందసెనుడు శిఖరం మిద 
ఒక ఉత్తరం రాసి పెట్రాడు. “ నిన్ను తెలును 
కోపటానికి విమ్మాతమూ ఆధారం లేకుండా 
ఉన్నది. నాకు కాస్త సహయం చెయ్య 
గూడదా?” అని అందులో ఆమెను అడిగాడు. 

“ సహాయం ఇస్తనన్సు కనుక్కుంటారు. 
అంతకన్న నేనే బయటపడటం మంచిది 
కదా. నాకది ఇష్టం లేదు. మీకై మీరు 
నన్ను కనుక్కోగలిగితేనే మిరు నాకు తగిన 
భర్త అని రుజువవుతుంది,”” అని ఆమె 
సమాథానం రాసింది. 


లం టాం చందమా వు అంటూ ాంలుటుటుటుటుల 


నా ప! 


జ 


న్న జ్‌ త | జ ఓ శ్ర ళ్‌ ప్త ఖ్‌ తే "ఈ జ గీ 
నే భక కక ఇకా త్యాకా న్యాన వ్యాక శ్యనా శల శాక క్యకా శ్యాకా క్యాకా ఫ్య = 


ఇలా మూడు వారాలు గడిచింది. ఆ 
త్తి మిట్టమభథ్యాన్నం౦వళ, అందరూ భోజనం 
చేసు సమయంలో శిఖరానికి వెళుతున్న 
దని ఇందసేనుడు అదివరక ఊహించాడు. 
ఇక తనకున్న వ్యవధి ఒక్క వారం 
మాతతమే. అందుచేత అతను అమెను ఒక 
మథ్యాన్నం శిఖరం మీదనే 'కలునుకుని 
ఆమె ఎవరో తెలుసుకో దలిచాడు, 

అతను కొండమీదికి వెళ్ళెసరికి శిఖరం 
మీదిక్‌ పాకిపోతూ ఒక తెల్లని, చీరె కట్టు 
కున్న 
సేనుడు అతంగా శిఖరానికి పాకటానికి 
యత్సించటంలో  మధ్యదారిలో అతనికి 
కాలు పట్టు తప్పి జారి, కిందికి వచ్చి 
పడ్డాడు. కాలు బాగా బెణికింది. అతను 
తల ఎత్తి చూస్తే ఆ స్త్రీ జాడ కనపడలేదు. 

అతను బాధతో కుంటుకుంటూ కొండ 
దిగి రాసాగాడు. సగం దారిలో అతనికి ఒక 
గుురపు రౌతు ఎదురై, "బాబుగారూ దీని 
మీద ఎక్కి కూచోండి. ఇల్లు చేర్చుతాను," 
అన్నాడు వినయంగా. క 

నా కాలు బెణీకిందని ని కెలా తెలును?” 
అని ఇంద్ర సనుడు రౌతును అడిగాడు. 

“ఆయమ్మగారు చెప్పపంపారు” 
అన్నాడు వాడు. . 


స్త్ర ఆకా రం కనిపించింది. ఇంద 


లం శాంటా చందమావను అజా ంుాంాాా 
వం 


“ఏ యమ్మగారురా ? ఆవిడ పేరేమిటి? 
ఎలా ఉంటారు ? పొడుగా, కురచా ₹” అని 
ఇం్యదసేనుడు ఎన్నో (ప్రశ్నలు వేశాడు. కాని 
రౌతు ఒక్క (పశృకూ జవాబు చెప్పలెక 
పోయాడు. వాడు వట్టి అయోమయం మనిషి, 

ఇందసేనుడు ఇల్లు చేరగానే అందరూ 
వచ్చి. సానుభూతి తెలిపారు. అందరిని 
అతను ఎంతో (శద్దగా గమనించాడు, ఇందు 
ముఖి అనే పిల్ల తనకేసి (ప్రత్యేకించి జాలిగా 
చూసినట్లు అతనికి తోచింది. అమె చాలా 
అందగ త్తె కూడానూ. " అమె వచ్చినప్పుడు 
వెంట ఎవరూ లేరు. అందుచెత అతను 
అమెతో, ''నాకు అంతా అర్హ మైపోయింది, 
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నువ్విచ్చిన పూలూ ఉత్తరాలూ---” అని 
[పారంభించాడు. 

అకస్మాత్తుగా ఇందుముఖి ముఖాన్ని 
భయం ఆవరించింది. అమె నోరు తరిచి 
విడో అనబోయి అవతలిక పారిపోయింది. 
తరవాత చం్చదకళ అనె పిల్ల ఒంటరిగా 
వచ్చి అఇఅం[దబనుడితో ఆదుర్దాగా, "మూ 
ఇందుముఖ మంతికుమారుల్టు _పేమిస్తున్న 
సంగతి మీరు ఎలాగో తెలునుకన్సారట ! 
దయచేసి కొంతకాలంపాటు ఈ విషయం 
రహస్యంగా ఊఉంచంతి అన్నది. 

ఇం[దసేనుడి గుంజి జారిపోయినట్ల 
యింది. తన ఊహాసుందరి ఇందుముఖి 


లంట 
కాదు. అయితే మరెవరు ? అతనికి అంతు 
బట్టలేదు. ఆ రాతి అతను నిదపోయ 
సమయాన అతని దిండుపైన ఎవరో ఒక 
ఉత్తరం పెట్టారు. మర్నాడు తెల్లవారి 
లేన్తూన అతను ఈ విధంగాచదువుకున్నాడు: 
“నా కారణంగా మీ కాలు బెణకటం 
చూసి నాకు మీపైన జాలి ముంచు 
కొచ్చింది. నన్ను నేను బయటపెట్లుకుందా 
మనికూడా నిశ్చృయించుకున్నాను. అయితే 
నా నసయమం దాటరానిది. మీరు నన్ను 
తెలునుకోలేని పక్షంలో ' మనం 
మాడటం నిరుపయోగం 1 
ఇందసేనుడికి మతి పోతున్నట్టయింది. 
అ ఇంట్లో ఉన్న కన్యలందరితోనూ అతను 
అదివరకే మాట్లాడాడు. ఒక్కరుకూడా 
తెలివిశేటలుగా మాట్లాడలేదు. ఎవరిని కది 
లించినా అల్ప విషయాల్తూ క్షుదవిష 
యాలూ మాట్టాడేవారే. ఒక్కరికి ఘనమైన 
అభిరుచులు లేవు. వారితో అతను ఎంతో 
ఓర్పుగా సంఖభాపించాడు. ఎవరితో మాట్లాడే 
టప్పుడైనా చీమతలకాయంత సందు దరి 
కత తన ఊహానుందరిని గుర్తించుదామని 


వివాహ 


ఎంతో (శద్దగా వారందరి చచ్చు సంఖా 
ష ణఖలఅతూ విన్నాడు. రాని కాస్తయినా 


(ప్రయోజనం లేకపోయింది. 





హా ామచచలి చందమామ ఖమ 
ను “క్‌ శ 





ఆ [కాం క జై కతా 7% క | 
నప ఆ ాం్యాదంలాాంా 7... 


జా 
కల్యా క్‌ జ ఖవ. క , న ఆ క క్ర లో ఎ ౯ా లో లన్‌ ల ఖ్‌ జ జ్‌ టల్‌ ఇ జ ఆ జో ఆ 
శవ నిన్‌ ఊఊ ఎత క్ష్‌ చ్‌ స్త జే జౌ క్ల శ్ర క్‌ టే త టీం టై శత "ఈ జ్‌ ఖ్‌ సం త తీవా మ్‌ ట్‌ ఊట బన్‌ న న 
జాం న్‌. జా శవా అ భా సి అయా శ | అ ఇయశత్తూ ల! న. న. ఖ్‌ శా శా శా అ శా గా ఈశా అశ శాత | శా ఇ ౩ అ గ 
నళ ల్‌ నె న + లే ల క చ మ! లో నం ల! లేళ జా న్యా జా భం శ శ; లం యనే శ్యాళా చ్‌ తక్‌ శత శ్‌ 
క్ష న్‌్‌ శమ ్య్‌ న ఎ కీమా త ననన కీమా మే నాన్‌ సట నాన్‌ న్య తానని నా నేనా తా £ అనా నో అయ క. మాన్‌ త్త 2 నా నాన యాయ యాలో 


రెండుమూడు రోజులలో అతని కాలు 
బాగయింది. తరవాత వారు నగరానికి తిరిగి 
పోయే సమయం వచ్చింది. అతను బయలు 
దేరి వెళ్లి రోజున అతనికి మరొక ఉత్తరం 
వచ్చింది. అందులో ఇలా ఉన్నది. 

“ మీరు నన్ను పొల్చుకోనే లేదు. నేను 
పెట్టిన ఒక్క పరీక్షలోనూ మీరు నెగ్గలెక 
పోయారు. నేను మీ ఎచట పడకుండా 
దాగాననుకోవద్దు. మసం చాలాసాక్టు కలుసు 
కున్నాం, మాట్లాడుకున్నాం. సన్ను పోల్చు 
కోవటానికి అన్ని రకాల యత్స్నాలూ వేశారు 
గాన్ని నేను చేస్తారనుకున్న ఒక్క యతృమూ 
చేయలేదు, నెను నిఠాశ పొందాను. సెలవు” 


క న న మ వ న 
/ క్‌ టన్‌ ఇ నననననపావానా 


భయ రన. 


మ 
్య 


ల] 
న సం 
1 
స్‌ న... 
ష్య కీ జ్‌ 
మ. క క్‌ 


ఇంద సెినుడు హతాశువైపోయాడు. 
అతను ఆరోజే చంద్రవర్మతోసహా నగరానికి 
తిరిగి వెళ్ళిపోయాడు. తన ఉఊహానసుందరి 
ఎవరో అతను తెలుసుకోలేదు. 

బేతాళుడీ కథ చెప్పి " రాజా, నాకొక్క 
ఇం[దసేనుడి  ఊహానుందరి 
బయటపడకపోవటానికి నిజమైన. కారణ 
మేమిటి? వద్దన్నప్పటికి అతను తనను 
వెంబడించాడని ఆ(గహించిందా? లెక 
ఆమెకు అతనిపై ఉండదగినంత (పేమ 
లేకపోయిందా ? తననుగు ర్తించటానికిగాను 
అతను ఒక్క [ప్రయత్నం చెయలేవని అమె 
ఆకేపించిందే, ఆ ఒక్క పయత్న మేమిటి? 


సందేహం. 


న్‌ 
యా 


ల న న 
శ్ర స్త శ రం టి క | సం టో స్టో ఫి ళల 
న ర్ట డా గై గే త న్‌ 


స. 
ట్ర 
ల 


స్త 





కై శ శ్‌ త వ ళ్‌ జ క శ్‌ న్నా టి టీ 
తశ శక శశ శ్ర శశ లో సీఫ శన శాన శ్యాం భతి వాత శతా ఇ్యక ఇకా వ్యాక ఉగ్గలా ఆర్టీ ఇగ వశ ఇన ఖ్యాకా 


జీ ఖే శ ! శ జా న! త జ శ ఖ్‌ 


ఈ సందేహాలకు సమాథానాలు తెలిసికూడా 
చెప్పకపోయావో నితల పగిలిపోతుంది 1” 
అన్నాడు. 

"నీ మొదటి సంవేహాలు సరి అయినవి 
కావు. తనను వెంబడించినందుకు ఆమె 
ఆ(గహించి ఊఉంక్రు, అతని కాలు బెణికిన 
సందర్భంలో ఆమె అతన్ని పరామర్శించ 
టానికి వచ్చి ఉంటేది కాదు, ఆ విధంగా 
అతను ఆమెను గుర్తించేవాడు. ఇంద 
సేనుడు తనకు భర్త కావాలన్న కోరిక 
ఆమెకు లేకనేపోత, అతను అక్కడ ఉన్న 
నెల రోజులూ ఆమె శిఖరానికి వెళ్ళటం 
మానేసేది; అప్పుడు ఇం[దననుడికి వ్‌ 
బాధా ఉండేదికాదు. ఆమె ఆఖరు ఉత్త 
రంలో చెప్పినట్టు. ఇందదసేనుడు ఆమెను 


గుర్తించటానికి ఒక్క (పయత్నం చెయ్య. 


లేదు. ఆ (పయత్సం ఏమటో మనం నులు 
వుగా ఊహించవచ్చు. పురుషులు స్వార్ధ 


పరులని, అందుచేతనే వారు స్త్రీల బుద్ధి 


య. 
శే వా 


న్‌ [ పా లై 1 నల న కామ 
(క్‌! (న గై గ్‌ చ్‌ 2 

బయ, మ. వ 

టి 


న న న! మా ణ్నా 
మ్‌ సాహ నవా. జా కం గ! 
జా. క. 





తిల ఆస్ట స అస ఆల ంఫి ఫి హీ 


హీనతను సహిస్తారని అమె అనుకున్నది, 
ఆ సంగతి ఇందసేనుడు ఎరుగును. అతను 
చందవర్మ ఇంట ఉన్న కన్యలతో మాట్రాడె 
టప్పుడు వారి బుద్దితక్కువ సంభాషణను 
గాని, అసహ్యించుకొ లెదు, 
అతన్ని పరీక్షించటానికిగాను అతని ఊహా 
నుందరికూడా ఇతర స్రీలలాగ అతనితో 
మాట్లాడింది. ఇం[ద గడా స్వార్ధ 

కప కావటంచేతనే తన మాట్లాడే 
లం బుద్దిహినతను స లేకపొతే 
తన ఊహానుందరికి కోపం వస్తుందేమోనని 
అతను భయపడాడు. ఇది సర్వసాథార 
2ఇ౦గా అందరు పురుములూ చేసే వనే. 


సనసహించాటే 


ఇంగా 
ఈ కారణం పల్లనె అతను ఊహాసుందరిని 
కోలుపోయాడు,”ో అని వికమార్కుడు 
సమాథానం చెప్పాడు. 


రాజుకీ విధంగా మౌనభంగం కాగానే 
బేతాళుడు మాయమై నపంతోనహా 
మళ్చీ చెస్పెక్కాడు. ---(కల్పితం) 


పట 
య. 


లు జ్య బ్‌ న గ 
మానవా 


ననన య న న సు జ్‌ జ 
శాల యతడు. ల వ న్‌ 
నా న స 


కు న యం 





ఓక యా(తికుడు ఒక అడవిమార్ధాన వెళు 
తూండగా దారిలో చీకటి పడింది. ఆసలే 
చలిరోజులు. అ చలిలోనూ చికట్టోనూ పడి 
నిర్మానుష్యమైన అడవిలో ఎంతదూరం 
(ప్రయాణం చేయాలో అని యా[తికుడు 
భయపడుతూ ఉండగా కొద్దిదూరంలోనే 
ఒక కుటిరం కనబడింది. 

బతుకు జీవుడా అని యా[తికుడు ఆ 
కుటీరంలో [పవెశించాడు. కుటిరం లోపల 
క నడివయను మనిషి వంట చేనుకుం 
టున్సాడు, 
ఇంకెవరూ అరు. 

ఒకమూల ఒక పెల్లి చుట్టచుట్టుకుని 
పడుకుని ఉంది. 

చ అయ్యా, పరదెశిని, యా తికుళ్ణు. చాలా 
దూరంనుంచి [ప్రయాణంబచెసి వస్తున్నాను. 
లా నిశివేళప్పుడు ఈ అరణ్యంలో చిక్కుకు 
పోయాను. ఈ రాతికి నాకింత తిండి పెట్టి, 


అయనతప్ప ఆ కుటిరంలో 





ఇక్కడ పడుకోనిస్తే మీ మెలు మరవన్సు” 
అన్నాడు యాత్రికుడు. 

“ అందుకేమీ అభ్యంతరం లేదు. నివు 
ఈ ర్యాతికి నా అతిథిగా పుండి, ఇక్కడే 
పడుకోవచ్చు. కాని నాకొక ఆచారం ఉన్నది. 
మా యింటికి అతిధిగా వచ్చేవాడు నేను 
సస (ప్రశ్శలకు సరిఅయిన  సమాథానా 
లివ్వాలి. లేకపోతే చెంపవాయిస్తాను. దానికి 
ఇష్టమైతే ఉండు, లేకపోతే ముందుకు సాగి 
వెళ్ళు)” అన్నాడు గృహస్తు. 

ఆ గృహస్థు తిక్కవాడని యా(తికుడు 
[గహించాడు. కాని ఇంటిమథ్య వెలుగు 
తున్న బెచ్చని పొయిమంట చూస్తూంకేే 
అతనికి ముందుకు సాగాలని బుద్ధిపుట్టలేదు. 
బయట చీకటి, చలిగాలీ. 

'“' ఈ పెద్దమనిషి అడిగే [పశ్ప్సలకు 
సమాథానం చెప్పలేకపొతానా ౩” అనుకుని 
యా(తికుడు సరేనన్నాడు. 





45, అక 


వచచ ర్ట్‌ 54 


న. 
న్యా చే 


శ 


అణాన్‌్న ఇమాజానో ాజు...తు 2 


'' అయితే తలుపు మూసి లోపలికి వచ్చి 
కాస్పేపు చలి కాచుకో. ఇంతలో పంట 
అవుతుంది, భోంచేతాం!” అన్నాడు గృహస్థు. 

కొంతసేపటికి ఆయన వంట పూర్తిచేసి, 
తనకూ అతిథికీ వడ్డన చేశాడు, ఇద్దరూ 
కడుపునిండా తిన్నారు. ఖభోజనాలు అయిన 
తరవాత ఇద్దరూ కబుర్లు చెప్పుకోవటానికి 
స్థిమితంగా కూచున్నారు. 

మాటలమథ్యలో గృహస్టు తన అతిథికి 
మూలనున్న పెల్రిని చూపించి, “అదెమిటి?” 
అని అడిగాడు. 


ఈ మానవుడు ఇంత చిన్న పల్లవాడి 
లాగా అఆడుగుతాడేమా ఆని ఆశ్చర్యపడుతూ 


టా లౌ టీ స్‌ ఫట్‌ టాంక్‌ భ్‌ ర్‌ం త్‌ో పజ ల్‌ క్‌ ట్‌ న 
త్తే న్న శ శి వ ఎక వ పనీ క్‌ వ్‌ భనీ అ ఎత ఆ ఎట్‌ 
పం చ శం అం శం అలి అం అం శం కాశ వ్యాళ నే ఖల ల ఇ చ ల్ని 
“ల్న కాలాన జా వ క త్‌ తత్‌ జ్య యా కాన కాన్‌ కకుదిునన్‌ న్యాక్‌ లీ కానన్‌ యానా 


జా వన్న లాకు కాకు 


బ్‌ క కట ల్‌ క్‌ ల హు. 
వ ఇ! శ్ర స ఖీ ల! 

ఖీ ఖో శ శాలి శ్‌ కళ్ల జ్జ (& 
నా శ్ర వానకి డాటా 


యాత్రికుడు, '' అది పిల్రికదా ?” అన్నాడు. 
“కాదు! అది శుచిత్వం! తెలిసిందా ?” 
అంటూ గృహస్కు తన అతిథి చైంపమిద 
ఒక్కటి వెశాడు. 

ఈ వింత పప్రవరనకు యా(తికుడు 
ఆశ్చర్యపోయాడు. 

ఇంతలో గృహస్టు మళ్లి య్మాతికుడికేసి 
తిరిగి నీటికుండను చూపుతూ, '' అందులో 
ఎమున్నది ? అన్నాడు, 

* సరు” అన్నాడు యాతికుడు, 

“కాదు. అందులో ఉన్నది మంచి 
తనం 1” అంటూ గృహస్థు మళ్లీ యాతికుడి 
చైంపమిద కొట్టాడు. = 





లల 


మరి కాబ్బపయాక గృహస్టు యాతి 
కుళ్లు, " ఆఅ'పొాయిలోది వఏిమిటి అన్నాడు. 

స నివ్వు” అన్నాడు య్హాతికుడు. 

“శాదు, సౌఖ్యం 1” అన్నాడు గృహస్థు. 
తప్పు బెప్పినందుకు మళ్లి అతిథి చెంపమీద 
దెబ్బ పడింది. 

ఈసారి గృహస్థు ఇంటికప్పుకేసి చూపి, 
“ అవి ఏమిటి ?” అన్నాడు. 

“ కప్పు!” అని యూతికుడు సమాథానం 
చెప్పాడు, మళ్లీ దెబ్బ పడుతుందని అను 
కుంటూ నే. 

“కాదు, ఎత్తు!” మల్సీ యాతికుడి 
శెంప పెలింది. 

యా(తికుడు లేచి, 
వేడెక్కింది. ఒక్కసారి బయటికి వెళ్ళి 
చల్లగాలి అనుభవించి వస్తాను,” అంటూ 
తలుపు తెరుచుకుని బయటికి ఎెళ్లాడు. 

అదే సమయంలో మూల చుట్టచుట్లు 
కుని పడుకుని న్మిదపోతూవున్న పిల్లి లేచి, 


ళా బురంతా 


ఒకసారి వళ్లు విరుచుకుని, తానుకూడా 
ఖయటికి వెళ్ళింది. 

యా(తికుడు ఆ పిల్లిని పట్టుకుని, వాని 
తోకకు చితుకులు అంటగట్టి నిప్పు అంటించి, 
ఆ పిళిని కప్పుమిదికి ఎక్కించాడు. తర 
వాత అతను లోపలికి వచ్చి గృహస్టుతో, 
న అయ్యా, ము శుచిత్వం నాఖ్యాన్ని వెంట 
బెట్టుకుని ఎత్తుకు పోయింది. మంచితనంతో 
నాఖ్యాన్ని అరికట్టండి,” అన్నాడు. 

గృహస్టుకు ఈ మాట కొంచెంకూడా 
అర్హం కాలేదు. ఆయన చిరాకుగా, “ఏమిటా 
అర్హంలెని మాటలు ? సరిగా చెప్పి యొడవ 
రాదా ?” అన్నాడు, 

వ బుద్దిహోనుడా, నీ ఇంటికప్పు నిప్పంటు 
కున్నది. వెళ్లి ఆర్బుకో. ని ఆతిధ్యం చాలు, 
నా దారిన నెను పోతున్నాను,” అంటూ 
యాతికుడు గృహస్థు దవడలు ఎడాపెడా 
వాయగొట్ట, తన మూట తిసుకుని ఆ చికట్లోనే 
పడి వెళ్ళిపోయాడు. 
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వముహార ణ్యంలో ఒక (పాంతంలో జంతువులు 
అరాజకంగా (పవ ర్తిస్తున్నట్టు మృగరాబవైన 
సింహానికి తెలియవచ్చింది. అక్కడ ఒక 
రాజ్మపతినిథధిని ఏర్పాటుచేస్తే అరాజ కాన్ని 
అదుపులో ఉంచటానికి విలవుతుందని 
మంతి అయిన గాడివ సలహా ఇచ్చింది. 
రాజ(పతినిధిగా పంపటానికి ఎలుగుబంటి 
కన్న అర్హమైన జంతువు లేదు. అందుచేత, 
యుద్ధంలొ ఆరితేరిన ఒక ఎలుగుబంటిని 
రాజ్మపతినిథిగా నియమించారు. 

ఎలుగుబంటిని పంబటప్పుడు గాడిద ఈ 
విధంగా సలహా చెప్పింది; 

“మన [ప్రజలలో రాజభ క్తి సడలకుండా 
చూసేభారం నిమీద ఉన్నది. ఇందుకుగాను 
కొంత రక్తపాతం అవసరం. రక్తపాతం 
కలిగించకుండా మనం చరిత్రలోకి ఎక్కటం 
సాధ్యంకాదుకూడా. అయితే చరిత చాలా 
అపాయకరమైనది. దాన్ని చూస్త మన 





చకవర్తిగారికే ఏంతో హడలు! కనుక నీవు 
మెలకువతో వ్యవహరించాలి [03 


ఎలుగుబంటి 


బయలుటేఠి తాను పరి 
పాలించపలసిన అరణ్యపాంతాన్ని చేరు 
కున్నది. తనకు కొత్త ఉద్యొగం వచ్చి 
నందుకు పండగ చేనుకుందామనె ఉద్దేశంతో 
అది తాటికల్లు ఆగతాగి, మత్తువచ్చి, స్పృహ 
తప్పి చెట్టముధ్యపడి న్నిదపోయింది. 
మరికొంత సేపటికి ఒక పిచ్చుక అటుగా 
వచ్చి, తాగి పడి ఉన్న రాజ[ప్రతినిధిని చూసి 
ఏదో దుంగ అనుకుని, దాని శరీరంమీదవాలి 
కిచకిచమని అరవసాగింది. నిదమత్తులో 
ఉన్న ఎలుగుబంటి బలవంతాన కళ్లు 
తెరిచి “ రాజ(ప్రతినిధి శరీరంమీద వాలిన 
రాజ్మద్రిహి ఎవడురా ? ' అని గర్జించింది. 
"అరె ఈ దుంగ మాట్టాడుతున్నదే 1 
అని ఆశ్చర్యపడుతూ పిచ్చుక రాజ్యపతినిథి 
తలమీద వాలింది. మరుక్షణం ఎలుగుబంటి 





టి. శరభుదాను 





వాల్‌ ష్‌ టాట్‌ కా న క మ్య ఖ్‌ గ క్‌ రం నర ట్‌ హాల్‌; జట్‌ న గ్‌ ఆల ఎంటెక్‌ వ న్‌ రా రాం 
సహ ప ప తట స ల ల లప సం న 


పిచ్చుకను తన నోట్లోకి తోనుకుని ఒక్క 
గుటకలో మింగేసింది. 

వెంటనే చుట్టుపక్కల ఉన్న చెట్టమిది 
నుంచి నవ్వులు వినిపించాయి. ఎహెహె+! 
రాజ్యపతినిథి పిచ్చుకను మింగింది !” 
అన్నది ఓక కొంగ. బుద్దిలదు ! పిచ్చు 
కను మింగింది 1” అన్నది కాక్‌. 

క్షణంలో అడవి అంతటా నవ్వులు 
మారుమోగాయి. ఆఖరుకు గుంటలో ఉండే 
కప్పలూ, వొోమల్తూ ఇతర [కిములూకూడా, 
రాజ(పతినిధి పిచ్చుకను మింగినందుకు 


నవ్వాయి. అది అల్పులు జచేయవలిసిన పని. 


తృ్వరలోనె ఈ వార్త సింహానికి తెలిసింది. 
ఈ నిచుళ్లు జ్మపతినిధిగా ఎందుకు 
పంపావు? ఎంటనే తిరిగి రమ్మను. ప్రజలను 
కొరత వెయ్యటానిక్త, భయ పెట్రటానికీ, 
పడించటానికి పంపితే, ఈ ఎలుగుబంటి 


చరితలో అపకీరి సానం సంపాదించు 


యే 7 
కున్నది 1 అని సింహం ఆ(గహించింది. 





శంతన పో్‌ 
అంతటితో ఎలుగుబంటికి రాజ(పతినిథి 
పదవిపోయి అది ఇంటికి వెళ్పిపోయింది.. 
దాని స్థానంలో రాజప్రతినిధిగా పంప 
టానికి గాడిద మరొక ఎలుగుబంటిని నియ 
మించింది. ఈ ఎలుగుబంటి చాలా తెలి 
వెసది. అది చడీ చప్పుడూ లేకుండా పుద్యో 
గంలో [పవశించింది. అది ఏనాడూ అరణ్యు 
రాజకీయాల జోలికి పోలేదు. అసలు అది 
తన రాజభవనందాటి యెక్కడికి వెళ్లలెదు, 
అరఖ్యంలో మిగిలిన _పాణులు యథె 
చ్చగా ఆనందిస్తూ, కీచులాడుకుంటూ, 
త్రాగుతూ తింటూ తిరుగుతూవుం కే, వాటిని 
ాలించవపలసిన రాజపతినిధి వాటిని చూసి 
అనూయపడుతూ వుండేది. ఇలా పప రించి 
నందుకు ఈ ఎలుగుబంటిని అడవి జంతు 
వులు క రించాయి. చరితలో దానికి గొప్ప 


స్దానం అభించింది. సింహం చాలా సంతో 


లీ 


ర్స 


షించి దానికి, "రాజమాన్య ' బిరుదుకూడా 


బహూకరించింది. 
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[ సమ్ముదం మీద వడవలసిన పాట ట్లన్ని పడ్కి తన నౌకలన్నిటినీ, అనుచరులనందవరినీ 


కోల్పోయి, ఫఅెయాసియా తిరాన వచ్చిపడిన రూప 


ధరుడికి మహామేధి మహారాజు ఆతి 


థ్యమూ, అభయవమూ అచ్చాడు. రూపథరుడి గౌరవార్థం జరిగిన విందులో అంధగాయకుడు 
“ కాయ్యగ్య్నురం. కథ గానంచేస్తూ ఉండగా రూపథరుడు కంట తడిపెట్టసాగాడు. అది 


చూసి మహామేధి తన అతిథిని, 


రళాపథరుడు మహామేధి మహారాజుకు తన 
ఉఊరుపేరూ తెలువుకునిి [టోయ్‌ పతనా 
నంతరం తనకు కలిగిన ఇక్కట్లూ, అను 
భవాలూ వివరించి చెప్పాడు, ఆతను తన 
కథ ముగించాక మహామెధితో పాటు 
అందరూ అత్యాశ్చర్యంచెందారు. 

చివరకు. .మహామేథి అక్కడ చేరిన 
వారితో, '' మన అతిథికి ఉమ్మడి ఖర్చులో 
మన మందరమూ బహుమతులు ఇద్దాం. 
నేను స్వయంగా ఈయనకు , కొంత ఫలా 


కాం విను. ఇయ... కు కాల. కాంతకనతకండోన వాటా కచ నా ననానాంనినితు 


“ మెరెవరు + 


కా తాల రా. వాన వాసా జ్‌ కై క్‌ అకా క? నన 


మీది వ వేశం?” అని "ప్రశ్నించాడు. ] 


ఇతర కానుకలూ 
అన్నాడు. దీనికి అందరూ 


రమూ ఉడుపులూ, 
ఇస్తున్నాను,” 
ఒప్పుకున్నారు. 

మర్హాడు తెల్లవారుతూండగానే బహు 
మతులన్ని రేవు చేరాయి. మహామేథి 
స్వయంగా దగ్గిర ఉండి వాటిని పడవలో 
తగినచోట్ల పెట్టించాడు. ఆఅ. పూట రాజ 
భవనంలో రూపథరుడికి (బహ్మాండమైన 
ఏడ్మోలువిందు జరిగింది. అందరూ ఎంతో 


ఉత్సాహంగా ఉన్నారు. రాని ఎప్పుడు 


గ్రా పురాగాద 


కన్న న్‌ ల త జ నాన నా వ్‌ కైన నాము: పతయ 


మ -.మతాానము నున్‌ 2 నా ణా 2కి. శ్వ ఎమొజిక్త్తా. న నే నన న యూ! 





చేరుదామూా అని 
ఆ(త్రపడుతున్న రూపథధరుడుమాతం 
పొద్దుకసి చూడసాగాడు. 

చివరకు భోజనాలు ముగిసి పానియాలు 
వచ్చాయి. రూపథరుడు లేచి నిలబడ్‌, 
“ మహాజనులార్హా మీ పుణఖ్యంవల్ల ఇంత 
కాలానికి నా చిరకాల వాంఛితం ఈడేరి, 
నా దేశానికి నెను వెళ్లిపోతున్నాను. మీరు 
నాకు చూపిన. అదరమూ చేసిన సహా 


బయలుదేరి తనచెశం 


యమూ, ఇచ్చిన కానుకలూ ఎన్సటికీ 


మరువలేను. దేవతలు మీకు సంతోషమూ, 
నాఖ్యమూ, అఖండ విజయాలూ చేకూర్తురు 
గాక ! మీ దెశానికి ఎలాటి అరిస్టాలూ కలగ 


ననన 


కుండుగాక అన్నాడు. ఈ మాటలకు 
వడ చేరిసనవారండరూ హర్షించారు 

రూపథరుడు రా౭ఏివద్దకూడా సెలవు 
పుచ్చుకున్నాడు. ఆయె అతనికి అందమెన 


హ్‌. 


దుస్తులు బహూకరించింది, చాసీలబేత 
అతని పడవ వద్దకు పుష్కలంగా రొ స్టైలూ, 
ఎర దాకరసమూ పంపింది. 

పడవ నడిపే యువకులు పడవలోపల 
రూపధథరుడికోనం కంబళి పరిచి పక్కా 
దుప్పటి ఏర్పాటుచేశారు. రూపథరుడు 
పడవ ఎక్కి ఆ పక్కమివ పడుకున్నాడు. 
నావికులు తమ స్థానాలలో కూచుని తెడ్డు 
వేయసాగారు. పడవ కదిలింది. 

రూపథరుడికి వెంటనే న్మిదపట్టింది. తన 
కష్టాలు తిరిపోయాయన్న ఆఅఆసందంలో 
అతను మైమరచి గాఢనిదలో ముణిగి 
పోయాడు, వాయువేగంతో [ప్రయా 
ఇించి మర్నాడు వేగుచుక్క పొడిచే సమ 
యానికి ఇథకా చేరింది. 

ఇథశకాతిరాన ఒక మంచి రెవున్నది. 
ఆ రేవులో చేరిన పడవలు లంగరుకూడా 
దించవలిసిన అవసరం లెదు. ఈ రేవుకు 
దగ్గిిగా ఒక పెద్ద చెట్టున్నది. ఆ చెట్టుకు 
నిడు పెన ఆకులున్నాయి. ఆ చెట్టు పక్కనె 
ఒక గుహ ఉన్నది. అందులో తెనెపట్లు 


పడవ 


ఇ కహా షా? 
తలల లటలల చందమామ అయాం 


ల జ్‌ స్ట ల ఖా తో భల క | శ్‌ మ్‌ ష్య జౌ గ 
కమ జక క మ. కంట టూ. - ఆకా ముండ కీ 


5్‌() 


ఆంట్హాచ నాలాల 
నయ య. 


న్నాయి, ఎత్తయిన రాతి స్తంభాలున్నాయి. 
ఈ గుహకు దేవకన్యకలు పస్తారని (ప్రతితి. 
అందులోకి మనుషులు పోవచ్చు. 

పడవ లెవును తగలగానే నావికులు 
ఒడ్డుకు దూకారు. మైమరచి నిదపోతున్న 
రూపథరుఖి వారు న్నిద లేపకుండా ఉన్న 


వాణ్ణి ఉన్నట్లుగా ఎతుకువచ్చి తీరాన 
ఉన్న ఇసకలో, పక్కతోసహా పడుకో 


బెట్టారు. తరవాత అతని వస్తువులన్నిటిని 
చెట్టుకింద పడవను నడుపు 
కుంటూ వారి దేశానికి తిరిగి వెళ్లిపోయారు. 
రూపథరుడు నిదలేచి కళ్లుతరిచి చుట్టూ 
కలయజూశాడు. పొగమంచు దట్టంగా 
అలుముకుని ఉండటంచేత అతనికి ర 
ఎక్కడ ఉన్నదట తెలియరాలేదు. ఎదట 
ఉన్న రెవునూ, పక్కన ఉన్న కొండలనూ 
కూడా అతను పోల్చుకోలేకషపోయాడు. 
అతను నిరాశతో, " అయ్యో, మళ్తీ ఎక్క 
డికో వచ్చిపడ్డానె ! ఇక్కడ ఎలాట మనుషు 
లుంటారో ? వారు [కూరులూ, నరభక్షకులూ 
కారుగద ? నావెంట ఈ వస్తువులన్నికూడా 
దేనికి? వీటిని ఎక్కడ దాచేది? మహామేధి 
మహారాజు నాకు పూర్తిగా త డ్చడ్ధాడు కాడు; 
ఇడ్లోకా చేర్చుతానని మాట ఇచ్చి ఇంకెక్కడో 
దిగబెట్టాడు,” అనుకున్నాడు. 


ర్చి పెట్టి, 


"ళ్‌ శాం వొంట నాం లాలా లం లెవా 
సల స సి ఫల. శా ఇహ తస శీల శ జీల టీత్‌ నై 


వచ ంచాంంంచందోండదూా 


అతను వస్తువులన్ని ఎంచి చూసు 
కున్నాడు ; ఒక్కటి షోలేదు. అతను తన 


దేశాన్నిగురించి అలోచిస్తూ అటూ ఇటూ 
పచారుచేస్తూండగా అటుకేసి ఒక గ్మొరెల 
కాపరి కురవాడు వచ్చాడు. రూపథరుడికి 
[పాణం లేచివచ్చినట్టయింది, అతనా 
యువకుజ్ఞు సమీపించి, "దేవుడల్లె కని 
పించావు, నాయనా! నువ నన్ను కాపాడాలి, 
అబద్ధమాడకుండా చెప్పు. ఇది ఏ వేశం? 
ఇక్కడ ఎలాటి మనుషులుంటారు ? ఇది 
ద్వీపమా లేక తీరమేనా ?” అని అడిగాడు. 

దానికి యువకుడు, '“' అయ్యా, మీకు 


(పపంచజ్ఞానం తక్కువలాగుంది ! లేక మీరు 
ర్న 


చందమా వము ఇ హామముతూ 


ర్‌ 





లు 


మ లు 




















మలా 


ఖా [ల్‌ 


దూరదెశంవారయి ఉండాలి. ఎందుకంకు 
మౌ దేశం ఊరూ పెరూ లేనిది కాదు. 
ఇథకాదేశాన్ని గురించి. [టోయ్‌నగరంలో 
కూడా చెప్పుకుంటారు !” అన్నాడు. 

రూపథరుడు చాలా చతురుడు. తాను 
చేరినది ఇథకా అని తెలిసి అతను లోలోపల 
చాలా పొంగిపోయాడు ; కాని ఆ ఆనందాన్ని 
అణిచి పెట్టుకుంటూ, “ అవునవును! కక్రీట్‌ 
దీవులలోకూడా ఈ. దేశంగురించి చెప్పు 
క్రోగా విన్నాను. నేను ఒక దుర్మార్గుళ్ణ్లి 
చంపెయ్యటంచేత పారిపోయి రావలిసి 
వచ్చిందిలే,” అంటూ అతను గ్మొరైల కాపరికి 
ఒక కట్టుకథ అళభ్లీ చెప్పాడు. 


జ ళ్ళ 


చాచా దటారునాయా లహాభాలతాలయాచహావారాలా 
ల ట్‌ అల టీ. శి శ్‌ శి 
శ 

యో ఫల ఆఫ ఆఫ ఆఫ జల ఆఫ స 0 పధ 


నానన 


"అతను మాట్లాడుతున్నంతలో నే గొ,రెల 
కాపరి అంతర్జాన మై, వాడి స్థానంలో మట్టి 
మతిదేవి _పత్యక్షమయింది. అమె నవ్వుతూ, 
“నీకన్న జిత్తులమారివాడు మరొకడంలేడు! 
ఎంత అవలీలగా కథలు అలగలవు! ని 
దేశానికి చేరుకున్నా నీకీ అలవాటు పోలేదు ! 
కాని నేనుకూడా అంతో అంతో తెలివి 
గలదాన్సే! నాదగ్గిర నీ జిత్తులు పారవు, 
అసలుసంగతేమంకే నిన్ను ఎలాగైతేనేం 


నీ వేశం చేర్చానుగాని ప కష్టాలు తీరలేదు, 


అందుచేత నువు తిరిగివచ్చినట్టు పురుగు 
కైనా తలియరాదు, జాగ్రత్త [1 అన్నది. 

“ అమ్మా, ఇది నిజంగా నా ఇథకా 
యేనా ? ఎందుకంకేు నేను నమ్మలేకుండా 
వున్నాను. నివు నన్ను వేళాకోళం చెయ్యటం 
లేదుగద ?” అన్నాడు రూపధరుడు. 

“ నీవు ఎవరినీ చూస్తూచూస్తూ నమ్మ 
లేవు. మరొకడైతే ఇంత [(శమపడి దేశం 
చేరాక భార్యా బిడ్డలను గురించి ఎన్నో 
(పశ్చ్శలు వేసేవాడు. కాని నీకు నామిదనే 
నమ్మకం లెకుండా వున్నది. ఇదీ ఒక 
విధంగా మంచిదే. ని భార్య అ హోరాతాలు 
నీకోసం అలమటించిపోతున్నుది,. ముందు 
నీకు నీదేశాన్ని చూపిస్తాను గుర్తించు,” 


అంటూ బుద్దిమతి తన మహిమచేత అక్కడ 
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కాం 


టు. 


చ 
క 


క్‌ యా. తత. మానా మా కావ్‌ 


దట్టంగా పట్టివున్న పాగమంచును విచ్చ 
గొట్టింది. వెంటనే రూపధరుడు తాను 
పూర్వం ఎరిగిన గుర్తులన్ని చూడగలిగాడు. 
తరవాత బుద్ధిమతి గుహలో (ప్రవేశించి రూప 
థరుడి వస్తువులు అందులో దాచివుంచ 
టానికి చోటు చూపించింది. తరవాత గుహకు 


ఒక రాయి అడంపెటి అదరూ చెటుకింద 
ఓలి క (౬ డ్స్‌ 


కూచుని సంభాషించుకున్నారు. 

క రూపధరా, 
దుర్మార్గులు నియింట తిష్టవేసి ని సొత్తు 
తింటూ, నీ భార్యను స్వయంవరం చేసుకో 
మని వేధిస్తున్నారు, ఈ దుర్మార్ధులకు బుద్ది 
చెప్పే భారం నిదే. న్‌ ఖార్య వారికి ఆ్మ్యగహం 


మూడళ్ళుగా కొందరు 





"ఫీ చి రహి. ఖే ల స సభ శరన. రేల పైసల ఫి ర్యా స్యనీట ఫీ 
కానన నా టం న 


ఎన క కా క వా కాజు అజ ఇక్‌ .కొన్తానకు 
క ల్‌ 


త ళు సట 


నో లాటా నాం నా క 
టర టా ఈ శద సళ పీట్‌ సీ త్‌ కీ మ ల బ్‌ 
ఆఫ సీలు ఇస జ న! క. ఫల బో క లీ ఇన్థీత ల్‌ ల్‌ లో క్‌ వ క్ష ల 
తతా నలా స్తాన యునాని యు. జ్‌ క్‌ క్ష వేల్‌ 


స్మ లే తో అ నాల " టేమునానట్‌ ల్‌ కానన్‌ క నముబబున న 


శైాబుతూ ని.రాక' 
స్తున్నది,” 


రాకుండా వీవో కబుర్లు 
కోసం అతంగా ఎదురుచూ 
అన్నది బుద్ధిమతి. 

“తలి, ని దయ వుంకు అలాగే వారిని 
హతమార్చుతాను. వించెయ్యమ మంటావ్‌ 
చెప్పు!" అన్నాడు రూపథరుడు. 

“ముందు నిరూపం పూర్తిగా .మార్చేసి. 
ఎపరూ నిన్ను గుర్తించకుండా చెస్తాను. 
నీభార్యా, నీకొడుకూ కూడా నిన్ను పోల్చుకో 
కూడదు. నీవు నీ పందుల క్రాపరివద్దకు వెళ్లి 
ఆతనివద్ద వుండు. ని పందుల మందలను. 
కాకులకొంచవట్ట అతను మెపుతున్నాడు, 
ఈలోపుగా నేను నికొడుకు ధీరమతిని 


బం త! క ; 
ల ఇ. దా యట గ 
ణ్‌ గ్ర న్‌ 
ఖ్‌ సో హో లే! 


గ శ లే జ్‌ క 
వాన, హా ల్‌ టా న! 


లే 





ఇంటికి నాను నీ కేమసమాచారాలు 


తెలునుకునేటందుకుగాను అతను రారాజు. 


వద్దకు వెళ్తున్న వున్నాడు!” అన్నది బుద్దిమతిచేవి, 
కరవాత్‌ ఆమె అతన్ని అతి వృద్దుడు 
లాగా కనిపించేలాగు మార్షి వే సింది. అతని 
చర్మమంతా మ అతని 
తల చింపిరితల అయిపోయింది, ఆమె అత 
నికి ఒక చేతికరా, జోలెసంచి ఇచ్చింది. 
తరవాత ఆమె రూపధరుడికి కాకులకొండకు 
మారం చెప్పి అంతర్జానమయింది. 
రూపథరుడు అడవుల్లూ కొండలూ దాటి 
తన  పందులకాపరి ఉండే చోటు చేరు 
కున్నాడు. రూపథరుడి నౌకర్ణందరిలోకి 


చ టు స్‌ వ 
ఎన ల 0 న 
అయే కాల పాల లలల నాలా కాలు 


లలి చ 0 థి యొ వు ఫర హానునునానుని 


సం సంస య స సంస 


నే 


ఇత్రనె స్వామిభక్తి | పరాయణుడు, 
మైదానంలో తానూ, 


ఒక ఇలు 
రా 


అతను 
పందులూ 
కట్టి, దాని 
చుట్టూ రాతిగోడ అమర్చి, దాని పైభాగాన 
నాగజెముడు నాటాడు. అతని రక్షబులో 
వెయ్యి పందులున్నాయి ; అప్పటి రూవ 
ధరుడి ఇంట చేరిన దుర్మార్గులు ఆ మండలో 
నుంచి చాలాపందులను తెప్పించుకు 
తిన్నారు. పందులకు కాపలాగా నాలుగు 
వెటకుక్కలు వున్నాయి. 

రూవథరుడు అక్కడికి వచ్చెసరికి 
పందులకాపరి తన వాకిట కూచుని తన 
కాళ్లకు చెప్ప్పలజత తయారు చేసుకుంటు 
న్నాడు. రూపథరుణ్ఞ చూడగానే వేట 
కుక్కలు భయంకరంగా మొరుగుతూ మిది 
కొచ్చాయి. రూపథరుడు చప్పున తన చేతి 
కర పారేసి నెలమీద చతికిలబడ్డాడు, 
ఇంతలో పందులకాపరి ల చివచ్చి కుక్క 
“విం ముస 
లాడా ? కాస్తయితే నిన్ను కుక్కలు పొట్టన 
బెట్టుకునేవె ! అసలే నా బతుకంతా వెత 
లుగా వుంది! బంగారమంటి యజమాని 
దేశాలు కాని' దేశాలు పట్టి కూడు గుడ్డా లేక 
అలమట్‌స్తున్నాడు ! ఇక్కడ పాకిమాలిన 
మూక ఒకటి వాపరించి పడ్‌ కొవ్విన పంది 


లను అపతలికి తరిమేసి, 


జా 


టాం - శాసేనలీ. లి ణా కానా రానాళం వ నల్ల 


గ 


క్ల 


భ్‌ రం చాలి చ్త చఫాబ్‌ వర నాం ళా ఉచ చాచా చాన 
పంల లాలు 


నల్లా కొను ట్‌ లోపలి కొచ్చి 
స్ష్వ్‌త్త కూడు తిని ని సంగతేమిటో వండు 
రా! అన్నాడు రూపథరుడితో. 

రూపథధరుడు భోజనం చేసినంతసెపూ 
పందులకాపరి తన యజమాని గొప్పతనం 
గురించీ, ఆయన రారాజు వెంట [(టోయ్‌ 
నగరం మీదికి యుద్ధానికి వెళ్లి, ఆచోక 
లెకుండా పోయిన విషయమూ చెప్పాడు. 

అంతా విని రూపథరుడు “ అయ్యా, 
మ యజమానిగురించి ఇంత గొప్పగా చాము 
తున్వావుు ఎవరాయన? నేను చాలా లా 
వల తిరిగాను. నాకా మనిషి తగిలివుం కే ఇ య టీ. వా 
వార్త చెబుతాను,” అన్నాడు. నాకచ్వడమ్‌. బహుమానం వద్దు, నామాట 


దానికి పందుల కాపరి, “నువు టెయ్యి నిజమైనాక ఎదైనా త్‌ను కుపిటాను [1 





చెప్పెదిగాక, అమ్మగారూ, అబ బ్బాయిగారూ అన్నాడు రూపధరుడు. 
నమాటలు నమ్మేది కల్ల! ఇప్పటి కందరో “పిచ్చివాడా, ఆయస ఇంకెక్కడ 
య వట్టి అబద్ధాలు. తిండి వసాడు ? ఏనాడో ఆయన పోయాడు. ఆయన 
కోసమో, బక్చీ కోనమో ఆశపదితే వాళ్తలాగే వస్తె ఇంక అ భార్యకూ, కొడుకూ్కూ అంత 
నాలుగు బొల్తికబుర్లు నువుకూడా చెప్ప కంక కావలిసిందేముంది? నిక్షేపషమంటి 
వచ్చు," అన్నాడు. అబ్బాయి, నాయనలాగే అంతెత్తు పెరిగాడు! 
“ కూటికీ గుద్డకూ ఆనపడి అబద్దాలు ఏం అందమనుకున్నావు రట అన్నాడు 
చెప్పటం చాలా నిచం. నేను _పమాణంచెేసి పందుల కాపరి, 
నిజం చెబుతున్నాను విను. అమావాస్య తరవాత ఇద్దరూ చాలాసెపు సంభా 
వెళ్లేలోపుగా నీయజ మాని. తిరిగివస్తాడు. . షించుకున్నారు. రూపథరుడు తన విషయం 
అతని శత్రువులకు పరాజయం తప్పదు. చెప్పుకుంటూ తాను [కీట్‌ దేశస్తుడినని, 


కచాభాాాంహాహాలహా చందమామ ౪2౫౫ 
ర్‌తై 


. 





న దా 
ర 


నే పాల్గొన్నాననీ రూప 
ధరుఖ్జు స్వయంగా ఎరుగుదునని చెప్పాడు. 
తాను తిరిగి వచ్చేదారిలో ఒక - టేశంలో 
రూపధరుడు మళ్తి కలిసినట్టుకూడా అతను 
చెప్పాడు, అయితే ఆ సంగతులు మాతం 
పందుల కాపరి తాను సనమ్మననేశాడు, 

చీకటి పడేలోపల పందులకాపరి నౌకర్షు 
మందలతో తిరిగి వచ్చారు. ఆరాత్రి పందుల 
కాపరి తన' అతిథికోనం భోజనం బాగా 
తయారుచేశాడు, 

బయట వానసాగింది. ఈదురుగాలి 
కొట్టింది. రూపథరుడికి చలివెసింది. అతను 
పందులకాపరితో, '' ట్రోయ్‌ యుధ్ధంలో ఒక 
సారి ఎమయిందనుకున్నావు? ఒక రాతి 
మెము కొంతమందిమి [టోయ్‌ గోడలకింద 
కాపలా కాయటానికి బయలుదేరి వెళ్ళి 
పొదలకింద పడుకున్నాం. ఆ రోజుకూడా 
ఇలాగ విపరతమైన చలిగాలి, మంచూ 
సాగాయి, నా ఒక్కడికే కప్పుకునే దుప్పటి 





వా చ ట్య లో 


కా మాము వ్‌ 
శో ఫల ఫట న. వ ఇ శో క తరీ* మ. జ న. అ ఫి ఫి న్‌ ల య తల అ సా ఫల హి ఇసి ఫా న్‌ త్‌ వే ఖీ శే లా! శీ ఫ్‌ సలా 
కాలా మాలను ల యం కుక అనా మా నాల మదే న లీ! 


లేదు, ఒక రాతివేళ నేను రూపథరుళ్లి తట్రి 
లేపి నా దుస్థితి చెప్పాను. ఆయన వెంటనే 
వచ్చిందని, ఎవరైనా వెంటనే బయలుదేరి 
రారాజువద్ధకు వెళ్ళి మరికొందరు మనుషు 
లను పిలుచుకు రావాలని అన్నాడు. 
ఇందుకుగాను ఒకడు లేచి, తన దుప్పటి 
అక్కడే పడేసి పడవల వద్దకు బయలు 
దేరాడు. వెంటనే నేనా దుప్పటి కప్పుకుని 
ఆ రాతి గడిబశాను,” అని చెప్పాడు. 

'“' మంచి కథే చెప్పావు, ముసలాడా |! 
ఈర్మాతి నికు కప్పుకునేటందుకు ఉండక 
పోదులే |” అన్నాడు పందుల కాపరి, 

చలిమంటకు దగ్గిరిగా తోళ్ళపక్క పరిచి 
రూపథధరుళ్ణు దానిమీద పడుకోబెట్టారు. 
పందులకాపరి అతనిమీద మందమైన 
గొంగళి కప్పాడు. ఆ పక్కమిద వెచ్చగా 
పడుకుని రూపథరుడా ర్మాతి సుఖంగా 
న్మిదపోయాడు. 


ఒక యుక్తి 


--(ఆఇంకా వుంద్సి 


వ 


జరగ 
క్ట 
వ! 
వా... 


త 


క; 


"శీ 


60 ౦ కానయు-౦[”” 


ఓకనాడు ఒక రైతు తమ జమిందారుగారిని చూడబోతూ తన భార్యతో, “వీపు, 
జమించారుగారికి వెలగకాయలు ఇస్తాను, ఒక బు సైడు కట్టి అయ్యి [ అన్నాడు. 

“" ఆయనకు వెలగకాయ అలెందుకు? అ త్తిపళ్ళు బాగా కాశాయి. తీనుకు 
పోయి ఇస్తు తింటారు” అని రెతుః ఖార్య ఒక బుట్టనిండా అ త్తిపళ్ళు పెట్టి 
భర్తకు ఇచ్చింది. 

రైతు జమిందారుగారి దర్శనం చేసుకోవటానికి మ (రిక్‌ జమీంచారుగారు 
వరండాలో కుర్చవెనుకుని కూ రార్చుని ఉన్నాడు. అ త్త్‌పలళ్ల బుట్టను జమీంచారుగారి 
పక్కనె పెట్టి రైతు చేతులు కట్టుకుని ఎదురుగా + నిలబడ్డాడు. 


జమీంచారుగారు బుట్ట పెమూత త్‌సె అ త్తిపళ్ళు చూస్తి ఒక పండుతీసి 
గురిగా రైతుతలమిద పడేటట్టు విసిరాడు. అత్తిపండు తలపైన పడగానే రైతు, 
"ఇంకా నయం 1” అన్నాడు. 

జమీంచారుగారు దాదాపు అ త్తిపళ్లన్నిటినీ రైతు తఅపైన విసిరాడు. [పతి 
సారీ రెతు, “ ఇంకానయం ”” అనటం జమీందారుగారికి ఆశ [ఏర్యం కలిగించింది. 

నను నిన్ను అ త్తిపళ్లతో కొడుతూంకే నువు, ఇంకా నయం, అంటా 
వెందుకు ౪” అని జమీందారు రైతును అడిగాడు. 

నేనసలు తమకు వెలగకాయలు తెచ్చి పెడదామనుకున్నాను. పుణ్యా 
త్మురాలు నా ఖార్య వెలగ కాయలు వద్దని అ త్తిపళ్ళు కట్టి ఇచ్చింది. అదృష్ట 
వంతుళ్ఞుకదా 1” అన్నాడు రైతు, 


గ 





ల బ్‌ . ఠా నం ల ద్ద 
“నై మావ చా లవ యం ముక్తా అనక తనయా పతనము 


లా 


ఇ రభ 
చరచరోధరడరగ నా చానా. 


పూర్వం ఉగసి సినమహారాజుకు' మాధవి 
అని ఒకతే కూతురుంటేది, ఆమె అపూర్వ 
మెన సౌందర్యవతి. అందుచేత ఆ పిల్లకు 
పెళ్లి చేయవలిసిన సమయం దగ్గిరపడు 
తున్నకొద్ది రాజుకు తిరని బెంగపట్టుళున్లుది. 
ఇంత అందగ త్తెకు తగిన వరుడు ఎక్కడ 
దొరుకుతాడు ? కాకిముక్కుకు దొండపండు 
కట్టినట్టుగా మాధవిని సామాన్యుడి కచ్చి 
ఎలా పెళ్ళి చేయటం. 


ఉగ్రసేనమహారాజు.. దేశదేశాల రాజ 


కుమారుల పటాలు తొప్పించి చూశాడు. 
వారిలో ఒక్కరూ మాధవి కాలిగోరికి పోతె 
టట్టు కనబడలేదు. చివర కాయన తన 
మంతి అయిన సనుబుద్దితొ, “మంత్ర, 
అమ్మాయికి తగిన వరుడు టొరికే పాయ 
మేది *ో అని అడిగాడు. 

'' మహారాజా, రాజకుమారుడే కావాలని 
ఏమిటి? అమ్మాయిగారికి సరివచ్చే అంద 


నాాాకాన్నాను న జ కా 
టా స్సు 


సరా 





గాడు ఎవడు కనిపించినా వివాహం జరి 
పించుదాం 1” అన్నాడు మంతి. 

అదిమొదలు రాజుగారు అందగాళ్లకోసం 
దేశం నలుమూలలా వెతికించాడు. అంద 
చందాలు గల యువకులు చాలామంది 
కనిపించారు గాని వారిలో ఒక్కడూ 
మాధవికి భర్త కాదగినవాడుకాడు. . 

రాజుగారి విచారం మరింత అయింది, 
ఒకనాడాయన న్నిదపోతూండగా ఒక చిత 
మెన కల పచ్చింది. ఆ కలలో _బహ్మ 
వేవుడు కనిపించి, ''పి పిచ్చివాడా, నీ కుమా ర్తె 
పెళ్లి కోస౦ ఎందుకు ఆరాటా పడతావు, 
దొనిక్తీ దాని కాబోయే భర్తకూ నేను అది 
వరకే ముడివేసి ఉంచాను,” అన్నాడు, 

“* దేవా ఆవరుడెవరు ? వాడిపేదేమిటి? 
అని రాజు (బ్రహ్మను జఇ(తంగా అడిగాడు. 

" వాడిపేరు కురరవట్‌ 1” అని చెప్పి. 

(బ్రహ్మ అంతర్జానమయాడు, 





ఆర్‌, హనుమంతరావు 





న. జ న ్తే మ టో ఇం 
తాల గా 
క్ష వా యన. | క 
; కై జో కీ 
కాబడి నాతడు న వాడాననకనవద నాననా ఆహారాూదూాఫనాలళ్నాన 
వ! అర్‌లా ఖ్తేల అర్జీల అ$్థిలు అసల. జీల ఉరసా అర్థిల అనల ఇల అనలా అఫ్‌ళ ల 
యాలాల కన నాలాలు ము యాయ యాల ఆట 


రాజు నిద లేచినాక కల జ్ఞాపకం 


ఉన్నది గాని, మాధవికి కాటోయె వరుడి 
పేరు మరచిపోయాడు. అది మనిషిపేరు 
లాగాకూడా అయనకు తోచలేదు. కఠల 
వచ్చికూడా (ప్రయోజసం లెకపోయింది. 
మరి కొన్నాళ్ళు గడిచాక రాజుకు బబహ్మ 
మళ్లి కలలో కనిపించి, "నీ అల్లుడు అది 
వరకే నిర్ణయమయాడని . చెప్పానుగదా £ 
ఇంకా ఎందుకు విచారిస్తున్నావు? అని 
కోప్పడ్డాడు. న్‌ 
 జెవో.-ఆఅ అల్లుడి బరెమిటి?” అన్నాడు 
రాజు ఎంతో భ క్ర్‌గా. 
“ కృరరవట్‌ 1” 
మాయమయాడు. 
రాజుకు ఈసారి ఈ విడ్డూరమెన పేరు 
జ్ఞాపకం ఉన్నది. దుర్నాడు తెల్లవారగానే 
ఆయన సుబుద్దితొ, ““ మంత్రి, మన అమ్మా 
యిక్కి కురరవట్‌. భర్త అవుతాడట. [బహ్మ 
దేపుడు స్వయంగా కలలో చెప్పాడు. అటు 
వంటి పరు గలవాళ్ళు_ప్రపంచంలో ఉంటా 
రనుకోను. అయినా ఎక్కడన్నా ఉంళకేు 
పట్టి తెప్పించు. వాడు అన్నివిధాలా అమ్మా 
యికి తగిన. వరుతై ఉండాలి, లకపొతే 
బహ్మదేవుడు అమ్మాయి పెళ్ళి విషయమై 
ఇంత శద్ద తీసుకోడు,” అన్నాడు. 


అని చెప్పి (బహ్మ 
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మహారాజా, ఈ పేరు చాలా రహస్యంగా 
ఉంచండి. 'లేకపోతే. ఎవడో ఒకడు ఇదే 
పేరు చెప్పుకుని అమ్మాయిగారిని పెళ్ళా 
డెయ్యగలడ్డు అని మంతి హెచ్చరించాడు, 
తరవాత ఆయన కొందరు 


విడ్రూరమైన ఎరు గలవారుంనేు ఆ 'పెర్లూ, 


వారుండే చోట్టూ రాసుకురండి !” అన్నాడు. 
వారు బయలుదేరి వెళ్లి అనేక విడ్డూర 


మెన పర్లు రాసుకువచ్చారు. వారిలో ఒకడు 


“ఆ కుతరవట”ో అనే మేరు రాసుకువచ్చాడు.. 


అది చూసి మంతి నిర్హాంతపోయి, ౪ ఎవడు 


వీడు ? ఎక (త ఉంటాడు ?” అని అడిగాడు,” 


లో / జ్య , లో - క 

పతన టో శో ఒం ఇ స. శ ః ఓ జే త న సీ నటీ సోనీ క్వ 
ల హం ట్‌ హావ నలల టం స ర 
చత ఊరా న్వ్‌ -. మాల కాలాల చంపుము చరుం న రే 


తెలివిగల: 
దూతలను ఏరి, " మీరు దేశమంతటా తిరిగి 
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“ వాడొక కోయక్మురవాడు. మన నగ 
రానికి తూర్పుగా ఉన్న అరణ్యంలో 
చూశాను,” అన్నాడు దూత, 

సుబుద్ధి వెంటనే రాజుగారివద్రకు వెళ్లి, 
మహారాజా, మీరు చెప్పిన "పఏేరుగలవాడు 
ఒకచోట ఉన్నట్టు కబురొచ్చింది. నేను 
వెళ్ళి వాడి సమాచారం తెలుసుకుని వెంట 
పెట్టుకుని తీసుకువస్తాను,” అన్నాడు. రాజు 
సరెనన్నాడు. 

మూడురోజులకల్లా మంతి తిరిగి 
వచ్చాడు, ఆయనవెంట ఒక బక్కచిక్కన 
కురవాడున్నాడు. వాడి శరీరం కారు 
నలుపు. తలమీది జుట్టు అట్టలు కట్టుకు 


(శే, 


ర! 


క మార 


(శ 
ల 
(ఫ్‌ 
(చ్లా) 
స్‌ 


"పోయి ఉన్నది. వాడి వంటిమీద సరిగా 


బట్టలుకూడా లేవు. 

రాజుగారా కుర వాళ్ట గమనించనుకూడా 
లేదు. “విం మంత్రి? వరుణ తెచ్చా 
నంటివిగా ? ఒక్కడివే వచ్చావెం ? వాడు 
రానన్నాడా ? లేక మనం అనుకున్న శ్‌రు 
గలవాడు కాడా? బెల్లంకొట్టిన రాయిలాగా 
మాట్లాడవేం ?” అన్నాడు రాజుగారు, 

సుబుద్ధి హేనస్వరంతో, “సిం చెప్పేది, 
మహారాజా? నా నోటివెంట మాటలుకూడా 
రావటం లేదు. మనం అనుకున్న కుర 
వాడు వీడే !” అంటూ తనవెంట వచ్చిన 
కోయకు[(రాళ్ణు చూపాడు. 

రాజుగారి ముఖం ఒక్కసారి తెల్లబడి, 
అంతలోనే ఎరగా అయిపోయింది. ఆయన 
కోపంతో, “వీడా? ఏడా? వీళ్ణై నావా కా 
కూడా తెచ్చా వెందుకు ? వెంటనే తిసుకు 
పోయి. హతమార్చెయ్యి, (బహ్మదేవుడూ, 
ముళ్ళూ ఏమవుతాయో చూథ్ధాం ! వెంటనే 
తీనుకుపో 1” అని అరిచాడు. 

మంతి కోయకురవాఖ్ధి వెంటబెట్టుకుని 
తిరిగి అడివికి బయలుదేరాడు. రాజుగారికి 
కోపం వచ్చిందంకు రాదా ? అయనమటుకు 
చూస్తూచూన్తూ, పండులాటి తన కుమార్తెను 
ఈ దిష్టిబొమ్మకు ఎలా స చేస్తాడు? 


వనం సం 2 3 షా "చం ట్ల నూమ 2హహాాంహాాంహాపపంాాాా 


క టా టూ టం రట యక 
జ్‌ త్మ్‌ త్య ప న న్స త్త శత జ్య 


ల ఆఫ అహి ఆఫ ఫి ఆఫ ఫి ఫస 
ఇంతకన్న వెయ్యిరెట్లు అందమూ ఐశ్వ 
ర్యమూ కలవారినే రాజుగారు తోసిపారేసి 
ఉన్నాడాయెను.! 

అయితే సుబుద్ధ్దికి ఒక్క కే బాధకలిగిం 
చింది. ఆదేమిటం కు, ఈ కురవాడి [పాణం 
అకారణుంగా తీయటం. నిజానికి వాడు ఎ 
పాపమూ ఎరగడు. తనను చంపమని ఠాజు 
గారు ఆజ్ఞ ఇచ్చిన సంగతికూడా వాడికి తెలి 
యదు. వాడికి అరణ్యం తప్ప మరేమీ తెలిసి 
నట్టులెదు. అరణ్యం వదిలినది మొదలు 
తిరిగి అరణ్యానికి తిరిగి వచ్చినదాకా వాడి 
కంతా అయోమయంగానే ఉన్నది, 

వారిద్దరూ అరణ్యంలో (ప్రవేశించగానే 
వాడికి మళ్ళీ జవం వచ్చింది. వాడు కని 
పించిన పళ్ళచెట్టల్లా ఎక్కి మంచిమంచి 
అడవిపళ్ళు కోసి తాను తింటూ సుబుద్ధికి 
కూడా ఇచ్చాడు. అది చూసి సుబుద్దికి వాడి 
మిద మరింత చయ కలిగింది. 

“ నేను నా చేతో వీడిగొంతు కొయ్యలేను,. 
అటు రాజుగారి మాటకూడా వాటటానికి 
వీలులేనిది. అందుచేత విడు చచ్చిపోవ 
వానికి ఇంకేదైనా ఉపాయం ఆలోచించాలి!” 
అనుకున్నాడు సుబుద్ధి. 

ఆ ఉపాయంకూడా ఆయనకు త్వరలోనే 
తట్టింది. ఆయన తల ఎత్తి చూసేసరికి 


ఇవాల ల్హాతాదొాభెాళ్‌న 
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అంతదూరాన 


వానుకికొండ కనిపించింది, 
అ కొండమీద ఒక పెద సరన్నున్నది. 
౬ - 

దాన్ని వానుకి సరస్సు అంటారు, ఆ సరస్సు 
దగ్గిరికి వెళ్లి [ప్రాణాలతో తిరిగివచ్చినవారు 
గా 
లేరు. ఆ సరస్సులో కాలు = పెట్టినవారిని 
వాసుకి అనే ఒకగొప్ప సర్పరాజు ఈడ్చుకు 
పోతాడని (వతితి. 

సుబుద్ధి కోయకు[రవాడితో, "ఒరే నీ 
వల్ల నాకొక చిన్నపని కావాలి, అ కనిపించే 
కొండకు వెళ్ళి, వానిమీద ఉండే సరన్సు 
నుంచి నువు మోయగలిగినంత ఇనుకా, 
గులకరాళ్లూ తిసుకుని నాదగ్గిరికి రా. నీకు 
నుంచి బహుమానం యిసాను,” అన్నాడు, 


జ చందమామ ౩హాాహపపాంం హా 
౮1 


“ అందాకా నువ్విక గ్రాజే ఉంటావా, 
దొరా ? అన్నాడు కృురవాడు. 

"మనం వెళ్ళామే ఆ సగరానికి రా! 
ఇదుగో నా ఉంగరం. ద్‌న్ని వేలికి పెట్టుకో. 
ఆ సగరానికి వచ్చి ఈ ఉంగరం చూపిస్తై 
ఎవరు పడితే వారు నిన్ను నా దగ్గిరికి చేర్చు 
తారు, ఇంద, ఈ కానుని దగ్గిర ఖర్చుకు 
గాను ఉంచు,” అంటూ నుబుద్ది తన చిటి 
కన వెలి ఉంగరం తీసి వాడి మధ్యవలికి 
పెట్టి వాడి చేతికొక బంగారు. కాసిచ్చాడు. 

అవి రెండూ తిస్తుకుని కోయక్మురవాడు 
పుత్పాహంతో వాసుకి పర్వతంకెని బయలు 
దేరాడు. అక్కడికి చేరటానికి వాడికి 


లు! ఖమ లబ 
/ న క 
స్‌ + గ గ 


ల + 
ల్‌ 
త! 


కు / య! 


ఖ్‌ 


[1 


ఇ 
బక, 


| 


ణ్‌ 


[ 
జీ 


. 


గ | 
? 1 | 


్ల, 
1/1 1 4 గ! 
తట 1/! 

14 


ళో 
కో! 
| 





మూడురోజులు. పట్రింది. అయిళే చారి 
పాడుగునా అరణఖ్యుమే. అరఖ్యంలో బత 
కటం వాడికి పుగ్గుపాలతో నేర్చిన విద్య. 
అందుబేత వాడు మూడురోజులూ నునా 
యాసంగా [ప్రయాణం బేసి వాసుకిపర్వతం 
చేరి, సరన్ఫుండే చోటికి ఎక్కాడు. 
మూడురోజుల (పప్రయాణంకన్న వాడికా 
పర్వతం ఎక్కటం (శ్రమ అనిపించింది. 
ఎందుకంకే ఎండ చాలా తివంగా వుంది. 
చివరకు వానుకిసరస్సు కనిపించగానే 
వాడికి [పాణం లేచివచ్చినట్టయింది. వాడు 
వెనకాముందు చూడకుండా అమాంతం 
నీటిలోకి దూకి చాలాసేపు ఆనందంగా ఈదు 
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లాడాడు, అదృష్టపశాత్తూ వానుకి. అనే 
సర్పరాజు గాని, మరొక పాముగాని వచ్చి 
వాళ్లి మింగలేదు, 

సరస్సులో ఈదినంత సేపు ఈది వాడు 
నీటి అడుగునుంచి బోలెడంత ఇసుకా, 
రాళ్ళూ ఒడ్డుకు చేరవేసి దాన్ని తన 
చొక్కాలోనే మూటగట్టుకున్నాడు. వాడికి 
రెండువిషయాలు ఆశ్చర్యం కలి 
గించాయి. ఎప్పుడూ నల్లగా వుండే తన 
చేతులు పచ్చగా అయిపోయాయి. తీరా 
చూస్తే తన వళ్ళంతా పచ్చగా మారిపోయి 
ఉన్నది. ఇంకొక కేమంకు, ఈ సరస్ఫులో 


ఈందే ఇసుకా, రాళ్లూ చ్రాలా అద్భుతంగా 
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ఊన్నాయి, " అందుకే ఆ దొరగారు వీటిని 
తెమ్మన్నాడు |.” అనుకున్నాడు వాడు, 


అక తాను ఆ పెద్దమనిషివద్దకు తిరిగి 


పోవాలి. అందుకని వాడు సరన్సు ఒడ్డున 
ఉన్న గుట్టలమిదికి వచ్చి కొండ అవతలి 
వేపు చూశాడు. కొండ కిందనే ఒక నగరం 
కనబడింది. వాడు చూసినదే ఒక్కనగరం 
కావటంచేత ఈ సగరం ఆ నగరమే అను 
కుని గబగబా కొండ దిగి సాయంకాలాని 
కల్లా నగరం ప్రవెశించాడు. 

తన వేలిన ఉన్న ఉంగరం ఎంత 
మందికి చూపినా ఒక్కరుకూడా గుర్తించ 
లేదు. వాడికి ఆకలి దహించుకుపోతున్నది. 
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మంతి ఇచ్చిన కాను పెట్టి తినుబండా 
రాలు కొనుక్కుతిన్నాడు. తరవాత వాడు 
_ ఆ నగరం వదిలిపెట్టి రహదారిన బయలు 
దేరి ఇంకొక నగరం చేరాడు. 

అక్కడకూడా వాడిదగ్గిర వున్న వుంగ 
రాన్ని ఎవరూ గుర్తించలేదు. వాడికి ఆకలిగా 
వున్నది. చేతిలో ఏమీ డబ్బు లేదు. " ఈ 
గులకరాయి ఇస్తే ఎవరన్నా డబ్బిస్తారేమో ! 
గొప్పవాళ్ళు విలవలెని వస్తువులు కోరరు, 
ఈ గులకరాళ్ళకు ధర వుండవచ్చు. 
అందుక ఆఅ పెద్దమనిషి. ఏటిని తెమ్మ 
న్నాడు. ఒక్క చిన్న రాయి అమ్మిఠే 
ఇంతలో ఆయనగారికేం నష్టం వస్తుందిలే 1!” 


యయ మల 
అతన యువాన్‌ నిన్‌ కముాత్‌ సున్‌ సనత్‌ సనన్‌ = 





ల ల లుకు జుటుల 
అనుకుని కోయకు[రవాడు తన మూటలో 
నుంచి ఒక చిన్న రంగురాయి. తీసి ఒక 
దుకాణానికి వెళ్ళి, దుకాణచారుతో, 
క అయ్యా, దీనికేమిసారు *” అని అడిగాడు. 

దుకాణవారు ఆ రాతికేసి చూసి తరవాత 
యువకుళ్షా ఎగాదిగా చూశాడు. 

“ఈ క్నురవాడు చూడటానికి పేదగా 
వున్నాడు గాన్ని అతని వాలకం చూస్తే 
బతికి చెడిన రాజకుమారుడులాగా తోస్తు 
న్నది. లేకపోతే ఇంత విలవైన రత్సం 
ఇతని దగ్గిరికి ఎందుకు వస్తుంది? అని 
దుకాణదారు తనలో అనుకుని యుప 
కుడితో, ' మూడువందల కాసులిస్తాను. ఆ 
పైన నావల్ల కాదు,” అన్నాడు. 

యువకుడు తన చెవులను తానే నమ్మ 
లేకపోయాడు. “మూడువందల కానులా?” 
అన్నాడతను ఆశ్చర్యంతో. 

బేరం చెడిపోతుందని దుకాణవారుకు 
ఖభయంపవేస్తి "పొనీ వంద 
ఇసాను. ఈ రాయి అంతకన్న విలవ 
చెయ్యదు, ” అన్నాడు. 

దుకాణవారు వేళాకోళం చేస్తున్నాడని 


ఇంకొక / 2 


యువకుడికి రూఢి అయింది. '' నాతో 
వేళాకోళం దేనికిలే! నిజంగా విమిస్తావో 
చెప్పెయ్యి !” అన్నాడు. 


ళన చం ఉట సూవు అల పప ఆల ల ఆ 30 లసనిలం ఉస 3 ఇల 


జే 


| అక్టో 


ఛో ల నం = 
పట తులం 
“ అబ్బో, నితో చాలా పేచియేనే. 


అయిదువందల కాసులు తీనుకో, ఇంక 
జబేరమాడకు !” అంటూ దుకాణాదారు 
సంచి విప్పి అయిదువందల బంగారు 
కాసులు తూచి యువకుడికి “ఇచ్చేశాడు, 

తనదగ్గిర ఉన్న రాళ్ళన్ని అమ్మితే 
ఈ లెక్కన వేలకువేల కానులు వస్తాయని 
యువకుడు రూఢిచేసుకున్నాడు. 
-. “ఆ పెద్దమనిషికోసం వెతుకుతూ ఎన్ని 
ఊళ్ళు తిరగను? ఇంతా కష్టపడి తిరిగి 
ఇదంతా ఆయనకు ఇవ్వటం తప్ప నాకేమి 
ఒరుగుతుంది. కొద్ది రాళ్లు అమ్మితే ఈ 
నగరంలోనే ఇల్లు కట్టుకుని స్ట రపడి 
పోవచ్చు!” అనుకున్నాడు యువకుడు. 
ఆతను ఆ రోజే బజార్లన్నీ తిరిగి తనకు 
మంచి దుస్తులు కొనుక్కున్నాడు. [క్రమంగా 
ఒక పెద్ద భవనం కట్టించుకుని, రత్సాల 
రాజు అనే పేరుతో,. అనగరంలో నుఖంగా 
జీవించసాగాడు. 

రత్నాల రాజు అందచంచాలను గురించీ, 
సంపదను గురించి, ఆనోటా ఆనోటా చెప్పు 
కోగాఆ వార్తలు ఉ్యగసేన మహారాజుకు 


కూడా తెలిశాయి. ఆయన నుబుద్ధిత్‌, 
“మంతీ, ఇక్కడికి పన్నెండామడ దూరంలో 
రత్సాలరాజున్నాట్ట, అతనికి వివాహ 
య 


లా ర 
రాం 
ణా కానాల 


తత 
ప ను న! వ 


నం ౯ 
జనకా 
న... బే 
కీ జనో. 
తాం భు! కవన న 
పమ కానన త 
ల! క్ష నకా .. 


గ ఇ మిన 
నాలా సులల! 


టా 
ల 
పు! 
ల 





చవ 


ఇన్న్‌ ఉం 
నం నాకూ డ్యూక్‌! 
య మె యముయుయు మము సు ములు 


ఎ, కో! 
కె తో 
క! న ల 
ల 


రరర. 


శ గ 


గ న కాయా తు స 


కీ 
కాం 
ల మఖ 





/ మ క గా న గ బు జా ఎ న 
జాం టా 
వా ళ్‌ ల మాన ఖు 
బై కయాళ్య య నూ య | ( బం మ కా జు ర్ట ! 


మయిందో లేదో అతను అమ్మాయిని 
చేసుకునేటందుకు పనికివస్తాడో రాడో చూసి 
వస్తావా ఏమిటి ?” అన్నాడు. 

సుబుద్ధి తగిన పరివారంతో బయలుదేరి 
రత్నాలరాజు దర్శనం చేసుకున్నాడు. ఆ 
ఇద్దరూ ఒకరినొకరు పోల్చుకోలెదు. 

“మా రాజుగారికి మహా అద్భుత 
నౌంద ర్యవతి అయిన కూతురున్నది. ఆమెకు 
మీరే తగిన వరుడని నాకు తోస్తున్నది. 
వివాహం ఎర్పాటు చెయ్యమంటారా ?” అని 
సుబుద్ధి అడిగాడు. 

రత్సాలరాజు సమ్మతించాడు. నుబుద్ది 
అతన్ని వెంట పెట్టుకుని తమ దేశానికి 


చాద్నాచాహాాడూ శాలి టర ర లా లాచ లాంచి లాయ ల. దండం దట 
ఇప చందచూ ను జాహి 


ాంాలకంా కాలాన ౧ కా 


లు 


0 


. ! ల్‌; ఖై 
శ ను న ఇ 


జో జ త త. జ . 
సా ( 
స జ ని గలి కటక క్ట లే వా జ 


బావల మానాన త్‌ 


తీసుకుపోయి రాజ్మపాంగణుంలో ఉండే విడి 
చిలో దింపాడు. రాజుగారూ రాజబంధు 
వులూ వచ్చి అతన్ని చూసి, “మన మాధవికి 
ఇంతకంకేు మంచి భర్త దొరకడు!” అన్నారు. 

రాజుగారికికూడా అలాగే తోచింది. 
ఆయన తన మంతిని పురోహితుడిన్‌ పిలిచి, 
క్‌! పెళ్లికొడుకు జాతకం విచారించి పెళ్లి 
ముహూర్తం విర్చాటు చెయండి ! అన్నాడు, 

సుబుద్ధి రత్సాలరాజుండే విడిదికి వెల్లి 
అతనితో, " అయ్యా, మి జాతకం ఉంటే 
ఇప్పించండి. మి తలిదండు అెవరు? వ 
వంశం ఎమిటి? ఆ విషయాలు తెలుసుకో 
వలిసిన అవసరం కలిగింది” అన్నాడు. 

“ అయ్యా, నేను ఒక కోయవాళ్టు. నన్ను 
ఆఅందరూ రత్సా లరాజు అంటున్నారు 
గాన్మి నా అనలు పేరు కురరవటొ” 


అన్నాడు యువకుడు. 
ఆ మాట వినగానే మంతి కొయ్యబారి 
పోయాడు. అఆ యువకుడు తన పృత్తాంత 





ల ఖాన ను వ శా టారు వారట ఎర టల ళన త్‌ ఎక చట. యా త టాం కానా మ్‌ అ 
ఇ భత ఈశా హ్‌ పత ఊఉ మం చ | పక న్‌ ఎక్‌ క 4 జ్‌ శ శ 
జ ప స్త టం ళు 4 న ల న్‌ నేం చే లే అర్తీఈ ఫట ఎం శల ళల ళ్ళ 


క్‌ ఖీ 


ఖ్‌ ం ఖ్‌ ఖ్‌ 


మంతా చెప్పి తన వెలిన ఉన్న ఉంగరం 
ఆనవాలు చూపిన తరవాత సుబుద్టికి 
నమ్మకం కుదిరింది. 

ఆయన వెంటనే రాజుగౌరివద్దకు వెళ్ళి, 


''నముహారాజా, కొంప ముణిగింది. ఈ 
రత్సాలరాజే ఆనాడు నేను మీవుద్దకు 


తెచ్చిన కోయవాడు. ఇప్పుడేం చెద్దాం ల 
అంటూ అతడి కథ యావతూ చెప్పాడు. 

రాజు అంతా విని "అ ముసలి (బ్రహ్మ 
సామాన్యుడు కాడు. ఆయన వేసిస ముడి 
విప్పటం నీ తరమా? నాతరమా? 
ముహూర్తం పెట్టించి అనుకున్న (ప్రకారం 
పెళ్లి జరిపించుదాం 1!” అన్నాడు, 

య (ప్రకారమె రత్నాలరాజుకు మాథవిని 
ఇచ్చి పెళ్లి చేశారు. ఈ పెళ్ళి చూసి హర్షిం 
చనివారు లేరు. “యొత్తంమీద రాజుగారు 
గట్టివాడు. తన కూతురికి తగిన పరుళ్లి 
మూడులోకాలూ వెతికి మరీ తెచ్చాడు 1” 
అన్నారందరూ, 





ఫోట్‌ వ్యాఖ్యల పోటి య బహుమానం రు, క0లు 
1058 జూన్‌ సంచికలో (పకటింపబడె ఫోటోలకు నమూనాలు 


వ్‌ 


సుక యట కాం బిచస కములు ఇ 
యే యజ, బనశ్త ం ఖ్‌ 





జా క రే క కటా నన లక జ క ష్యష 
ముడుత! మ శక్యనహాడాచాం ల! లట క న ఈ 


* పై ఫోటోలకు నరిఐన వ్యాఖ్యలు ఒక్క | *౯ మాకు చేరిన వ్యాఖ్యలలో అత్యుత్తమంగా 
మాటలోగాన్కీ చిన్న వాక్యంలోగానీ కావాలి, వున్న సెట్టుకు (రెండు వ్యాఖ్యలకు కలిపి) 
(రెండు వ్యాఖ్యలకూ నంబంధం వుండాలి.) రు. 10/-_లు బహుమానం, 

₹. వ్మపిల్‌ నెల 10-వ తేదీలోగా వ్యాఖ్యలు * వ్యాఖ్యలు రెండూ పోస్టుకార్డుపైన (వాని, 
మాకు చేరాలి. తరువాత చేరే వ్యాఖ్యలు  _ ఈ అడనుకు పంపాలి: చందమామ ఫోటో 


ఎంత మ్మాతమూ పరిశీలింపబడవు, వ్యాఖ్యల పోట్కీ మదాను-26, 


ఏ పిల్‌ నెల పోటి ఫలితాలు 
మొదటి ఫోటో ।; (ప్రత్యర్థి కాదది .... 
రెండవ ఫోటో ।; (ప్రతిబింబమే కాని 
పంపినవారు : వాసా అన్నాజీరావు, 
సమాజంన్సిధి, సాలూరు ((శీకాకుళం జిల్లా) 
బహుమతిమొత్తం రు, 10/-_ ఈ నెలాఖరులోగా పంపబడుతుంది. 


నవాని కరనా కాలాన 


ఎగిరె ఉడతలు 


వునం చూసే ఉడతలు తోక విదిలించి దూకుతాయి. కాని '' ఎగిరే” ఉడత 
లను మనం ఎరగం. ఇవి అమెరికాలోనూ, కెనడాలోనూ కొన్ని _పాంతాల 
అడవులలో ఉన్నాయి. అయితే ఏటిని సహజ వాతావరణంలో గమనించటం 
దాదాపు అసాధ్యం. ఎందుకం కే ఇవి పగలు న్మిదపోయి రాతి జీవిసాయి. 
విటిని మచ్చికచెసి పెంచినవారున్నారు. అందుచేత వాటినిగురించి మనం 
తెలునుకునే అవకాశం లభించింది. 

వీటిని “ ఎగిరే” ఉడతలు అనటం నిజానికి సరికాదు ; “వాలే” ఉడతలు 
అనవలిసి ఉంటుంది. ఎగరటానికి ఐటికి రెక్కలు లేవు. కాని గబ్బిలాలకులాగే 
వీటికికూడా, ముందు కాళ్లకూ వెనక కాళ్లకూ మధ్య ఒక చర్మపుపార ఉంటుంది. 
అవి దూకేటప్పుడు తమ కాళ్లను పక్కలకు చాచి, ఈ చర్మపుపారను పరుస్తాయి. 
దాని సహాయంతో అవి 50 గజాలు మించిన దూరం తేలిపోగలవు. 

ఎగిరే ఉడతతలలో ఒక చిన్న జాతీ, ఒక పెద్ద జాతీ ఉన్నాయి, అమెరికా 
తూర్పు రాష్ట్రాలలో నివసించే ఉడత సుమారు మూడున్నర కొన్బులు---9 లేక 
10 తులాలు--బరువుంటుంది. దాని శరీరం నిడివి 5 అంగుళాల్తూ తోక నిడివి 
5 అంగుళాలూ ఉంటుంది. వాటి శరీరాల పైభాగం బూడిద కలిసిన పసుపు 
రంగుగాన్మి అచ్చ బూడిదరంగుగాన్సి పలకరంగుగాని ఉండవచ్చు. శరీరం 
అడుగుఖాగం తెల్బగా ఉండి, అంచులు పచ్చవాగుగా ఉంటాయి. ఈ ఉఆడత 
దూచుని అన్వస్తుడు వాని శరీరం బొద్దుగా కొవ్వి ఉన్నట్టు కనిపిన్తుందిగాని, 


న షు ర్హో 
కు. 





ఎగిరసమయంలో, దాని చర్మం పరుచుకుని ఉన్నప్పుడు, బక్కపలచగాన 
ఉంటుంది. 
ఎగిరే ఉడతలు ఎత్తుగా ఊండే చెట్ల పెకొమ్మలలో తొరలలో నివసిస్తాయి. 


అవి కాయలూ పప్పులూ, క్రమికీటకాలూ మొదలైనవి తింటాయి. మచ్చిక 
ఆయిన ఉడతలు తమను పెంచేవారిని చాలా (పేమిస్తాయి. అవి సులువుగా 
కొ త్తవాల్ల కుకూడా అలవాటు పడిపోతాయి. అవి వగలల్లా తమ “గూడు త్రో 
నిద్రపోయి సాయంకాలం కాగానే లేస్తాయి. లేచిన తరవాతకూడా ఒక అరగంట 
సేపు బద్దకంగా ఉంటాయి. ఆతరవాత వాటికి ఎక్కుడలెని ఉత్సాహమూ కదలికా 
వస్తుంది. అవి కాంతిని భరించలెవు. దీపపుకాంతి సయితం హెచ్చుగా ఉంటు 
అవి సహించవు, అలాంటప్పుడు అవి చికటి కోణాలలో చేరి ఇవతలికి రావు, ॥ 
అవి కాస్సేపైనా కుదురుగా కూచోదలిస్తే ఎత్తయిన (ప్రదేశానికి ఎక్కి 
కూచుంటాయి.. నేలమీద పరిగెత్తుతాయి, ఆగినా క్షణంపాటుమాతమె ఆగు 
తాయి. ఎత్తునుంచి ఎక్కడికైనా దూకదలిచినప్పుడు దూక్షేపదెశాన్ని తల 
అటూ ఇటూ తిప్పి బాగత్తగా పరిశీలించి చాలా గురిగా దూకుతాయి. (కొన్ని 
రకాల ఎలుకలు తాము దూకబోయే (ప్రదేశాన్ని ముందుగా చూసుకోవు.) 
వాటికి పప్పులు సయించినంతగా పళ్లూ, అకులూ సయించవు. ఉడతలు 
మాంసాహారులన్నది చాలామందికి తలియదు. అవి అనేక రకాల పురుగులనూ, 
కీటకాలనూ, వాటితాలూకు గుడ్లనూ తింటాయి. పప్పులుండే కాయలు వాటి 
ముందు పోస్తే, పురుగులుపట్టిన కాయలను ముందు విరితింటాయి, పప్పుల 
కాయలను అవి తమ గూళ్లలో దాచుకుంటాయికూడా. గట్టి పెంకులుగల 





రణే! 
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కాయలను అవి చాలా ఉపాయంగా కొరికి పెంకు విడదీసాయి ; కొన్ని 
సమయాలలో ఒక్క కాయను చాలా రోజులపాటు, అప్పుడు కాస్తా, అప్పుడు 
కాసా కొరుకుతాయి. 
ఎగిరే ఉడతల కాళ్లు చాలా బారుగానూ, బలిష్టంగానూ ఉంటాయి 
ముందుకాళ్లు చేతులలాగా ఉపయోగవడతాయి. వాటిగోళ్లు పదునుగా ఉండి 
చెట్టు మొదలైనవి ఎక్కటానికి ఉపయోగపడతాయి. నున్నని ఇనపచువ్వలు 
ఎక్కటానికి గోళ్లు ఉపయోగించే అవకాశం లేదు, అలాటప్పుడుకూడా ఈ ఉఆడ 
తలు ఆ చువ్వలను చేతులతో పట్టుకుని అతివేగంగా ఎక్కుతాయి. అవి వెనక 
కాళ్లతో దేన్నయినా పట్టుకుని తలకిందులుగా వెళ్లాడుతూ చేతులతో కాయలు 
పట్టుకుని తినగలవు. 

మచ్చిక అయిన ఉడతలు తమను పెంచే మనిషిమీవ స్వెచ్చగా పొకు 
తాయి, బట్టలలోపలికి దూరుతాయి్రి జేబులలోకి పోయి పరీక్షస్తాయి, అక్కడే 
పడుకుంటాయికూడా, అవి మనుషులపై తమకుండే. (పేమను చాలా రకాలుగా 
సూచిస్తాయి ; భుజంమీద కూచుని చెవితమ్మలు కొరికినట్టు నటిస్తాయి, చెవిలోకి 
మూతి పెట్టి మూచూస్తాంబు. వాటిలో అవి పరస్పరం స్పేహం (ప్రదర్శించేటప్పుడు 
కూడా ఇలాగే చేస్తాయి. తమను పెంచేవాడిచేత విపు నిమిరించుకుంటాయి, 
చెవులవెనక గోకించుకుంటాయి దవడలూ, గడ్గమూ నిమురుతుం'కే ఆవుల 
లాగా మోర చాస్తాయి. 

న్మిదమత్తు వదిలినదిమొదలు అవి చాలా చలాకీగా ఉండి ఒక్కక్షణం 
స్థిమితంగా కదూచోవు ; శరవేగంతో పరిగెత్తుతాయి, కనపడిన వస్తువల్లా ఎక్కు 








తాయి, మళ్లీ దూకుతాయి. వాటికి అలవాటు లేని చవ్పుడేదైనా అయితే వెంటనే 
తమను పెంచేవాడి వద్దకు చేరిగాన్మి ఎత్తయినచోట కంత చూసుకునిగాని 
దాక్కుంటాయి. కాగితం నలిపిన చప్పుడు వింకు వాటికి చాలా భయం. 

“ఎగిరే” ఉడతలు పుట్టినప్పుడు సుమారు అర తులం బరువుంటాయి. 
వాటి శరీరంమీద ఎక్కడా ఒక్క రోమం ఉండదు. వఎ్మారరంగుగా ఉంటాయి. 
కళ్ళు తెరవవు. మూడో రోజుకల్లా నెత్తి పైభాగానా, మెడమీవా, భుజాలమీదాగల 
చర్మం నలుపు తిరగనారంభిస్తుంది. 15 రోజులు గడిచాక శరీరం కమైభాగాన 
బూడిదరంగు రోమాలు మొలవనారంభిస్తాయి. అప్పుడు దాని బరువు ఒకటిన్నర 
తులాలుంటుంది. కళ్లు కొద్దిగా విచ్చుకుంటాయి. మరొక అయిదు రోజులలో 
శరీరం పెభాగమంతటా రోమాలు వచ్చేస్తాయి. అడుగుభాగాన తెల్లని నూగు 
ప్రారంభమవుతుంది. 25 రోజులు గడిస్తైనేగాని వాటి కళ్లు పూ ర్రిగా తెరుచు 
కోవు పూర్తిగా నాలుగు వారాలు గడిచాక అవి బాగా పాకటం నేర్చు 
కుంటాయి. & వారాలు (56 రోజులు) గడవగానే తల్లిదగ్గిర అవి పాలు. 
తాగటం మానేస్తాయి. 7వ వారం ఆరంభమైనది మొదలు అవి ఇవీ- కొరికి-- 
చూడటం మొదలు పెడతాయి, 

పిల్లలకు నుమారు 10 వారాలు నిండేదాకా తండడిఉడత తల్లి ఆడతనూ, 
పిల్లఉడతలనూ సమీపించటానికి సాహసించదు. ఒకవేళ మగ ఉడత దగ్గిరికి 
వచ్చినా అడ ఉడత తరిమేస్తుంది. తండి దగ్గిరికి వచ్చేసరికి పిల్లజడతలు 
పూర్తిగా ఎదిగి అన్నివిధాలా పెద్ద ఉడతలను పోలిఉంటాయి, కాని (ప్రమాణంలో 
కొంచెం చిన్నవిగా కనిపిస్తాయి. 








ఓక రోజున దాస్తూ వాసూలు ఆడుకుంటూ వుండగా, మిఠాయి అమ్మెవాడొకడు, 


“అగర్‌ ను పట్టుకుని, తన ముందున్న ముక్కాలిజంగిడీకి కట్టివేశాడు. దానూ 
వాసూలు వెళ్ళి అడిగితే ' ఈ కుక్క నాలుగణాలుచేసె మిఠాయి తిన్నది. 
ఆ డబ్బులిస్తై వదిలి పెడతాను, అన్నాడు. వాస్త వానూలు మాట్లాడకుండా 
కొంతదూరం వెళ్ళి, ' టైగర్‌ "ను పిలిచారు. వెంటనే అది ఒక్క వూపున 
జంగిడీతోసహా దానూ వానూలకేసి పరిగెత్తింది. జంగిడీమీద వున్న మిఠాయి 
చెల్లాచెదురుగా కింద పడిపోవటం చూసి మిఠాయివాడు లబోదిబోమన్నాడు. 
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జ్‌ ఇ 


చందాదారులకు  నునవి 


ల్‌ 
చందమామలు భయూనెల చివరి వారంలో పోష్టు అవుతవి. 
సకాలంలో అందనివారు, వారి పోస్టాఫీసులో ఫిర్యాదుచెస్తూ, పె నెల 
పదొతెిటి లోగా మాకు తెలియపర్చ గోరుతాము. అ పైబడి వచ్చు 
కం సైైయింట్లు, గతనెలలో చేరలేదనే కంప్పెయింట్లు గమనించబడవు. 


శ్‌ 


చందచమావు పబ్లి కేష్‌ స్సు. 


వడపళని, మ'ద్రొను- 26 
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చేసి చూపుతాము 1 57 

జ 07 

పోస్తర్లు ల 15 
టగా ల్లో లల 
కాాలెండేరు కా 
లి లల కా 
కార్టక్షు వి (ఈ 


మేలైన మ(ద్రణవ గుద్త 


పసాద్‌ పాసెస్‌ (క్రొవేట్‌) లి, మదరాసు- 26 
ఖ్‌ నా నైస్‌ 


| 





(ప్రతినిధి కార్యాలయాలు : 
బొంటాయి.డే అ లోటస్‌ హొస్స్‌ మెదరీన్‌ లైన్స్‌, (ఫోన్‌ శే 241162) 
బెంగళూరు : డి/11, 5 మెయిన్‌ రోడ్‌, గాంధినగర్‌, (ఫోన్‌ : 6206) 





తః 





ఎప్పుడు దేనితోను 


శ 
న ॥ క 

ననన మ! త నన ననన 

సనన పనన నస పసన 


_చానికి ఒదులు వచ్చే 
చిరునవ్వు చూడండి 


గ * మదర్‌'క్రాఫ్ట్‌ అండ్‌ వైల్ల్‌ శేర్‌ ” అను మూ 40 సేజీల 
1113 / పుస్తకానికి (వ్రాయండి, (పతి సీసాతోడు వుందే కూవన్‌తొ 

పాటు, మీ చిరునామా, 40 నయాసైనల స్లౌంపులతో 
సహా పోస్ట్‌ ఆఫీస్‌ వాక్స్‌ 970, బొంబాయి 1, కి వ్రాయండి, 


మంచి రకాలలో (శ్రేష్టమైన ఇది. మేనర్స్‌ ఉత్పత్తి 
యీ చిహ్నం చూడండి... 


6క50[గగ5క/ 411885. 6౦. ఫగ1/475 ఓ70., 80/88 *' 986611! * 6466౪౮7141 * గ|0గగీ 5, 
శీకల/6ట6 ా 


0. 


/ 
( 
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జ ఫే 
అకా ఆ... నకల మా వా ఒవెా = గ 


మ అ మాాననా వేతన! 





17% %ీ [7 [౧౯౧౦01౮6 
నగ౦1|74918౯ 4౨౪8౧719! 16 





220706 202 700౫6 
లం ఈ రగు 
10902140 కుం హతంల 
| ౭౫౦0౮61 


త న న కి న 


( 61020, సర 
8మంకరేడ త ఆం) 8841) 


4103 01..10/44044 
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౧౮6400 09గ 


( రేక్‌ 228001) 


లయం 


ఏ6 0022 : 
౧50 ౭౬౫౩. 


తీఇయాంశమ దిర3ంకర0ంమ10 | 
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స. జా సగిరిగిగి5-26 
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ఇది గుక్కము... 









,..పగిలిన పాఠ, నీటిని మంచి 
ప్య్మాత ఉంచినట్లు నిలవుంచదు, 

ఇరోజు రంగుతో నలుపుచేయబడిన 
శరోజముల నలుపు లోమాతో 


చేయబడినట్టుగా నిలవుండద్యు 


శిరోబరేంగు శీర బరములను 


వైపైని మ్మాతమే 'నలువుచేయున్ము 






లోమా శిరోబములను నహజింగా నలుప్పచేయున్సు గ్గే 
క్ట నంన 
వ . జగ్భత్పనిద్ధమైన బెరడు 
మ కలను సహజంగా నలు 
ల్ల 
ఎ. అం వాప్తా? క్‌, ఫర. అరగ వాళా అవాదులలడ్‌ ( 
సం ౦0డు ? 
[ల 
సి. నరోత్తమ్‌ అండ్‌ కో, 
బొంబాయి - 2, 
జ 
ఢిల్లీ మెడికల్‌ స్టోర్పు, ఢిల్లీ, 
శ 


షాహ బవిషి అండ్‌ కో,, 


రాథాబజార్‌ స్ట్రేట్‌, కలకతా. 
ఛ్‌ 


జె బలాభాయ్‌ అండ్‌ కో, 
నేతాజీ సుభాష్‌ రోడ్‌, మదాను, 
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దీనిని చదివితే మీరు ఆశ్చర్య పడతొరు 


ఏజియన్‌ సము[ద్రంలో, ఒక చిన్న 
లంకప్పంది, దాని "సేరు అర్జం"పేరియా 

దానినేల నబ్బ్భు గుణములతో గూడీ 

వుంది. ఆనేలమీద కొంచెం నీళ్ల 
పోస్తే నురగ వస్తుంది. వ్రత్యేకంగా 
వర్షం వస్తే లంకంతటా నేలమీద 
మోకాట్‌లోతు నురగవుంటుంది. ఆ 
లంకతో నివసించే జనులు, ఎల్లప్పుడూ ఆను 
రగను బట్బలుశక డాసికీ, స్నానానికి కూడా వాడుకొనేవారు. 





సబ్బులాంటి వస్తువును రీరాన్ని 
శభసర్చుకోడానికి వాడుకోవటం కొత్త 
నంగతి కౌదు. ఇలాంటీ వస్తువులు 
గత 2500 ఏళ్లనుంచీ వాడుకలో వున్నా 
యనీ చరిత్రను బట్టినునకు తెలుస్తోంది, 





సబ్బును వెజ్రానికపద్దతిలో తయారు చేసినట్టి 
(పతిష్టచవ్‌రాల్‌ అనే పేరుగల ఒక (ఫెంచి 
వ్యక్తికి పెందుతుంది, ఆయన 1418లో మొట్ట 
మొదటి సబ్బును తయారు చేశారు, 


లైఫ్‌బాయ్‌ నబ్బు ₹5్‌వశలో పుట్టింది. అది ఈనాడు 

ప్రతీ దేశంతోనూ, ఆరోగ్యానికీ పరివభతకూ అం 
తర్జాతీయ రాయవారియైపున్నది, అందుకు కారణం యిది; 

మనం ఏంచేన్తున్నా-ఆడుకుంటున్నా, లేదా చదువుకుంటున్నా ఎల్లప్పుడూ 
మురికొతాము, ఆమురికిలో వ్యాధిని కలిగించే క్రిములున్నాయి, 
ఆవి దుర్భిణీ మూలకంగా మ్మాత్రమే కనీపిస్తాయి. 
లైఫ్‌వాయ్‌లో గల ముఖ్య గుణమేమి టనగా, ఆదీ 
ఆ్మక్రిములను కడిగి వేసి మీ ఆరోగ్యమును కాపాడును, 
మీరు కూడ లేఫ్‌బాయ్‌ నబ్బుతో స్నానముచేయుట అలవాటు 
జేసుకొని, ఆవిధంగా మీ ఆరోగ్యమునుకాపాడుకోండి, 








ఓ తరోతఎకం ₹ఓ౬ హిందుస్థాన్‌ శీవర్‌ లిమియెడ్‌ వారి ఉక్పోక్తిం 
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స్తో 
వి 
ఖై 
గ 
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న్‌ 
0] 
త్త 


న 
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చి 
ఛ్‌ 
ఈం జో 
న 
త ఛై 
క్‌ వి 


కన్‌ 


యివ్వగలము। 


వేము. బేస్‌ 


శ 
మా ముదణశాఖకు తోడుగా చ్మితకళాశాఖ, 


బ్లాకు తయారీశాఖ, లితోంఆఫ్‌ సెట్‌ 


హ్‌ 


సమకూడి వున్నవి, 


నంసలు 
థై 


హస 


గ్స్‌ 


ముదరాను.26 


చందమాను బెల్లిం 
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వడపళని 
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80080002 





పన ది న్యూటిన్‌ కన్‌ఫెక్షనెరి కంపెని 
“లిమికెడ్‌, చిత్తూరు (ఆంధ) 





వ రన ల 
జీ ై క అాాణఖ్జ్యా ౬ |. ఆ 
దవ. య్‌లెట్టొను నకాతందడి 
రప్‌ గ్లిసరిన్‌ సోపు; 

రబ 
మీ అందమును వర్చన్సును కాపాడును. 


శ్‌ 


రవి వెజిటబుల్‌ హేరాయిల్‌; 

మీ కేశములను విరివిగా పెంపాందించును, 
ద్ర స్కో: 

మీ ముఖవిలానమును అభివృద్ధి చేయును. 


తమాలాజాాణాంావేమాసననన్నా లా... 





ప... తత్తు. కా సాకారాకారాతకోాా కాల్లు నా 


సోల్‌ ఏజంట్లు : 
ది న్యూ స్టార్‌ ఉ కంపెని, 
తండియార్చేట కఫ మదాసు-21 


ళీ 
ఇట్టా ట్టి చ్టళసై ట్రిల ల జర ట్ట ట్టి జ ఆస్ట ల జ టి జ లల ల స్ట లైల ల లి ట్ట ట్ట ల ఇల ర్ట ట్ట శి ల్‌ ల్ట లి ల ర్ట ర్ట ల ల ల ల ల ఇస స్ట య్‌ ల్ట్‌ ల ల్టా లా ల ట్టి బ్యా ట్ట బైల్‌ మైల్‌ ట్టి ల ట్ట మ్రీళ 
౮జమడడజరుజముత [920] ఊ0211 “రక 
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ఉచిటీిచుటచచాచాఛచాచాటిచాటాటాతాచి చిత్తాచ్తు చాప్తాత్తుళి పాత్పాచ్తాలిల్తి సాచిప్తాట్తా పతులు చీటి తాట్తి 
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